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DESFĂȘURINDU-SE într-o atmosferă plină de însufleţire şi de 
cordialitate, ilustrind marele prestigiu și înalta consideraţie de care 
se bucură conducătorul partidului și statului nostru, politica internă 
şi externă a României socialiste, vizita tovarăşului Nicolae 
Ceaușescu în Republica Africa Centrală, Republica Populară Congo 
şi Republica Zair constituie o puternică expresie a relaţiilor de prie- 
tenie și colaborare între ţările, partidele și popoarele noastre, a do- 
rinţei comune de a întări unitatea frontului antiimperialist, de a 
servi cauza păcii şi progresului (pag. 2). 


APĂRUTĂ ÎN TOAMNA ANULUI TRECUT, după intrarea în 
impas a convorbirilor intercomunitare, noua recrudescenţă a crizei 
cipriote a atins în ultimele săptămîni momente de maximă tensiune, 
Care sînt noile date ale crizei ? Ce factori pot determina soluționarea 
ei şi dezvoltarea Republicii Cipru ca stat suveran și independent ? 
(pag. 21) 


DÎND O RIPOSTĂ VIGUROASĂ 
forțelor de dreapta, care încearcă 


să frîneze procesul revoluționar 
chilian, guvernul președintelui 
Allende consolidează coeziunea 


partidelor „Unităţii Populare“ şi 
continuă să aplice cu succes pro- 
gramul de reforme structurale 
menit să asigure dezvoltarea pro- 
gresistă a ţării. Pe ce teren se 
desfăşoară confruntarea cu forţele 


reacțunii ? Care sînt particula- 
rităţile actualului tablou politic din Chile ? (pag. 22). 


ÎN TIMP CE GUVERNUL din La Paz refuză să satisfacă cererea 
de extrădare înaintată de autorităţile franceze, probe noi și incon- 
testabile se adaugă la dosarul lui Klaus Barbie, criminalul de răz- 
“boi nazist descoperit recent sub o falsă identitate în Bolivia. Care 
este trecutul lui Barbie ? Ce activităţi a desfăşurat în anii ocupa- 
ţiei hitleriste cel pe care francezii îl numesc şi astăzi „călăul din 
Lyon“ ? (pag. 25). 
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COOPERARE RODNICĂ 
ROMÂNO-CENTRAFRICANĂ 


Continuînd călătoria prin cele opt 
state africane, secretarul general al 
P.C.R., preşedintele Consiliului de Stat 
al României, tovarăşul Nicolae 
Ceauşescu, a sosit la 16 martie în „ţara 
din inima Africii“ — cum este numită 
Republica Africa Centrală. Pe par- 
cursul celor trei zile cît a durat vizita, 
preşedintele Nicolae Ceauşescu şi cei- 
lalţi înalţi oaspeţi români au fost pri- 
miţi şi înconjurați cu deosebită căldură 
şi ospitalitate de poporul centrafrican 
care a acordat toate Gnorurile acestui 
eveniment politic, apreciat unanim ca 
avind o însemnătate deosebită în dez- 
voltarea relaţiilor de colaborare şi prie- 
tenie între două ţări şi popoare apro- 
piate prin sentimentele de stimă şi res- 
pect ce le nutresc unul faţă de celălalt 
în ciuda imenselor distanţe geografice 
ce le separă. 

De la debutul ei, vizita tovarăşului 
Nicolae Ceauşescu a căpătat semnifica- 
ţii deosebite. Pregătirile de o amploa- 
re fără precedent în vederea întimpi- 
nării înalţilor oaspeți din România prie- 
tenă ca şi manifestările cordiale care 
le-au fost rezervate de-a lungul fiecărui 
punct de pe itinerarul vizitei subli- 
niau înalta preţuire și stimă pe care 
poporul centrafrican le nutreşte faţă de 
personalitatea şefului statului nostru, 
față de politica României, de sentimen- 
tele de prietenie şi solidaritate pe care 
țara noastră le are față de Republica 
Africa Centrală şi eforturile sale, pen- 
tru consolidarea independenţei naţiona- 
le, pentru lichidarea subdezvoltării şi 
construirea unei puternice economii. 
De asemenea, faptul că preşedintele 


Nicolae Ceauşescu a fost primul şef al 


unui stat european care a efectuat o 
vizită oficială în Republica Atrica Cen- 
trală a fost apreciat ca un eveniment 
deosebit de important, unul dintre cele 
mai memorabile din istoria acestui stat 
african. La aeroportul M'Poko, pe stră- 
zile capitalei ţării, Bangui, la Univer- 
sitatea Jean Bedel Bokassa, la comple- 
xul Destf, președintele Nicolae 
Ceauşescu, tovarășa Elena Ceauşescu şi 
ceilalați membri ai delegației române 
s-au bucurat de o primire entuziastă 
din partea populaţiei. „Bine aţi venit 
în Republica Africa Centrală“, „Trăias- 
că președintele Consiliului de Stat al 
Republicii Socialiste România, Nicolae 
Ceaușescu“, „Ceaușescu — o-ye“, „Bo- 
kassa — o-ye“ sînt cîteva din lozincile 
înscrise pe pancarte imense sau scan- 
date de o mulțime exuberantă în timpul 
fiecărui moment al vizitei. Manifestări- 
le spontane au culminat cu crearea unor 
cintece care slăveau acest moment săr- 
bătorese al relaţiilor prietenești dintre 
cele două ţări, impulsul viguros pe care 
ele îl vor primi cu prilejul vizitei pre- 
şedintelui României. „Am fost impre- 
sionați în mod deosebit de manifestă- 
rile prietenești cu care ne-a întimpinal 
populaţia orașului Bangui — și doresc 
să-i adresez mulțumirile mele cele mai 
călduroase — a spus preşedintele Nicolae 
Ceauşescu. Aceste manifestări, ca şi ce- 
le cu care dumneavoastră, domnule 
președinte, aţi fost întîmpinat acum doi 
ani în România de cetăţenii patriei 
noastre, sînt o expresie a prieteniei 
şi dorinţei popoarelor noastre de a dez- 
volta continuu colaborarea între ele. pe 
principiile egalităţii în drepturi şi res- 
pectului reciproc“. 


N 


În mijlocul populației din Bangui 


Continuare firească a dialogului ro- 
mâno-centrafrican, a mcdului pozitiv în 
care se desfăşoară — fapt ilustrat şi 
de vizita întreprinsă în România, în iu- 
lie 1970, de președintele Jean Bedel Bo- 
kassa — călătoria preşedintelui român 
se înscrie ca un moment culminant în 
relaţiile dintre cele două ţări prin noile 
şi totodată largile perspective pe care 
le deschide colaborării bilaterale. 

„Vizita dumneavoastră — spunea la 
rindul său preşedintele Jean Bedel Bo- 
kassa — ne umple inimile de bucurie 
şi consfințește, așadar, trăinicia legătu- 
rilor de prietenie şi cooperare care 
unesc cele două tări prietene și po- 
poarele lor. Şederea dumneavoastră în 
Republica Africa Centrală ne oferă pri- 
lejul agreabil nu numai de a ne reve- 
dea, domnule președinte, ci și de a stu- 
dia mai bine și de a trece în revistă, 
într-un spirit de înțelegere reciprocă, 
căile şi mijloacele corespunzătoare pen- 
tru a dezvolta și a întări pe mai de- 
parte aceste legături care s-au stator- 
nicit în mod atit de fericit între noi“. 

Convorbirile purtate de preşedinţii 
Nicolae Ceaușescu și Jean Bedel Bo- 
kassa care; aşa cum precizează Decla- 
raţia comună româno-centrafricană s-au 
desfăşurat într-o atmosferă de priete- 
nie cordială şi deplină înţelegere reci- 
procă, au prilejuit celor doi şefi de 
state un rodnie schimb de păreri asupra 
problemelor internaţionale de interes 
comun cît şi o analiză a stadiului actual 
şi a perspectivelor de dezvoltare a re- 
laţiilor bilaterale. S-a constatat cu sa- 
tisfacţie că raporturile româno-centra- 
fricane cunosc o evoluţie pozitivă. Deşi 
nu datează de mult timp — cronica lor 
are înscrise în filele sale numeroase 
contacte politice la diverse niveluri şi 
schimburi de vizite care și-au adus a- 
portul la statornicirea unei prietenii 
trainice cît şi la intensificarea şi di- 
versificarea colaborării. 

Exprimînd hotărîrea lor fermă de a 
acționa pentru dezvoltarea schimburilor 
comerciale, a cooperării economice şi 
tehnice, culturale şi ştiinţifice, pe baze 
reciproc avantajoase, cei doi şefi de state 
au apreciat activitatea Comisiei mixte 
de cooperare economică şi tehnico-şti- 
inţifică dintre cele două ţări, ale că- 
rei lucrări desfășurate nu de mult la 
București s-au încheiat prin semnarea 
unor documente importante privind 
extinderea pe perioada 1972—1973 a co- 
laborării economice dintre România și 
Republica Africa Centrală. În timpul 
vizitei delegaţiei române a fost semnat 
protocolul privind colaborarea economi- 
că dintre cele două ţări în domeniile 
minier, geologic, metalurgic, al agri- 
culturii, industriei, transportului şi co- 
merţului, pe baza avantajului reciproc. 
Au fost de asemenea stabilite etapele 
acţiunilor ce urmează să fie întreprinse 
în vederea punerii în valoare a posibili- 
tăților de cooperare, în interesul celor 
două ţări şi popoare, convenindu-se ca 
aceste acţiuni să fie realizate prin crea- 
rea unor societăţi mixte de stat româno- 
centrafricane în domeniile minier, fo- 
restier şi comercial. Sint acestea, cîteva 
din rezultatele concrete ale unui dialog 
rodnic care a prilejuit ambelor părți 


ÎN ȚĂRI ALE AFRICII 


sentimente de satisfacție,  întrucit ele 
au apreciat că întărirea relaţiilor româ- 
no-centrafricane corespunde pe deplin 
atît intereselor celor două popoare cît 
şi cauzei generale a înţelegerii şi cola- 
borării internaţionale. Manifestind do- 
rinţa comună de a iniţia noi contacte 
politice, cele două părți şi-au propus 
de asemenea să dezvolte schimbul de 
delegaţii între P.C.R. şi M.E.S.A.N., în- 
tre organizaţiile de masă din ţările res- 
pective. Cum era şi firesc, în afara 
problemelor bilaterale, cei doi preşe- 
dinți au procedat și la o amplă aborda- 
re a situaţiei internaţionale actuale, pri- 
lej cu care au apreciat că principala ca- 
racteristică a epocii contemporane o 
constituie afirmarea tot mai viguroasă 
a fortelor care se pronunţă pentru pace, 
independență şi progres social, pentru 
statornicirea între state a unor relaţii 
noi bazate pe echitate şi dreptate. Tot- 
odată, s-a sul'iniat că este necesar ca 
această evoluț.e să fie consolidată și 
continuată pentru a se ajunge la soluţii 
şi acorduri care să corespundă pe de- 
plin aspirațiilor și intereselor legitime 
ale tuturor popoarelor. 

După cum se arată în Declaraţia co- 
mună, ambele părţi „s-au pronunţat pen- 
tru excluderea forţei şi a amenințării cu 
forta, a presiunilor de orice natură în 
raporturile dintre state, împotriva poli- 
ticii imperialiste de dominație şi ames- 
tee în treburile altor state, pentru res- 
pectarea dreptului sacru al fiecărui po- 
por de a-și hotărî singur calea dezvol- 
tării, potrivit voinței și aspirațiilor pro- 
prii“. În multiplicarea şi diversificarea 
contactelor între state, în crearea şi în- 
curajarea unei tendinţe favorabile în 
spiritul înţelegerii, cooperării şi colabo- 
rării între popoare pe baza principiilor 
dreptului şi legalităţii internaţionale — 
un rol crescind îl au ţările mici şi mij- 
locii — rol, pe care l-au evidenţiat şi 
cele două părţi în documentul comun. 

România şi Republica Africa Cen- 
trală şi-au exprimat ataşamentul lor 
ferm şi profund faţă de lupta popoare- 
lor din Angola, Mozambic, Namibia şi 
Guineea-Bissau şi totodată au condam- 
nat energic politica de apartheid şi dis- 
criminare rasială din Republica Sud- 
Africană şi Rhodesia. 

Cadrul larg al convorbirilor celor doi 
preşedinţi a prilejuit şi reatirmarea 
poziției comune de simpatie și spriji- 
nire a luptei tinerelor state de pe con- 
tinentul african împotriva amestecului 
cercurilor imperialiste şi neocolonialiste 
pentru valorificarea resurselor materi- 
ale și umane în interesul propriilor po- 
poare, pentru progresul lor economie şi 


social. Desfăşurată într-o atmosferă 
sărbătorească, de prietenie cordială, 
vizita tovarăşului Nicolae Ceauşescu 
în Republica Africa Centrală 


se înscrie, prin rezultatele ei fruc- 
imoase, ca o etapă remarcabilă în con- 
solidarea relaţiilor multilaterale dintre 
cele două ţări şi totodată în cadrul mai 
Jarg al relaţiilor României cu ţările 
Africii. 


DIALOG FRUCTUOS 
LA BRAZZAVILLE 


La invitaţia comandantului ` Marien 
N'Gouabi, preşedintele Comitetului Cen- 
tra] al Partidului  Congolez al Muncii, 
preşedinte al Republicii Populare Con- 
go, şef de stat, preşedinte al Consiliu- 
lui de Stat, tovarăşul Nicolae Ceaușescu 
împreună cu tovarăşa Elena Ceauşescu 
şi celelalte persoane oficiale care îl în- 
soţesc în călătoria prin unele state afri- 
cane, a efectuat între 18 şi 21 martie o 
vizită oficială în Republica Populară 
Congo. 

Deşi scurtă ca durată, vizita a permis 
înalţilor oaspeţi români să ia cunoştinţă 
cu unele din realizările tînărului stat 
african, să se informeze la fața locului 
de eforturile pe care poporul congolez 
le face pentru a contribui la dezvolta- 
rea liberă a ţării sale. Pretutindeni 
populaţia a întîmpinat cu căldură şi 


sărbătoreşte pe preşedintele Nicolae 
Ceauşescu, pe ceilalți oaspeţi români. 
La Pointe Noire — poarta maritimă 


atît a Republicii Populare Congo, cît şi 
a unor state continentale — Republica 
Africa Centrală, Ciad şi Gabon — al 
doilea port de pe coasta atlantică a A- 
fricii — înalţilor oaspeţi români le-au 
fost date informaţii despre activitatea 
5conomică a regiunii, dezvoltarea por- 
tului cât şi despre noile proiecte de ex- 
tindere. Semnificativă pentru viaţa eco- 
nomică şi politică a statului congolez, 
pentru eforturile sale de a fi stăpîn pe 
bogăţiile sale naţionale şi de a-şi con- 
solida independența economică, a fost 
vestea dată oaspeţilor prin care aceştia 
erau informaţi că portul, aflat pînă nu 
demult sub controlul unor societăţi 
străine, este astăzi proprietate a po- 
porului congolez. La modernul complex 
industrial „Sotexco“ — situat în cartie- 
rul industrial al capitalei — KRinsoundi 
— tovarășul Nicolae Ceauşescu şi cei- 
lalţi oaspeţi români au luat cunoștință 
de activitatea depusă de un colectiv 
care a deprins meseria de textilist în 
anii independenţei ţării. Întreprinderea 
„Sotexco“ reprezintă în acelaşi timp un 
exemplu de cooperare cu o ţară socia- 
listă, ea fiind rezultatul cooperării din- 


tre Republica Populară Congo şi Repu- 
blica Populară Chineză. 

„Dacă este o ţară pe care Republica 
Populară Congo o simte cu adevărat a- 
propiată atit prin obiectivele politicii 
sale interne, cit și prin viziunea pe care 
ea o are faţă de raporturile dintre sta- 
te, aceasta este Republica Socialistă 
România declara comandantul Marien 
N'Gouabi. Încă de la primele contacte 
intre cele două guverne ale noastre a 
apărut o similitudine remarcabilă, care 
de atunci nu încetează să apropie tot 
mai mult cele două popoare“. Sub a- 
ceste auspicii a debutat prima întîlnire 
dintre conducătorii de partid și de stat 
Nicolae Ceaușescu şi Marien N'Gouabi 
— care, totodată, a ilustrat şi voinţa lor 
comună de a dezvolta colaborarea româ- 
no-congoleză în interesul celor două 
țări, al luptei antiimperialiste, al cauzei 
păcii şi înţelegerii între popoare. 

„Vizita noastră în Republica Populară 
Congo — arăta tovarășul Nicolae 
Ceauşescu — constituie o ilustrare a bu- 
nelor relaţii de prietenie și colaborare 
stabilite între țările, partidele şi popoa- 
rele noasire, a dorinţei comune de a 
dezvolia și îmbogăţi continuu aceste re- 
laţii, în interesul celor două tări, de a 
întări unitatea forţelor antiimperialiste, 
de a servi cauza păcii, independenţei şi 
progresului în lume“. 

Un loc deosebit l-au ocupat în cadrul 
vizitei tovarăşului Nicolae Ceaușescu 
contactele politice. O ilustrare vie a 
semnificației majore pe care a reprezen- 
tat-o prezenţa în Congo a conducătoru- 
lui partidului şi statului nostru o con- 
stituie plenara extraordinară a Comite- 
tului Central al Partidului Congolez al 
Muncii, prilej cu care tovarăşul Nicolae 
Ceaușescu a fost invitat să ia cuvintul 
in faţa plenarei C.C. al P.C.M., pentru 
a împărtăşi din activitatea şi experien- 
ţa Partidului Comunist Român. După 
expunerea secretarului general al P.C.R., 
în numele partidului şi poporului con- 
golez, comandantul Marien N'Gouabi a 
dat o înaltă apreciere expunerii secre- 
tarului general al PC.R., subliniind că 


La intreprinderea textilă „Sotexco” 
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experienţa și activitatea P.C.R. în con- 
struirea socialismului confirmă că mar- 
xism-leninismul nu este o dogmă; în 
Aplicarea lui trebuie să se ţină seama 
de realităţile specifice fiecărei ţări. Sa- 
tisfacţia noastră de a cunoaște direct 
politica P.C.R. este cu atit mai mare cu 
cît noi o preţuim, cu cît această politică 
a fost înfăţişată de glasul său cel mai 
autorizat“. 

Așa cum precizează Declaraţia comu- 
nă româno-congoleză, în timpul vizitei 
au avut loc convorbiri oficiale între 
tovarășul Nicolae Ceauşescu și tovarășul 
Marien N'Gouabi, între oficialități ro- 
mâne şi conigoleze, care s-au desfășurat 
într-o atmosferă de prietenie şi cordia- 
litate, într-un spirit de deplină înţele- 
gere şi respect mutual. Ele au prilejuit 
o informare reciprocă asupra activităţii 
şi preocupărilor actuale ale celor două 
partide și state, analizarea problemelor 
colaborării bilaterale cît şi un larg 
schimb de păreri asupra situaţiei inter- 
naţionale actuale. Convorbirile au des- 
chis noi şi fructuoase perspective rela- 
țiilor dintre cele două ţări. 

În legătură cu relaţiile economice bi- 
laterale, după cum se subliniază în De- 
claraţie, acordul comercial de lungă du- 
rată și acordul de cooperare economică 
şi tehnică au creat cadrul propice pen- 
tru intensificarea schimburilor în aceste 
domenii. Activitatea desfășurată de co- 
misia mixtă guvernamentală  româno- 
congoleză a contribuit în mod pozitiv 
la adoptarea măsurilor corespunzătoare 
pentru realizarea obiectivelor de inte- 
res comun. S-a constatat cu satisfacție 
că există progrese în concretizarea unor 
obiective industriale prevăzute în cadrul 
cooperării dintre cele două ţări. Ele 
şi-au exprimat hotărîrea de a acționa în 
continuare pentru realizarea și a altor 
obiective de cooperare precum şi pen- 
tru dezvoltarea schimburilor comerciale 
dintre cele două ţări, pe baze reciproc 
avantajoase. 

S-a apreciat că înfiinţarea de socie- 
tăţi mixte în domeniile de interes co- 
mun ar contribui la dezvoltarea eficien- 
tă a cooperării între cele două ţări. 

Tovarăşul Nicolae Ceaușescu şi tova- 
răşul Marien N'Gouabi au procedat la 
un amplu schimb de păreri și informa- 
ţii privind activitatea celor două parti- 
de. Ei au subliniat în mod deosebit 
dreptul fiecărui partid de a-şi elabora 
de sine stătător linia sa politică, por- 
nind de la cerinţele legilor generale ale 
dezvoltării sociale şi bazindu-se pe ana- 
liza ştiinţifică a particularităţilor fiecă- 
rei ţări, în vederea rezolvării probleme- 
lor pe plan naţional, corespunzător con- 
diţiilor concrete în care își desfăşoară 
activitatea, aducîndu-şi şi în acest fel 
contribuţia la cauza internaţionalistă a 
luptei împotriva imperialismului, pentru 
pace şi socialism. 

Abordînd unele probleme ale situaţiei 
internaţionale, cei doi preşedinţi au re- 
levat importanţa deosebită pe care o 
are în lumea contemporană creşterea 
tolului şi influenţei forțelor păcii, de- 
mocraţiei şi progresului social. Totodată 
s-a reliefat răspunderea tuturor statelor 
lumii, indiferent de mărimea şi poten- 
țialul lor, pentru destinele păcii şi secu- 
rităţii în lume, pentru promovarea unei 
largi şi fructuoase conlucrări interna- 
tionale şi s-a subliniat în acest sens ro- 
lul crescînd al ţărilor mici și mijlocii. 

Realizarea acestor obiective, se arată 
în Declaraţie, impune așezarea la baza 


raporturilor  interstatale a principiilor 
independenței și suveranităţii naţionale, 
egalităţii în drepturi, neamestecului în 
treburile interne, avantajului reciproc 
— principii după care se călăuzește 
neabătut politica externă a Republicii 
Socialiste România și Republicii Popu- 
lare Congo. Preşedinţii Nicolae Ceauşescu 
şi Marien N'Gouabi au subliniat că nu- 
mai aplicarea integrală și permanentă 
a acestor principii fundamentale de că- 
tre toţi şi faţă de toţi poate salvgarda 
și consolida pacea în lume și, dimpotri- 
vă, încălcarea lor duce de fiecare dată 
la crearea unor focare de încordare şi 
conflict. 

Relevînd importanţa proceselor revo- 
luţionare petrecute pe continentul afri- 
can, precum şi manifestarea tot mai ac- 
tivă, pe arena mondială, a tinerelor 
state din Africa, cele două părţi au ex- 
primat sprijinul lor deplin cu lupta 
acestora pentru consolidarea indepen- 
denţei şi suveranităţii naţionale, pen- 


tru dezvoltarea economică şi socială de 
sine stătătoare, împotriva imperialismu- 
lui, colonialismului şi  neocolonialis- 
mului. 

Tovarășul Nicolae Ceauşescu a invitat 
pe comandantul Marien N'Gouabi să 
facă o vizită oficială de partid şi de stat 
în România. Invitaţia a fost acceptată 
cu plăcere, urmînd ca data să fie stabi- 
lită ulterior. 

Prin caracterul său fructuos, de lucru, 
prin bilanţul pe care l-a prilejuit rela- 
țiilor româno-congoleze, prin  amplele 
şi substanţialele perspective pe care 
le-a deschis relaţiilor dintre cele două 
țări, această a treia etapă a călătoriei 
prin Africa a preşedintelui Nicolae 
Ceauşescu reprezintă şi o contribuţie 
deosebită la întărirea prieteniei dintre 
România şi Congo, la adîncirea și am- 
plificarea raporturilor dintre partidele 
şi popoarele celor două ţări. 


+ 
Li 


Dumitru Constantin 


REPUBLICA ZAIR 


SIMBOLURI NOI 


Vizita secretarului general al P.C.R., preşedintele Consiliului de Stat al Repu- 
blicii Socialiste România, tovarășul Nicolae Ceauşescu, în cea de a patra ţară de pe 
continentul african — Republica Zair — a început marți 21 martie. Destăşurată sub 
semnul prieteniei, stimei şi respectului reciproc, această etapă a turneului şefului 
statului român marchează un moment de mare importanţă în cronica relaţiilor ro- 
mâno-zaireze, deschizind noi perspective legăturilor de prietenie și colaborare din- 
tre cele două ţări, în interesul ambelor popoare, al cauzei păcii și cooperării in- 


ternaţionale. 


Pe stema ţării, un cap de leopard — 
simbol al puterii şi dinamismului. „Bă- 
trînii“ Zairului — generaţiile anteri- 
oare celei de astăzi — considerau pe 
bună dreptate forţa și vitalitatea te- 
mutei feline, ca ceva suprem, de nein- 
trecut şi de invidiat. 

Simbolul a rămas, dar forţa și dina- 
mismul primesc în zilele noastre noi 
întruchipări multiple, concrete, superi- 
oare. ...De exemplu, Societatea minieră 
de stat „Gezamin“. 

Plecăm din capitala ţării, Kinshasa. 
cu un avion care ne poartă spre pro- 
vincia de est, spre Shaba, cunoscută în 
trecut sub denumirea de Katanga. După 
vreo două ore şi jumătate de zbor ajun- 
gem în capitala regiunii, în al doilea 
oraș ca mărime și importanţă din 
această ţară ecuatorială, la Lubumbashi. 
Aici se află sediul societăţii amintite — 
„Generale Zairenne de Mintrais“ — cea 
mai mare unitate industrială din ţară, 
angajată în extracția metalelor nefe- 
roase. 

Republica Zair este socotită ca cea 
mai bogată ţară din centrul Africii: 
principalul furnizor de cobalt al lumii 
(asigură aproximativ 80 la sută din pro- 
ducția mondială), deţine trei sferturi 
din producţia de diamante industriale, 
fapt ce o plasează pe primul loc în lu- 
me, ca, de altfel, şi în extracția de ra- 
dium, Este, în același timp, unul dintre 
marii producători de uraniu. Subsolul 
Zairului ascunde, de asemenea, însem- 
nate cantităţi de wolfram. aur, cadmiu, 
platină, argint, mangan, cărbune, petrol. 


Dar peste toate acestea domină cu- 
prul. Orașul Lubumbashi stă şi se dez- 
voltă, în cel mai adevărat sens al cu- 
vîntului, pe un fundament de cupru. El 
este situat în acea parte a Africii unde 
pe o lungime de citeva sute de kilo- 
metri, vena de metale neferoase, nu- 
mită „Centura Cuprului“ străbate Zai- 
rul. La intrarea în oraș, vizitatorul este 
întimpinat de imaginile nelipsite ale 
orașelor miniere. De la distanţă se dis- 
tinge muntele de zgură și lanţul de fur- 
nale ale topitoriilcr de cupru. Pe funda- 
lul albastru-tropical al cerului își contu- 
rează silueta zveltă un imens coş de 
fabrică. Despre el se spune — cu legi- 
timă mîndrie locală — „dacă scoate 
fum, totul merge bine în Zair“. Afirma- 
ţia se bazează pe faptul că Societatea 
„Gezamin“ asigură peste 55 la sută din 
venitul naţional și 70 la sută din volu- 
mul exporturilor Republicii Zair. Prin 
preluarea în întregime a acţiunilor fos- 
tei companii „Union Miniere du Haut 
Katanga“, sursa atitor frămîntări poli- 
tice, şi înființarea societăţii „„Gezamin“ 
s-a pus capăt stării de dependenţă față 
de această companie străină, care își 
aroga dreptul de a fi un stat în stat. 
Trei sferturi din mijloacele de produc- 
ție ale Zairului se află în prezent sub 
controlul autorităţilor locale și centrale. 

În extremitatea sudică a Zairului, se 
află principala zonă minieră. În Zair, 
toate drumurile duc la cupru. Drumu- 
rile geografice și drumurile istorice. 

În 1892 belgianul Jules Cornet des- 
coperă în bazinul din sud-estul Con- 


BEA pet a an Dia aa ai era. GEPA, 


İN ȚĂRI ALE AFRICII 


Pe un nou şantier de 
construcții 


go-ului marile rezerve de minereuri. 
Nici nu s-a uscaţ cerneala de tipar pe 
paginile ziarelor, care aduceau la cu- 
noștinţa lumii „senzaţionala“ descope- 
rire, și a şi pornit spre Congo armata 
aventurierilor colonialiști, dornici să se 
îmbogăţească peste noapte. Timp de opt 
decenii această ţară a cunoscut una din 
cele mai întunecate pagini din istoria 
sa ; dominaţia colonială, jaful nemilos 
al bogățiilor solului şi subsolului. Am 
vizitat o mină de cupru părăsită. Tînă- 
rul inginer care ne însoțea, a ţinut să 
sublinieze : „Vedeţi, aceasta a fost o 
exploatare de suprafaţă ; de suprafaţă 
în ceea ce priveşte mineritul, dar de 
profunzime în privința oamenilor...“ 

Poporul zairian s-a opus prin toate 
forţele dominaţiei coloniale. După înde- 
lungate lupte pline de mari sacrificii, 
Republica Zair şi-a proclamat indepen- 
denţa la 30 iunie 1960. În primii ani ai 
deceniului șase, țara a trecut prin vre- 
muri tragice. Datorită intervenţiei impe- 
rialiste, a războiului civil și a acţiunilor 
teroriste ale bandelor de mercenari s-a 
încercat scindarea statului, desprinde- 
rea din corpul țării a celei mai bogate 
provincii — Katanga. La 24 noiembrie 
1965, generalul Mobutu a preluat pute- 
rea, devenind președintele ţării. Au ur- 
mat o serie de măsuri pe plan politic și 
economic care au imprimat vieţii zai- 
riene un nou curs. Evaluînd marile dis- 
ponibilităţi pe care le creează resursele 
naturale, guvernul a trecut la înfăptui- 
rea unor importante proiecte de dezvol- 
tare. Citeva date concludente : dacă în 
1966 producţia de cupru a fost de 
312.000 tone, în acest an ea va atinge 
400 000 tone, urmînd ca în 1978 să fie de 
circa 560 000 tone. Mineritul este ramu- 
ra industrială principală, dar în același 
timp se acordă atenţie deosebită și in- 
dustriei prelucrătoare. Pe harta ţării 
au apărut, sau sînt în curs de construc- 
ție, numeroase obiective economice, 
printre care prima unitate siderurgică 
din Africa Centrală, o topitorie de alu- 
miniu, o uzină de asamblat automobile, 
o fabrică de textile și una de îngrăşă- 
minte chimice. 

Zair. A treia ţară, ca mărime, de pe 
Continentul Negru. Un imens pămînt 
pe două emisfere — la nord de Ecua- 
tor — gigantice păduri și savane tro- 
picale ; la sud — încă multe sute de ki- 
lometri în adîncimea ţării — o forma- 
ție vegetală asemănătoare. Aceasta este 
principala zonă agricolă. Se cultivă 
trestie de zahăr, cacao, cafea, arahide, 


nuci de cocos și toată gama fructelor 
tropicale ; ananas, banane,papaia, avo- 
cado. 

Dar pentru ca bogăţiile solului și sub- 
solului să poată fi cît mai eficient valo- 
rificate în interesul poporului, e nevoie 
de cadre. În vederea dezvoltării învăţă- 
miîntului, statul alocă anual acestui do- 
meniu peste 16 la sută din bugetul ţă- 
rii. În orașul minerilor Kolwezi am vi- 
zitat complexul şcolar profesional, una 
dintre unităţile de învăţămînt recent în- 
fiinţate, menită să contribuie la satis- 
facerea necesităţilor acute de cadre de 
specialiști. Tinerii care frecventează 
cursurile școlii — aproximativ 250 la 
număr — vor deveni tehnicieni de 
mină, iar unii dintre ei se vor putea în- 
scrie, pentru a-și continua studiile, la 
una dintre cele trei universităţi zai- 
riene de la Kinshasa, Kisangani şi 
Lubumbashi. Toate acestea şi multe 
alte elemente formează imaginea con- 
temporană a Zairului — o țară angajată 
ferm pe calea progresului economic şi 
social. 


Legăturile româno-zairiene, înteme- 
iate pe principiile independenţei și su- 
veranităţii naţionale, egalităţii în drep- 
turi, neamestecului în afacerile interne 
şi avantajului reciproc, cunosc un curs 
ascendent. În special în anii din urmă, 
contactele politice la diferite niveluri, 
schimburile de vizite, acordurile în- 
cheiate în diverse domenii au contri- 
buit la adîncirea raporturilor bilaterale. 
Președintele Consiliului de Stat, tovară- 
șul Nicolae Ceauşescu, consemna recent, 
în interviul acordat directorului coti- 
dianului „Salongo“ din Kinshasa : „Con- 
vorbirile pe care le-am avut acum doi 
ani cu preşedintele Mobutu ne-au permis 
să adîncim relaţiile de prietenie şi cola- 
borare dintre popoarele noastre. Am 
ajuns la înţelegeri importante şi am în- 
cheiat o serie de acorduri; pe baza 
acestora în anii 1970 şi 1971 au fost ini- 
țiate acţiuni de cooperare economică și 
tehnică în domeniul minier, geologic, 
forestier şi în alte domenii de activita- 
te. S-a înființat comisia mixtă româ- 
no-zairiană, care a ţinuţ prima sa şe- 
dinţă la București, în februarie 1971. Se 
relevă condiţii favorabile pentru extin- 
derea cooperării economice, în special 
în domeniul prospectărilor geologice și 
exploatării miniere, în domeniul agricul- 
turii, al construcţiilor şi în alte dome- 
nii. Extinderea cooperării multilaterale 
şi a schimburilor de tot felul corespun- 
de interesului celor două popoare ale 
noastre, și în acelaşi timp, slujeşte cau- 
za colaborării şi destinderii internaţio- 
nale“. 

În aces context, prima vizită oficială 
a şefului statului român în Republica 
Zair se înscrie ca un moment firesc, 
atestînd dorinţa celor două ţări de a 
continua dialogul, de a adinci colabora- 
rea prin explorarea de noi posibilități 
în vederea lărgirii legăturilor existente. 


Tiberiu 'Fomesânyi 


CĂLĂTORIND PRIN ZAMBIA 


În Zambia, sezonul ploios este pe 
sfirşite. Din cînd în cînd, un nor fugar 
umezește, cu o scurtă răpăială, pangli- 
cile de asfalt ce șerpuiesc de-a lungul 
răsfiratei capitale — Lusaka. Apoi, 
soarele generos al tropicelor şterge în 
cîteva minute orice urmă a ploii. 
Mercurul termometrului oscilează în 
jurul a 20—25 de grade Celsius, cobo- 
rînd pe înserate şi făcîndu-te să te 
simți ca într-o stațiune de munte de 
prin părțile noastre, la început de 
vară. De altfel, întreaga țară, un imens 
platou situat între 8° și 18° latitudine 
sudică se ridică la peste o mie de me- 
tri, ceea ce influențează decisiv asupra 
temperaturii, moderînd-o. 

Oricît de amplu te-ai fi documentat 
la plecare, o dată ajuns în Zambia îţi 
vine greu să crezi că te afli în inima 
Africii, la sud de Ecuator. Datorită 
blîndeţii climatului, foarte asemănător 


celui mediteranean, ca şi elementelcr 
de civilizaţie modernă, temeinic  aşe- 
zate, pe care le întilneşti atît în capi- 
tală cît şi în provincii. Desigur, pe 
teritoriul acestei ţări tot atît de întinsă 
cît aproape Franţa și Anglia luate îm- 
preună, există multe aspecte exotice 
care atrag un număr însemnat de tu- 
riști străini, dornici să trăiască palpi- 
tanta aventură a unui safari african. 
În cele nouă rezervaţii naturale, foarte 
întinse, străbătind drumurile în jeep, 
turiștii pot fotografia, dacă au noroc 
să-i înțilnească, elefanţi, lei, zebre, gi- 
rafe, antilope, bivoli, rinoceri, leoparzi. 

Dar nu aspectele exotice impresio- 
nează călătorul străin, ci imaginea 
unei ţări în plină dezvoltare econo- 
mică, cu multe întreprinderi indus- 
triale nou construite, oraşe îngrijite, o 
uimitoare rețea de școli răspîndite pînă 


VIZITA TOVARĂŞULUI NICOLAE CEAUȘESCU ÎN ȚĂRI ALE AFRICII 


în ţinuturile cele mai îndepărtate din 
adincurile bush-ului — pădurea rară 
cu iarbă înaltă ce acoperă 90 la sută 
din suprafața ţării — căi ferate și şo- 
sele betonate bine amenajate. 

Prima surpriză, în cunoaşterea Zam- 
biei, ţi-o oferă, încă de la sosire, splen- 
dida arhitectură a marelui aeroport 
internaţional din Lusaka, cu o consi- 
derabilă animaţie aeriană imprimată 
de sosirile şi plecările cvadrireactoa- 
relor care leagă capitala zambiană de 
numeroase aeroporturi din Africa, 
Asia, Europa. Urmează apoi întilnirea 
cu Lusaka, oraș cu 309000 de locui- 
tori, care a cunoscut în ultimii ani o 
dezvoltare vertiginoasă. Din centrul 
comercial, ce gravitează în jurul ele- 
gantului bulevard Cairo, cu blocurile 
sale înalte pină la zece etaje, unde se 
află sediile somptuoase ale băncilor, 
magazinele universale cu mărfuri din 
toate colțurile lumii, birourile societă- 
ților industriale și ale companiilor 
aeriene — pornesc artere lungi de 
cîțiva kilometri, străjuite de o vegeta- 
ție crdonată ce dă orașului înfățișarea 
unui imens parc public. Există desigur 
şi o altă Lusaka, mai puțin aspectuoa- 
să, moştenire a trecutului colonial, ca 
de pildă, cartierul Matero, cu case mo- 
deste, unde gospodinele gătesc afară, 
pe o sobiță tradițională, nșhima — mă- 
măligă zambiană din mili-mili, un fel 
de mei, sau din mălai de porumb alb 
în care se amestecă carne și vegetale. 
Alături de aceste căsuțe, unele de for- 
mă rotundă, amintind de cele din bush, 
se înmulţesc tot mai mult noile lo- 
cuinţe construite de stat, cu apă cu- 
rentă şi instalaţii sanitare. 

Zambia este o ţară bogată. Copper- 
beltul, centura cupriferă din nord, de 
la granița cu Zair, o situează pe locul 
trei din lume în ceea ce privește pro- 
ducţia „aurului roșu“. Dar, pînă acum 
șapte ani și citeva luni, cînd ţara lor a 
devenit stat independent, cele patru 
milioane de zambieni au beneficiat în 
mică măsură de această importantă 
avuţie naţională. Este drept că după 
deschiderea minelor de cupru, cu circa 
35 de ani în urmă, în Rhodesia de 
Nord, cum i se spunea: Zambiei în 
timpul dominaţiei coloniale, au fost 
construite orașele moderne din zona 
Copperbelt, iar linia ferată care a- 
jungea din Rhodesia de Sud la Living- 
stone, s-a extins cale de 832 km, prin 
Lusaka, ajungînd la Ndola, pînă la 
frontiera fostului Congo belgian (azi 
Republica Zair). Dar, în vilele luxoase 
din Ndola, Kitwe, Mufulira, Luanshya, 
locuiau specialiştii străini, în timp ce 


Agregate moderne în 
industria minieră 


muncitorii autohtoni trăiau în cartie- 
rele mizere din marginea orașelor. Co- 
merțul era şi el în întregime în mîinile 
străinilor — sud-africani, greci, indieni 
etc. Pentru copiii străinilor au fost 
construite școli secundare şi pensioane, 
în timp ce majoritatea populaţiei au- 
tohtone era analfabetă. 

În cei şapte ani de „uhuru“ (liber- 
tate). poporul zambian, sub conducerea 
Partidului Unit al Independenţei Na- 
tionale (U.N.I.P.) şi a preşedintelui dr. 
Kenneth David Kaunda, a făcut un a- 
devărat salt spre civilizaţie și bună- 
stare. Tinărul stat zambian şi-a instau- 
rat în ultimul timp controlul asupra 
industriei miniere şi în general asupra 
întregii economii. Participarea statului 
în industria minieră este de minimum 
51 la sută şi se duce o politică consec- 
ventă de naţionalizare treptată a tutu- 
ror sectoarelor economice. Din venitu- 
rile obținute, guvernul zambian a con- 
struit case pentru populaţie, spitale, căi 
de comunicaţii, a înfrumusețat orașele. 
Au fost înfiinţate şcoli în cele mai în- 
depărtate colţuri ale ţării, învățămîntul 
de 7 ani devenind obligatoriu. Merită 
să fie menționat faptul că învățămin- 
tul școlar, inclusiv la Universitatea din 
Lusaka, este complet gratuit, elevii şi 
studenții primind în plus burse din par- 
tea statului. 

Eforturile poporului zambian de a se 
dezvolta liber de presiuni exterioare, 
în deplină independenţă, au de înfrun- 
tat dificultăţi legate de poziţia sa geo- 
grafică şi politică, Zambia avînd la 
graniţă regimurile rasiste din Rhodesia 
și Africa de Sud (prin Namibia) precum 
şi două din coloniile portugheze — 
Angola și Mozambic. Fără alte căi de 
comunicaţii spre ocean decit prin teri- 
torii inamicale, statul zambian s-a vă- 
zut nevoit să ia măsuri rapide pentru 
a străpunge blocada rasiștilor și colo- 
nialiștilor. Un  pipe-line de aproape 
2000 de kilometri a fost construit anii 
trecuţi de la Oceanul Indian prin teri- 
toriul tanzanian pînă la Ndola, în Zam- 
bia, pentru transportul produselor pe- 
troliere. Asfaltarea şoselei Dar Es Sa- 
laam — Lusaka este acum practic în- 
cheiată. În prezent se realizează o altă 
uriașă arteră de comunicație între 
Zambia şi Tanzania : calea ferată, de 
circa 1900 km. care va uni Kapiri 
Mpcshi, de pe actualul tronson fero- 
viar zambian, cu capitala  tanzaniană 
Dar Es Salaam, de la Oceanul Indian. 
Străbătînd um traseu extrem de dificil, 
peste numeroase cursuri de apă și re- 
lief accidentat, construcţia înaintează 


cu repeziciune. 500 km de cale ferată 


au şi fost daţi în folosinţă, urmînd ca 
ua lucrare să fie încheiată în 

Zambia are prieteni nu numai în A- 
frica, ci și în multe țări de pe alte con- 
tinente. După cum am avut posibilita- 
tea să constat, poporul și guvernul de 
la Lusaka preţuiesc prietenia cu cît 
mai multe ţări şi popoare, dorind să o 
dezvolte continuu. Este desigur sur- 
prinzător, la prima vedere, să întîlnești 
la 10000 de kilometri distanţă, dincolo 
de Ecuator, în plină Africă, atît de nu- 
meroși oameni care cu ani în urmă nu 
auziseră de România, vorbindu-ţi acum 
despre poporul român și realizările 
sale cu amănunte și mai ales cu foarte 
multă simpatie. După ce ţările noas- 
tre au stabilit relații diplomatice la 28 
mai 1968, vizita întreprinsă în România 
între 11—15 mai 1970 de către preşe- 
dintele Kaunda a statomicit jaloanele 
unei rodnice colaborări  româno-zam- 
biene, în continuă expănsiune, începu- 
tul fiind făcut de grupul de specialişti 
români de la Cieomin, care în prezent 
prospectează și explorează patru peri- 
metre întinse pe teritoriul Zambiei, în 
căutarea unor noi zăcăminte de cupru. 

Partea zambiană apreciază mult ac- 
tivitatea specialiștilor români de la 
Geomin, seriozitatea lor, munca diti- 
cilă pe care o întreprind în zonele izo- 
late din bush, modestia și spiritul 
prietenesc dovedite în relaţiile cu 
populaţia autohtonă. Despre toate a- 
cestea mi-au vorbit numeroși interlo- 
cutori zambieni. 

„Am văzut la lucru un număr de 
specialiști români din domeniul pros- 
pectării şi explorării în domeniul cu- 
prului — îmi spunea ministrul afaceri- 
lor externe J.H.K. MUDENDA. Apreciez 
foarte mult seriozitatea şi hotărîrea cu 


care ei abordează problemele şi le re- ` 


zolvă. Prin eforturile lor am găsit o 
bază a colaborării economice cu Româ- 
nia pe care dorim să o extindem“, 

Subseoretarul de stat la ministerul 
minelor și dezvoltării miniere, A. L. 
CHITULANGOMA, cu care am avut e 
lungă convorbire. despre rolul cel 
joacă industria minieră în viaţa Zam- 
biei, a ţinut să sublinieze următoarele 
în legătură cu activitatea celor cîteva 
zeci de geologi români : „Sîntem foarte 
mulțumiți de ceea ce face Geominul în 
Zambia. Cooperarea noastră cu specia- 
lişti români se dovedește foarte utilă. 
Sperăm ca ea să continue şi în viitor. 
Sîntem convinși că vizita președintelui 
Nicolae Ceaușescu va consolida colabo- 
rarea dintre ţările noastre atit în do- 
meniul minier cât şi în alte sectoare“. 

În legătură cu vizita oficială pe care 
preşedintele Consiliului de Stat al Re- 
publicii Socialiste România o începe 
astăzi în Zambia, la invitația președin- 
telui dr. Kenneth David Kaunda, am 
remarcat pretutindeni pe unde m-au 
purtat paşii în această ţară, în toate 
convorbirile avute cu miel | ai gu‘ 
vernului sau simplii cetăţeni, un inte- 
res deosebit, exprimat cu sinceritate 
şi căldură. 

Relaţiile de colaborare dintre Româ- 
nia şi Zambia sînt de dată oarecum 
recentă, statul zambian  independ 
numărînd doar puţini ani de existen 
Dar ele sînt așezate pe temelia solidă 
a wnei colaborări şi prietenii i e 
pe care vizita președintelui Romå 
socialiste o va întări, în interesul am- 
belor țări şi popoare. 

Crăciun Ionescu 
Lusaka, martie 
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16—23 martie 


Primiri: 


la tovarășul 


ION GHEORGHE MAURER 


e Osman Assal, ambasadorul extraordinar și plenipotențiar 
al Republicii Arabe Egipt, în vizită protocolară de pre- 


zentare (16.11). 


Oaspeți: 


e Raul Acosta Salas, secre- 
tar general adjunct al P.C. 
Peruan, şi Mario Ugarte Hur- 
tado, membru al Comisiei 
Politice şi al Secretariatului 
C.C. al P.C. Peruan e Cen- 
giz Altug, director general în 
Ministerul 'Turismului şi In- 


formațiilor din Turcia e 
Pierre Masson, preşedinte- 
director generał al Băncii 
franco-române, cu sediul la 
Paris e Jonas Karosas, se- 
cretar al Uniunii Ziariştilor 
din U.R.S.S. 


Peste hotare: 


e Belgrad: Mihai Dalea, 
preşedintele Comisiei pentru 
politică externă a M.A.N., în 
fruntea unei delegaţii a Ma- 
rii Adunări Naţionale e 
Haga : Vasile Gliga, adjunet 
al ministrului afacerilor ex- 
terne e Brazzaville ; Expozi- 
tia „Imagini din România“ 
e Praga: Valeriu Cristescu, 
adjunct al ministrului econo- 
miei forestiere şi materiale- 
lor de construcții e Mosco- 
va: Virgil Trofin, membru 
al Comitetului Executiv, al 
Prezidiului Permanent al 
C.C. al P.C.R., preşedintele 
Consiliului Central al 
U.G.S.R., care participă la 
lucrările celui de-al XV-lea 
Congres al sindicatelor so- 
victice e Washington : Ma- 


nea Mănescu, preşedintele 
Consiliului Economic e So- 
fia : Nicolae Ştefan, adjunct 
al ministrului agriculturii, 
industriei alimentare şi ape- 
or e Dieppe (Franța): Ex- 
poziţie de artă populară ro- 
mânească e Berlin: Ștefan 
Voitec, membru al Comitetu- 
lui Executiv al C.C. al P.C.R., 
preşedintele Marii Adunări 
Naţionale, în fruntea unei 
delegaţii a M.A.N. e Paris: 
Pavel Ştefan, secretar al 
Consiliului Central al 


U.GS.R. e Kinshasa: Ex- 
poziția „Imagini din Româ- 
nia“ e Roma: Mihail Flo- 
rescu, ministrul industriei 
chimice e Dar-es-Salaam : 
Expoziţie de artă grafică 
contemporană românească. 


oi ASAN: e 


In cadrul vizitei pe care o întreprinde în R. D. Germană 
delegația Marii Adunări Naţionale condusă de tovarăşul 
Ştefan Voitec, președintele M.A.N., parlamentarii români au 
avut o întîlnire cu tovarășul Gerald Gitting, președintele 


Camerei Populare a R. D. Germane 


În spiritul prieteniei 


şi cooperării frăţeşti 


româno-vietnameze 


Desfăşurată între 13 şi 17 
martie a.c. la invitația gu- 
vernului Republicii Demo- 
crate Vietnam, vizita dele- 

ației guvernamentale eco- 

mice a Republicii Socia- 
Histe România, condusă de 
tovarășul Gheorghe Rădu- 
lescu, membru al Comite- 
tului Executiv, al Prezidig- 
hui Permanent al Comite- 
tului Central al Partidului 
Comunist Român, vicepre- 
şedinte al Consiliului de 
Miniştri, a constituit o 
nouă confirmare a legătu- 
rilor trainice, profund in- 
ternaţionaliste, care s-au 
statornicit între poporul 
român, şi eroicul popor vi- 
etnamez. 

Întimpinată cu sincerita- 
te şi cordială prietenie, de- 
legația română a avut, pe 
parcursul vizitei, numeroa- 
se întilniri cu oameni ai 
muncii, a vizitat întreprin- 
deri industriale, instituții 
economice şi culturale din 
Hanoi,  Haifong, Quang 
Ninh, bucurîndu-se pretu- 
tindeni de o primire deo- 
sebit de călduroasă. 

În urma tratativelor pur- 
tate cu delegația economi- 
că a Republicii Democrate 
Vietnam, condusă de tova- 
răşul Le Thanh Nghi, 
membru al Biroului Politic 
al Comitetului Central al 
Partidului celor ce muncesc 
din Vietnam, vice-prim- 
ministru, au fost semnate 
la Hanoi acordurile cu pri- 
vire læ ajutorul economic 
şi militar acordat R. D. Vi- 
etnam de către Republica 
Socialistă România, la 
schimburile de mărfuri şi 
plățile între R. D. Vietnam 
şi România pe 1972, pre- 
cum și cu privire la crea- 
rea unei Comisii mixte de 
colaborare economică şi 
tehnico-ştiințifică între cele 
două tări. Pe parcursul 
desfășurării negocierilor, 
caracterizate printr-o at- 
mosferă constructivă, de 
prietenie și înțelegere re- 
ciprocă, negocieri materia- 
lizate în final în acordurile 
evocate, cele douŭ părți au 
constatat cu satisfacție că 
solidaritatea, prietenia şi 
cooperarea frăţească între 
popoarele vietnamez şi ro- 
mân s-au dezvoltat favora- 
bil, remarcînd, în acelaşi 
timp, aportul deosebit al a- 
jutorului pe care România 
l-a acordat şi îl acordă 
RD. Vietnam, în redre- 
sarea şi dezvoltarea econo- 
miei, în consolidarea apă- 
rării naţionale. 


Aşa cum s-a subliniat cu 
prilejul întrevederii dintre 
primul ministru Fam Van 
Dong, membru al Biroului 
Politic al C.C. al Partidului 
celor ce muncesc din Viet- 
nam, şi Gheorghe Rădules- 
cu, conducătorul delegaţiei 
române, documentele sem- 
nate recent reprezintă o 
reafirmare a sprijinului şi 
ajutorului partidului, gu- 
vernului şi poporului ro- 
mân acordate eroicului po- 
por vietnamez în lupta sa 
patriotică împotriva agre- 
sorilor americani și în edi- 
ficarea socialismului. 

Eveniment remarcabil în 
evoluția mereu ascendentă 
a relaţiilor reciproce, vizita 
delegației economice guver- 
namentale române consti- 
tuie o reflectare a solidari- 
tății internafionaliste a Re- 
publicii Socialiste România 
cu cauza dreaptă a poparu- 
lui vietnamez, a tuturor po- 
poarelor din Indochina, so- 
lidaritate exprimată cu de- 
osebită claritate în repetate 
rînduri, de conducătorii 
partidului şi statului nos- 
tru. „România — sublinia to- 
varăşul Nicolae Ceaușescu 
— îşi exprimă deplina sa 
solidaritate cu popoarele 
din Indochina şi se pro- 
nunţă pentru încetarea ime- 
diată a oricăror actiuni 
militare, pentru retragerea 
totală a trupelor Statelor 
Unite şi ale atiaţiior lor din 
această parte a lumii. Con- 
siderăm că propunerile Gu- 
vernului Revoluționar Pro- 
vizoriu al Republicii Viet- 
namului de Sud oferă o 
bază reală pentru a se tre- 
ce la soluţionarea politică 
a războiului din Indochina, 
astfel ca popoarele din a- 
ceastă zonă să fie lăsate 
să-și soluţioneze problemele 
fără nici un amestec din 
afară“. Opinia publică din 
țara noastră a cerut şi cere 
încetarea imediată şi com- 
pletă a bombardamentelor 
americane împotriva R. Ð. 
Vietnam. 

Semnarea acordurilor ro- 
mâno-vietnameze, nouă ma- 
nifestare a solidarității 
prietenești dintre cele două 
popoare — vietnamez și 
român — reprezintă în a- 
celași timp — se subliniază 
în comunicatul dat publici- 
tății la sfîrşitul vizitei — 
„o contribuţie pozitivă la 
relaţiile lor de cooperare 
frățească, pe baza princi- 
piilor  marxism-leninismu- 
lui şi ale  internaţionalis- 
mului proletar”, 
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Contacte parlamentare româno-iugoslave 


'Timp de șase zile, între 17 şi 22 mar- 
tie, o delegaţie a Marii Adunări Naţio- 
nale a Republicii Socialiste România a 
vizitat Iugoslavia, la invitaţia Comite- 
telor de politică externă ale Adunării 
Federale a Republicii Socialiste Fede- 
rative Iugoslavia. 

Cu acest prilej am solicitat conducă- 
torului delegaţiei, tovarășul MIHAI 
DALEA, președintele Comisiei pentru 
politică externă a Marii Adunări Na- 
tionale, să împărtăşească cititorilor re- 
vistei „Lumea” opiniile şi impresiile 
sale despre vizită. 

„De la început doresc să relev 
cordialitatea, stima şi înţelegerea reci- 
procă în care a decurs întreaga vizită a 
delegaţiei noastre în Iugoslavia priete- 
nă. În această atmosferă, expresie a re- 
laţiilor de caldă prietenie  frățească 
dintre popoarele şi ţările noastre socia- 
liste, s-au desfăşurat convorbirea pe 
care am avut-o cu președintele Adună- 
rii Federale a R.S.F. Iugoslavia, tova- 
rășul Mialko 'Todorovici, ca și întîlni- 
rile de lucru cu delegaţia celor două 
comitete de politică externă ale Par- 
lamentului iugoslav, în frunte cu pre- 
şedinţii celor două comitete, tovarășii 
Bogdan Osolniki şi Stana Tomaşevici. 
Tot astfel au decurs și întrevederile 
noastre cu tovarășii Kiro Gligorov, 
membru al Biroului Executiv al Prezi- 
diului Uniunii Comuniştilor din Iugo- 
slavia, cu Serghei Krajger, preşedintele 
Adunării Republicii Socialiste Slovenia 
cu Dragoslav Markovici, preşedintele 
Adunării Republicii Socialiste Serbia, 
cu conducătorii Adunării provinciei 
Voivodina, cu toți reprezentanții mar- 
canți ai vieții parlamentare jugoslave cu 
care am avut ocazia să ne întîlnim. 

Programul, bogat în convorbiri şi vi- 
zite, al delegaţiei noastre în cele şase 
zile cît s-a aflat în Iugoslavia. însu- 
mează în final un bilanţ semnificativ 
pe planuri multiple. Am avut posibilita- 
tea să ne informăm reciproc cu această 
ocazie asupra principalelor preocupări 


aflate în centrul atenţiei parlamentelor 
țărilor noastre, atît în domeniul activi- 
tăţii interne, cît și în cel al activităţii 
de politică externă. Cu deplin temei 
ne-am exprimat, noi şi gazdele noastre, 
satisfacția pentru dezvoltarea continuă 
pe care o cunosc relaţiile de prietenie 
și colaborare multilaterală  româno- 
iugoslavă. 

În ce privește abordarea unor pro- 
bleme internaţionale de actualitate. 
atenţia noastră principală a fst dedi- 
cată: evoluţiei pe continentul euro- 
pean, colaborării țărilor balcanice, 
necesităţii intensificării eforturilor pen 
tru consolidarea destinderii, pentru ex- 
tinderea cooperării şi înţelegerii tuturor 
statelor europene, pe baza egalităţii și 
a respectului reciproc. Examinarea 
acestei teme în timpul convorbirilor a 
prilejuit ambelor părți exprimarea pre- 
țuirii decsebite pe care o dau inițierii 
de acțiuni ale parlamentelor tuturor 
țărilor europene, menite să faciliteze 
convocarea conferinței pentru securita- 
te şi colaborare a țărilor de pe conti- 
nentul nostru. 

Aşadar, prin bilanțul fructuos cu ca- 
re s-a soldat, noua întîlnire a repre- 
zentanților parlamentelor român şi iu- 
goslav a contribuit la îmbogățirea con- 
ținutului relațiilor de prietenie şi cola- 
borare dintre cele două ţări ale noas- 
tre“. 

La rîndul său BOGDAN OSOLNIRI, 
președintele Comitetului de politică 
externă al Consiliului Social-Politic al 
Adunării Federale a R.S.F... răspun- 
zind solicitării revistei „Lumea“, a de- 
clarat următoarele : 

„Cea de-a treia întîlnire a delegaţiilor 
comitetelor de politică externă ale par- 
lamentelor României şi Iugoslaviei a 
confirmat în întregime justeţea şi uti- 
litatea unor asemenea întilniri, care 
au devenit tradiţionale. Însuși faptul că 
aceste întîlniri au loc în timpul cînd 
ambele părți consideră că ele sînt ne- 
cesare şi utile şi că pe ordinea de zi a 


Colaborare româno-chineză 


La Pekin s-au desfăşurat timp de 
zece zile lucrările celei de-a XIV-a se- 
siuni a Comisiei de colaborare tehnico- 
științifică între Republica Socialistă 
România şi Republica Populară Chi- 
neză. Delegaţiile celor două ţări au fost 
conduse de Gheorghe Pacoste, adjunct 
al ministrului minelor, petrolului şi 
geologiei, şi respectiv Siu Cin-cian, ad- 
junct al ministrului chimiei şi com- 
bustibilului. În cadrul sesiunii, după 
cum s-a anunţat, s-a examinat îndepli- 
nirea prevederilor protocolului sesiunii 
precedente a comisiei şi a fost stabilit 
programul de colaborare tehnico-ştiin- 
țifică pentru perioada următoare, 

După semnarea protocolului, SIU CIN- 
CIAN mi-a declarat: „Lovarăşii din de- 
legația tehnico-știinţifică română au 
adus cu ei sentimentele de profundă 
prietenie pe care poporul român le are 
faţă de poporul chinez. Acesta este un 
fapt încurajator pentru poporul chinez. 


g 


Exprimăm mulțumirile noastre sin- 
cere. Colaborarea tehnico-ştiințifică 
dintre România şi China, prin grija a- 
cordată de Partidul Comunist Român 
şi Partidul Comunist Chinez şi prin 
colaborarea lucrătorilor din domeniul 
tehnico-ştiințific ai celor două ţări, a 
cunoscut în ultimii ani o mare dezvol- 
tare. Prevederile sesiunii precedente 
au fost îndeplinite cu succes, iar nu- 
mărul temelor cuprinse în protocolul 
sesiunii actuale a crescut cu aproape 
50 la sută faţă de cea precedentă. A- 
ceste teme vor juca un rol important în 
edificarea socialismului în cele două 
țări. Colaborarea tehnico-știinţifică a- 
rată, totodată, că prietenia dintre -po- 
poarele chinez și român cunoaşte o 
nouă dezvoltare şi sperăm că această 
colaborare tehnico-știinţifică să se dez- 
volte în continuare și avem convinge- 
rea că ea se va dezvolta“. 


convorbirilor figurează probleme care 
sint în acel moment în centrul politicii 
externe a ţărilor noastre, atestă faptul 
că este vorba despre întîlniri de lucru, 
ale căror scopuri sînt informarea reci- 
procă și schimbul de păreri. Relațiile 
prietenești care există între ţările noas- 
tre contribuie ca aceste întilniri să aibă 
loc într-o atmosferă de deplină încre- 
dere reciprocă, sinceritate şi înţelegere. 
Toate acestea au fost caracteristice şi 
întîlnirii pe care am avut-o zilele aces- 
tea la Belgrad. De această dată, pe or- 
dinea de zi a figurat ca problemă prin- 
cipală dezvoltarea relaţiilor în Europa 
şi pregătirile pentru conferinţa privind 
securitatea şi colaborarea europeană. 
Este cunoscut faptul că ţările noastre 
sînt adînc interesate în convocarea con- 
ferinţei și că depun strădanii îndeosebi 
pentru o astfel de pregătire, organizare 
și determinare a scopurilor ei care să 
garanteze dezvoltarea liberă şi indepen- 
dentă a tuturor ţărilor europene, pre- 
cum şi poziţia lor de egalitate în drep- 
turi în toate domeniile de colaborare 
curopeană. În discuţiile avute cu dele- 
gaţia română au fost examinate rela- 
tiile politice, economice şi celelalte re- 
laţii din Europa și mai ales din Bal- 
cani, precum și posibilităţile ca, prin 
colaborarea lor, reprezentanții parla- 
mentelor țărilor să contribuie la crea- 
rea atmosferei de încredere şi la pre- 
gătirea condiţiilor pentru dezvoltarea 
colaborării bilaterale şi multilaterale, 
dar îndeosebi pentru înlăturarea obsta- 
colelor care apar în calea lor. În lumi- 
na aceasta au fost dezbătute și unele 
iniţiative concrete referitoare la întilniri 
parlamentare europene mai largi şi mai 
restrînse. Aş dori de asemenea să con- 
stat marea apropiere în aprecieri evi- 
denţiată şi de data aceasta în punctele 
de vedere ale ambelor părţi şi identi- 
tatea punctelor de vedere într-o serie 
de probleme importante. 

Delegației parlamentare a Marii A- 
dunări Naţionale a României i-a fost 
oferită ocazia de a lua cunoştinţă şi de 
unele aspecte privind dezvoltarea inter- 
nă a Iugoslaviei. A devenit un element 
al tradiţiei noastre prietenești ca fiecare 
întîlnire a reprezentanţilor parlamente- 
lor român și iugoslav să fie folosită 
pentru o mai bună cunoaștere reciprocă 
a eforturilor, problemelor şi realizări- 
lor în construcția socialistă”. 


George Ionescu 
Belgrad, martie 


La rîndul său, GHEORGHE PACOS- 
TE, conducătorul delegaţiei române, îm- 
părtășindu-şi impresiile pe marginea se- 
siunii. mi-a declarat: „Protocolul se- 
siunii a XIV-a marchează o nouă etapă 
în dezvoltarea relaţiilor de colaborare 
tehnico-ştiinţifică dintre ţările noastre. 
Am analizat și convenit teme de co- 
laborare tehnico-știinţifică, am purtat 
convorbiri prietenești şi am avut po- 
sibilitatea să vizităm uzine, întreprin- 
deri, obiective social-culturale din Pe- 
kin. Tieţin, Hanciou, Şanhai. Cu acest 
prilej am cunoscut realizările, succe- 
sele obţinute de poporul chinez sub 
conducerea partidului în opera de con- 
struire a socialismului. Programul de 
activitate stabilit va contribui la adîn- 
cirea cooperării şi colaborării tehnico- 
științifice. la dezvoltarea relaţiilor de 
prietenie dintre popoarele şi țările 
noastre.“ 


Ion Gălăţeanu 
Pekin, martie 
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Ne-au declarat: 


B.T. Twight 


directorul Biroului european al U.N.I.C.E.F. 


— Care este scopul actualei dv. vizite în România? 


— Vizita mea la București și convorbirile cu reprezen- 
tanții guvernului român au avut menirea să pună bazele 
colaborării concrete între Fondul Naţiunilor Unite pentru 
Copii (U.N..C.E.F.) şi România. Am avut întrevederi cu 
președintele Comitetului naţional român pentru U.N.I.C.E.F., 
cu ministrul sănătăţii, precum și cu reprezentanții condu- 
cerii ministerelor afacerilor externe, comerțului interior, edu- 
cației și învălămîntului. Contactele permanente stabilite 
între U.N.I C.E.F. și România au scos în evidenţă o arie 
largă de preocupări comune, în care colaborarea este nu 
numai posibilă, dar și reciproc avantajoasă pentru ambele 
părți. Faptul că am găsit în România o structură organi- 
zatorică, excepțional de bine pusă la punct, pentru ocro- 
tirea și educarea tinerei generații, înlesnește această co- 
laborare în direcția unor programe concrete. Desigur că 
atunci cînd este vorba de a pune bazele unei colaborări 
trebuie cunoscute numeroase detalii. După această pri- 
mă luare de contact cu autorităţile românești a repre- 
zentanților Biroului european al U.N.I.C.E.F. s-au stabilit 
direcţiile cooperării viitoare. - 


— Vă rugăm să precizați domeniile concrete ale 
colaborarii la care vă releriţi. 


— Se are în vedere promovarea multor forme de coope- 
yare, atît în perspectiva aplicării unor programe ale 
U.N.I.C.E,F. ín România cît și a prezenței românești la activi- 
tatea U.N.I.C.E.F. Problema cooperării este legată de o serie 
de aspecte economice și financiare, tinind seama nu numai 
de programele de asistentă ale U.N.I.C.E.F. în România dar 
și de achizitionarea unor produse, în special în domeniul 
farmaceutic, pentru Fondul Naţiunilor Unite pentru Copii. 
Dezvoltarea României, pe care o vizitez acum a doua oară, 
creează premise favorabile pentru intensilicarea cooperării 
noastre viitoare. Este vorba deci de un sens dublu: ofer- 
tele făcute de U.N.I.C.E.F. se îndreaptă spre sprijinirea efor- 
turilor de ocrotire a mamei și copilului și spre unele programe 
de asigurare a igienei copilului; discuțiile avute cu repre- 
zentanții români au deschis perspective favorabile. Pe de 
altă parte, consider că este avantajos ca U.NI.C.E.F. să 
achiziționeze unele medicamente în România pe care să le 
folosească pentru programele sale în alte țări. Sint convins 
că actiunea de popularizare a activității U.NI.C.E.F. în 
România va cunoaşte o dezvoltare în viitor. Comitetul 
național român se bucură de sprijinul unor specialiști de 
prestigiu care activează în rindurile masei de tineret din în- 
treaga țară, ceea ce asigură o participare largă la scopu- 
rile U.N.I.C.E.F, 


Dr. GLENN E. TORREY 


profesor de istorie la Uni- 
versitatea din Kansas 


„Ca profesor al Univer- 
sității din Kansas, unde 
predau istoria europeană, 
am prilejul să-i informez 
pe studenții şi pe colegii 
mei asupra istoriei şi dez- 
voltării României, a cărei 
limbă mi-am însuşit-o. 

Mă aflu în România în 
cadrul prevederilor acor- 
dului cultural româno-a- 
merican, vizita mea înscri- 
indu-se în schimbul de cer- 
cetători dintre Consiliul 
Naţional de Cercetare Ști- 
înțifică din România şi In- 
stitute Research and Ex- 
chenge Board din New 
York, care coordonează 
trimiterea de specialişti 
de la marile universități 
din Statele Unite în alte 
țări. În cadrul vizitei în 
România intentionez să 
strîng material documentar 
în legătură cu primul răz- 
boi mondial şi să-mi com- 
pletez cercetările pentru o 
lucrare care va purta titlul 
«România şi beligeranfa : 
1914—1918», studiind în a- 
cest scop arhive ale Minis- 
terului Afacerilor Externe, 
ale Institutului de istorie 
al Academiei Republicii 
Socialiste România, ale A- 
cademiei de Științe Sociale 
şi Politice. Scopul prezen- 
ței mele în România este, 
evident, de natură ştiinţi- 
fică şi, deopotrivă, pentru 
a înlesni cunoaşterea de că- 
tre cei ce vorbesc limba 
engleză a unor pagini din 
istoria României. Colabo- 
rarea cu colegii mei români 
şi, în general, legăturile 
dintre cercetători în dife- 
rite domenii de octivitate 


contribuie la o mai bună 
înţelegere între popoare. 

Constat cu satisfacţie că 
procesul de cunoaştere re- 
ciprocă între popoarele 
noastre se adînceşte, ceea 
ce se înscrie în orientarea 
pozitivă în această direcţie 
pe plan mondial. În această 
ordine de idei, ca profesor, 
am plăcerea să constat că 
studierea istoriei României 
trezeşte interes în cercurile 
universitare americane. 
Vreau deopotrivă să men- 
ționez atenția cu totul deo- 
sebită acordată în România 
cercetărilor în domeniul 
folclorului atît de bogat și 
care este reprezentat cu 
cinste la numeroase mani- 
festări internaționale. Cul- 
tura și istoria românească 
devin cunoscute pe larg de 
către studenții americani, 
datorită faptului că la 12 
catedre de la universităţile 
răspîndite pe întreg teri- 
toriul Statelor Unite predau 
în diferite perioade profe- 
sori din România, iar un 
număr de cercetători ame- 
ricani învaţă limba română 
fie la București, fie în Sta- 
tele Unite. Din 1970, editez 
împreună cu prof. Keith 
Hitchins revista «Rumanian 
Studies», care este urmă- 
rită cu interes. 

Vizitele succesive făcute 
în România mi-au îngăduit 
să constat un efort de mo- 
dernizare a țării dv. Re- 
zultatele efortului de in- 
dustrializare numai într-un 
oraş ca Piteşti s-au ma- 
terializat în asemenea uzi- 
ne de anvergură, cum ar 
fi noul complex petrochi- 
mic şi Uzina de automobile 
româneşti. România se află 
în plină dezvoltare şi a- 
ceasta se simte la tot pa- 
sul“. 


Declaratii consemnate de colaboratorul nostru, Z., FLOREA 


Cooperarea economică româno-franceză 


În drum spre Washington, unde în- 
treprinde o vizită la invitaţia Consiliu- 
lui Consilierilor de pe lingă Casa Albă, 
delegația Consiliului Economic din 
Republica Socialistă România, condusă 
de tovarășul Manea Mănescu, preşedin- 
tele Consiliului Economic, s-a oprit la 
Paris. Cu acest prilej delegaţia ţării 
noastre a participat la şedinţa de lu- 
cru a Comisiei mixte guvernamentale 
româno-franceză de cooperare econo- 
mică, tehnică și ştiinţifică. 

În cadrul primei întîlniri care a avut 
loc în Palatul Luvru, la sediul Ministe- 
rului Economiei şi Finanţelor, cei doi 
preşeilinți, MANEA MĂNESCU, preşe- 
dintele părţii române în Comisia mix- 
tă, şi VALERY GISCARD D'ESTAING, 
ministrul economiei şi finanțelor, 
preşedintele părţii franceze în a- 
ceeaşi comisie — au trecut în re- 
visiă stadiul realizării programu- 
lui convenit la sesiunea a 4-a din 
noiembrie 1971 de la Bucureşti, cu 
privire la dezvoltarea schimburilor e- 
conomice bilaterale. comerciale, a coo- 
perării economice, științifice și tehnice. 
Au fost examinate posibilităţile și căile 
de urmat pentru extinderea în con- 
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tinuare a relaţiilor economice între 
cele două ţări. În cursul convorbiri- 
lor au fost abordate probleme privind 
stimularea extinderii cooperărilor in- 
dustriale, sprijinirea dezvoltării rela- 
țiilor comerciale prin majorarea con- 
tingentelor și continuarea procesului de 
liberalizare a schimburilor de mărfuri, 
acordarea de facilităţi financiare şi 
vamale. 

În zilele următoare, lucrările Comisiei 
au continuat la nivelul consilierilor şi 
experţilor celor două părți. 

Convorbirile au abordat probleme 
ale ccoperării tehnice şi științifice, 
îndeosebi temele de cooperare inte- 
grată cuprinzîind faze de cercetare, 
proiectare, dezvoltare, producţie şi 
valorificare în domeniile construcţiilor 
de mașini-unelte automatizate, în spe- 
cial cele cu comandă numerică, în do- 
meniile industriei petro-chimice şi pe- 
troliere, utilizării superioare a combus- 
tibililor, ale poluării apelor și altele. 
A fost subliniat cursul favorabil al ac- 
tivităţii Băncii franco-române. 

În aceeaşi perioadă au avut loc con- 
vorbiri între Manea Mănescu, președin- 
tele Consiliului Economic al Republicii 


Socialiste România, şi Maurice Schu- 
mann, ministrul afacerilor externe al 
Franţei, cu privire la relaţiile bilatera- 
le româno-franceze. De asemenea au 
avut loc convorbiri cu Francois Xavier 
Ortoli, ministrul dezvoltării industria- 
le şi cercetării științifice, asupra prin- 
cipalelor probleme ale cooperării teh- 
nico-știinţifice. Manea Mănescu a avut 
un schimb de vederi cu André Bet- 
tancourt. ministru delegat pe lingă pri- 
mul ministru pentru plan şi amenaja- 
rea teritoriului, cu privire la elaborarea 
de programe de perspectivă şi progno- 
ze pe termen lung în domeniul dez- 
voltării economice şi sociale. Au fost 
evocate cu acest prilej unele probleme 
internaţionale de interes comun și s-a 
subliniat importanţa convocării Con- 
ferinţei pentru securitate şi cooperare 
în Europa, ca factor de destindere și 
pace în lume. 


Paul Diaconescu 
Paris, mantie 


Rubrică realizată de 
Ilie Olteanu 

Radu Budeanu 
Rodica Tepeş 
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Pe firul evenimentelor 


GENEVA 


LUCRĂRILE 
COMITETULUI 
PENTRU 
DEZARMARE 


Corespondenţă pentru 
„Lumea“ 


lor de ordin general ale celei de-a 

2l-a sesiuni a Comitetului pentru 
dezarmare, în cadrul cărora au luat 
cuvîntul, pină în prezent, reprezentan- 
ţii a 13 din cele 25 de state participante 
la lucrările acestui organism. 

Discuţiile se desfășoară sub semnul 
preocupării de a se identifica medalj- 
tăţi şi căi pentru aducerea în centrul 
negocierilor a problemelor de bază ale 
dezarmării — dezarmarea nucleară, de- 
zarmarea generală și totală și unele mă- 
suri colaterale eficiente — de a se rea- 
liza o îmbunătăţire a structurii, com- 
ponenţei, metodelor și procedeelor de 
lucru ale acestui organism, astfel încît 
el să-și intensifice la maximum lucră- 
rile, să reflecte realitățile lumii con- 
temporane, să contribuie la adoptarea 
unor măsuri practice, eficiente pentru 
oprirea cursei înarmărilor și realizarea 
unei dezarmări propriu-zise. 

Delegaţiile care şi-au expus pînă în 
prezent punctele de vedere au continuat 
să acorde o atenţie deosebită probleme- 
lor dezarmării nucleare, susținînd prio- 
ritatea şi urgenţa măsurilor menite să 
contribuie la diminuarea și eliminarea 
primejdici atomice. În acest sens, șeful 
delegaţiei japoneze, ambasadorul Nisi 
Bori declara că „dezarmarea nucleară 
trebuie să aibă prioritate în negocierile 
asupra dezarmării. Considerăm că pen- 
tru a se aborda în mod corespunzător 
chestiunea dezarmării nucleare, trebuie 
să se depună în primul rînd eforturi 
pentru a se bloca, la nivelurile actuale, 
toate armamentele nucleare, pentru a 
se opri cursa înarmărilor atomice, iar în 
al doilea rînd, să se examineze alte mă- 
suri pentru reducerea efectivă a arma- 
mentelor nucleare“. Alte delegaţii s-au 
declarat pentru negocierea fără întîr- 
ziere a unui acord de încetare a expe 
rienţelor nucleare subterane, referin- 
du-se în acest sens la rezoluţiile adop- 
tate de Adunarea Generală a O.N.U. 

Ca şi în trecut și la actuala sesiune 
continuă luările de poziţie în favoarea 
începerii unor tratative de fond asupra 


Li Geneva continuă etapa dezbateri- 
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dezarmării generale și totale, pentru 
elaborarea unui tratat în acest domeniu. 
Ambasadorul italian Caracciolo remar- 
ca pe această linie: „Continuind efor- 
turile pentru adoptarea unor măsuri 
parţiale, care fac obiectul discuțiilor 
noastre, nu trebuie să pierdem din ve- 
dere nevoia unei concepții globale asu- 
pra problemelor dezarmării. Fără a mo- 
difica ordinea de prioritate deja stabi- 
lită pentru lucrările Comitetului și fără 
a întîrzia negocierile în curs, s-ar putea 
concepe aceste măsuri în cadrul unui 
program organic, avînd ea obiectiv pe 
termen lung dezarmarea generală şi 
completă“, 

Reprezentantul Cehoslovaciei, Vejvo- 
da, a exprimat opinia că există condi- 
ţii pentru progrese pe calea dezarmării 
generale, arătind că „unele pregătiri 
toncrete pot fi întreprinse acum și 
eventual continuate la conferința mon- 
dială de dezarmare, care va trebui con- 
vocată în scurt timp“. 

Dintre măsurile colaterale, parțiale 
de dezarmare în dezbaterile generale ale 
actualei sesiuni, sînt menţionate frec- 
vent încetarea experiențelor nucleare 
subterane şi prohibirea armelor chimi- 
ce, măsuri care, potrivit estimărilor, vor 
deţine un loc important în cadrul tra- 
tativelor de dezarmare din acest an. 


Problemele funcţionării Comitetului 
de dezarmare, ale îmbunătăţirii structu- 
rii, componenței, metodei și procedeelor 
de lucru ale Comitetului continuă să 
fie abordate de marea majoritate a dele- 
gaţiilor, devenind una din preocupările 
concrete ale sesiunii în curs. Se relie- 
fează, de o manieră pregnantă, opinia 
multor delegaţii, potrivit căreia pentru a 
se depăşi etapa de rezultate minime de 
pînă acum și pentru a se trece la o fază 
nouă de înfăptuiri concrete în dome- 
niul dezarmării, este necesar, în afara 
mobilizării voinţei politice — care ră- 
mîne factorul decisiv al progresului pe 
calea  dezarmării —, să se opereze 
schimbări în modul - de organizare şi 
funeţienare a Comitetului. 

Pînă în prezent au fost deja formulate 
unele propuneri concrete, tinzind la îm- 
bunătăţirea activităţii, metodelor şi pro- 
cedurilor de lucru ale Comitetului. Ast- 
fel delegatul Iugoslaviei, ambasadorul 
Cvorovic, a sugerat stabilirea unei or- 
dini de zi precise pentru fiecare sesiu- 
ne, crearea unor grupuri de lucru pen- 
tru examinarea unor probleme concrete, 
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desfiinţarea actualei instituţii a copre- 
şedințiler, desemnarea unui raportor al 
Comitetului, care să elaboreze — îm- 
preună cu Secretariatul Conferinţei — 
raportul Comitetului de dezarmare pen- 
tru Adunarea Generală. 

Delegaţia Italiei s-a declarat pentru 
constituirea unor grupuri de lucru pen- 
tru analiza unor probleme ale dezar- 
mării, apreciind că această formă „ar 
mări eficacitatea eforturilor noastre“, 
În legătură cu îmbunătăţirea compozi- 
tiei, structurii și procedurilor Comitetu- 
lui, ambasadorul Bulgariei, Kroum 
Kristor, aprecia că „schimbările ce vor 
fi găsite oportune și necesare trebuie să 
pornească, înainte de toate, de la voin- 
ţa de a reafirma autoritatea organului 
de negociere asupra dezarmării, de a-i 
întări vitalitatea, de a-i lărgi perspecti- 
vele, de a accelera ritmul şi productivi- 
tatea lucrărilor sale“. 


După cum este cunoscut, la 14 martie 
a.c. s-a împlinit un deceniu de la erea- 
rea, în 1962, a Comitetului pentru dezar- 
mare. În acest răstimp, numărul mem- 
brilor acestui organism a sporit de la 
18 la 26 ; Comitetul s-a întrunit pînă la 
14 martie 1972 în cadrul a 21 de sesiuni, 
însumînd un număr de 449 de ședințe 
oficiale. 

Aniversarea Comitetului a prilejuit, 
in mod firesc, un moment de evaluare a 
activităţii acestui organism prin prisma 
sarcinilor importante ce compun man- 
datul său. Atît delegaţiile care s-au re- 
ferit la această problemă cît şi comen- 
tariile presei au pus însă accentul mai 
mult pe faptul că în cei zece ani de ac- 
tivitate Comitetul nu a obţinut rezul- 
tate semnificative, relevînd că, în ciuda 
celor cîteva acorduri încheiate, tratati- 
vele de dezarmare nu au reușit să o- 
prească sau să reducă cursa înarmărilor 
şi cheltuielilor militare, care au conti- 
nuat într-un ritm alert. 

Vorbind pe larg despre această situa- 
ție, șeful delegaţiei Iugoslaviei arăta 
că „dacă aniversarea merită să fie men- 
ționată aceasta se datorează mai puţin 
nevoii de a se trece în revistă rezulta- 
tele obținute pînă în prezent și mai mult 
faptului că aniversarea trebuie să ne 
indemne la dublarea eforturilor în ca- 
drul negocierilor de dezarmare“. Amba- 
sadorul Japoniei. după ce a menţionat 
cele cîteva acorduri de dezarmare în- 
cheiate în ultimii ani, arăta că „dacă 
examinăm îndeaproape aceste rezultate, 
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din punctul de vedere al controlului ar- 
mamentelor şi al dezarmării, sîntem 
obligaţi să recunoaştem cu regret că este 
vorba în general de măsuri preventive 
sau colaterale, care sînt departe de a fi 
măsuri de dezarmare în sensul adevă- 
rat al cuvîntului“. 

„Desigur — spunea ambasadorul Po- 
loniei, Natorf, care a prezidat şedinţa 
ce a marcat aniversarea Comitetului — 
dacă avem în vedere problemele diver- 
se şi complexe de care ne-am ocupat, 
pe de o parte, şi speranţa și exigenţele, 
de altă parte, trebuie să admitem că 
sîntem încă departe de rezolvarea pro- 
blemelor celor mai urgente şi critice ale 
dezarmării şi că avem încă în faţa 
noastră sarcini enorme şi presante“. 

Înscriindu-se în preocupările actuale 
pentru intensificarea eforturilor, la sca- 
ră mondială, în vederea obţinerii unor 
rezultate concrete pe calea dezarmării, 
discursul rostit la 16 martie ac. de 
către ambasadorul Constantin Ene, 
şeful delegatiei României în comitet, a 
exprimat, de o manieră clară şi fermă, 
poziţia principial consecventă a guver- 
nului român în favoarea înfăptuirii de- 
zarmării, pentru soluționarea cu prio- 
ritate a problemelor dezarmării nu- 
deare, pentru realizarea  dezarmării 
generale şi totale. 

În context, delegaţia României a sub- 
iiniat importanţa înfăptuirii neîntîrziate 
a unor măsuri vizînd reducerea şi înlă- 
turarea primejdiei nucleare cum sînt : 
interzicerea folosirii armelor nucleare ; 
crearea unor zone de pace, denucleari- 
gate, în diferite regiuni ale lumii, înso- 
țite de garanţii ferme de securitate din 
partea puterilor nucleare ; încetarea 
producţiei de arme nucleare, inclusiv fa- 
bricarea de materiale fisionabile pentru 
scopuri militare ; reducerea şi lichida- 
rea totală a stocurilor de arme nuclea- 
re şi a mijloacelor de transport la ţintă 
etc. 

În continuare şeful delegației române 
a reafirmat poziţia ţării noastre în le- 
gătură cu necesitatea reluării unor ne- 
gocieri de fond asupra dezarmării ge- 
nerale şi totale, arătînd că în perioada 
actuală este necesară amplificarea efor- 
turilor tuturor statelor în vederea între- 
prinderii unor progrese concrete în a- 
ceastă direcţie. În acest cadru s-a rele- 
vat însemnătatea pe care România o 
acordă convocării unei conferințe mon- 
diale pentru dezarmare, menite să con- 
tribuie la unirea eforturilor tuturor sta- 
telor, în condiţii de egalitate, pentru în- 
făptuirea unor măsuri practice de de- 
zarmare. 

Declarindu-se pentru includerea în 
sfera de preocupări ale Comitetului a 
elaborării acordurilor pentru realiza- 
rea unor măsuri parţiale, delegaţia țării 
noastre a reiterat propunerea prezentată 
în Comitet la 5 martie 1970 în legătură 
cu examinarea în acest organism a pro- 
biemei îngheţării și reducerii bugetelor 
militare ale tuturor statelor — măsură 
a cărei înfăpluire ar crea premise fa- 
vorabile pentru negocierea unor acor- 
duri de dezarmare de mai mare anver- 
gură. Din aceeaşi perspectivă, potrivit 
zăreia adoptarea unor măsuri parţiale 
poate fi generatoare de încredere, dele- 
zaţia României a atras din nou atenţia 
asupra importanței pe care o pot avea : 
lichidarea bazelor militare de pe terito- 
rii străine ; retragerea trupelor în inte- 
riorul graniţelor naţionale ; renunțarea 


la efectuarea de manevre militare în a- 
propicrea graniţelor sau pe teritoriul 
altor state ; renunțarea la orice acte de 
forţă şi de ameninţare cu folosirea for- 
jei sau alte asemenea acte de natură să 
producă tensiune şi neîncredere, stimu- 
lînd cursa  înarmărilor ; interzicerea 
creării de noi baze militare și a am- 
plasării de noi arme nucleare pe terito- 
tii străine ; desființarea blocurilor mi- 
litare. Ambasadorul Constantin Ene a 
reafirmat totodată - propunerile guver- 
nului român din 5 martie 1970, prezen- 
tate în Comitet, privind realizarea ne- 
întirziată a unor măsuri efective de în- 
cetare a cursei înarmărilor şi de dezar- 
mare, propuneri care prin conţinutul 
şi obiectivele pe care le vizează le reco- 
mandă atenţiei Comitetului. 

Abordînd problemele păcii şi secu- 
rităţii în Europa — cărora ţara noastră 
le acordă o importanţă deosebită în an- 
samblul politicii sale externe — delega- 
tul român a subliniat importanța pe 
care ar avea-o unele măsuri practice de 
dezarmare regională în Europa, cum 
sînt crearea de zone denuclearizate în 
diverse părți ale continentului, inclusiv 
în Balcani, reducerea forţelor armate şi 
a armamentelor în Europa, măsuri care 
să corespundă intereselor de securitate 
ale tuturor ţărilor europene. 

Paralel cu prezentarea poziţiei de 
principiu a României faţă de problema- 
tica dezarmării, reprezentantul țării 
noastre a expus unele considerații în 
legătură cu îmbunătăţirea activității 
Comitetului pentru dezarmare. „În con- 
cepţia delegaţiei române — a spus am- 
basadorul Constantin Ene — sînt nece- 
sare căutări şi punerea de acord a unor 
măsuri general acceptabile, de natură să 
donducă la asigurarea unui for autentic 
de negociere, care, cu maximum de efi- 
cienţă, să-şi concentreze eforturile asu- 
pra unor măsuri reale de interzicere şi 
distrugere a armelor nucleare, asupra 
negocierii unor acorduri parţiale de de- 
zarmare şi a unor progrese concrete pe 
calea dezarmării generale. Se impune în 
acest sens, în primul rînd, întrunirea 
premiselor necesare care să permită tu- 
turor ţărilor posesoare de arme nuclea- 
re să participe la negocierile de dezar- 
mare. Este necesară crearea condiţiilor 
corespunzătoare pentru ca la tratative 
să poată lua parte toate statele intere- 
sate. Fiecare stat, fiecare guvern trebuie 
să poată să-şi aducă contribuţia la pro- 
gresul chestiunii  dezarmării”. Şeful 
delegației române a arătat că în lumina 
acestor exigente ar trebui reorganizată 
şi conducerea organismului specializat 
în negocierile de dezarmare ; el a cerut 
alegerea unui birou pentru fiecare sc- 
siune sau pe timp de un an, după sis- 
temul rotației aplicat în cadrul O.N.U. 

Intervenţia delegaţiei noastre în Co- 
mitet marchează o nouă contribuţie a 
României, alături de statele socialiste, 
de celelalte state, de forțele păcii şi 
progresului, la eforturile pentru căuta- 
Tea unor răspunsuri valabile, eficiente, 
la problemele arzătoare ale dezarmării, 
pentru obținerea unor rezultate palpa- 


bile, pe calea încetării cursei  înarmă- 
rilor. 

Tiberiu Bogdan 
Geneva, 21 martie 
t = i. 


CONGRESUL 
SINDICATELOR 


a Moscova se desfăşoară lucrările ce- 

lui de-al 15-lea Congres al sindica- 

telor sovietice. După dezbaterea ac- 
tivităţii desfășurate în ultimii patru 
ani, cei 4886 de delegaţi participanţi 
"la Congres vor stabili sarcinile orga- 
nizației în etapa actuală a construcţiei 
comuniste și vor alege organele condu- 
cătoare ale sindicatelor. La lucrări par- 
ticipă 137 de delegaţii din 103 ţări de 
pe toate continentele. În Prezidiul Con- 
gresului, alături de ceilalţi conducători 
de delegații. se află tovarășul Virgil 
Trofin, membru al Comitetului Execu- 
tiv, al Prezidiului Permanent al CC. 
al PCR., președintele Consiliului Cen- 
tral al U.G.S.R., conducătorul delegaţiei 
române. 

La 20 martie ac., după deschiderea 
lucrărilor, a luat cuvîntul tovarășul 
Leonid Brejnev, secretarul general al 
CC. al P.C.U.S. După ce a relevat im- 
portanța Congresului, în contextul ro- 
lului major al sindicatelor în viața 
Uniunii Sovietice, vorbitorul a eviden- 
iat semnificația programului elabo- 
rat de Congresul al XXIV-lea al 
P.C.U.S., program pus în slujba ridică- 
rii contilue a economiei țării, a bună- 
stării oamenilor sovietici. 

În continuare. Leonid Brejnev s-a 
oprit pe larg asupra problemelor poli- 
ticii externe a P.C.U-S. şi a statului so- 
vit-tic. Secretarul general al CC. al 
P.C.US. a arătat, printre altele, că 
ideea convocării conferinței general- 
europene se bucură de o largă adeziune 
din partea statelor interesate, menţio- 
nînd că nu mai există state pe con- 
tinent care să nu se pronunțe, într-o 
formă sau alta, în favoarea ţinerii con- 
ferinței şi relevind, în acest sens, 
acordul Canadei faţă de o asemenea 
propunere, precum şi, aşa cum rezultă 
din raportul preşedintelui Nixon pre- 
zentat Cceneresului, faptul că S.U.A. 
sprijină şi ele convocarea conferinţei. 

Oprindu-se asupra dezvoltării rela- 
ţiilor reciproc avantajoase ale ţărilor 
socialiste cu statele capitaliste europe- 
ne, L. Brejnev a menţionat că în urma 
semnării Tratatului dintre UR.SS. şi 
RF.G., ca şi a Tratatului dintre Polo- 
nia și RF.G., au devenit posibile mu- 
taţii pozitive substanţiale în relaţiile 
Uniunii Sovietice cu R.F. a Germaniei. 
În legătură cu obiecțiile adversarilor 
politici din RF.G. față de ratificarea 
acestor tratate, obiecții care se referă 
la constinţirea. în aceste documente a 
intangibilităţii frontierelor europene şi 
care au declanşat o campanie susținută 
a opoziţiei vest-germane, L. Brejnev a 
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spus : „Dar este clar că adversarii tra- 
tatelor nu au și nu vor avea interlocu- 
tori pentru convorbiri cu privire la re- 
vizuirea frontierelor. Acest lucru nu 
constituie un obiect de discuţie nici 
în prezent și nu va constitui nici pe 
viitor. Frontierele ţărilor socialiste sînt 
de nestrămutat, iar în această privință 
tratatele nu fac decît să reflecte o rea- 
litate existentă“. 

Arătind că adversarii ratificării tra- 
tatelor vizează o slăbire a suveranităţii 
R.D. Germane, vorbitorul a menţionat 
că nu există şi nu poate exista o nor- 
maljzare autentică a situaţiei din Eu- 
ropa fără a se ţine seama pe deplin de 


- situaţia R.D. Germane ca ţară socialistă 


suverană, subliniind, în acelaşi timp, 
că R.F. a Germaniei se află în faţa unei 
opţiuni care va decide soarta poporului 
ei şi atitudinea altor state față de ea 
pentru mulţi ani de-acum înainte. În 
ceea ce ne priveşte. a declarat L. Brej- 
nev, abordăm sincer şi cu seriozitate 
problema îmbunătăţirii raporturilor cu 
R.F. a Germaniei. 

După ce s-a referit în continuare la 
alte probleme internaționale actuale, 
printre care situaţia din Indochina și 
din Orientul Apropiat, secretarul ge- 
neral al C.C. al P.C.U.S., abordind re- 
centa vizită a preşedintelui Nixon în 
R.P. Chineză, a spus : „Înainte de toa- 
te, faptul în sine, al restabilirii con- 
tactelor dintre două state, normalizarea 
relaţiilor lor sint un fenomen pe de- 
plin firesc. Uniunea Sovietică s-a pro- 
nunţat întotdeauna împotriva politicii 
imperialiste de izolare a R.P. Chineze, 
pentru recunoașterea corespunzătoare a 
rolului ei pe arena internaţională. A- 
precierea actualelor contacte dintre Pe- 
kin şi Washington depinde însă de baza 
pe care se înfăptuiesc ele“. 

Apreciind ca salutară reafirmarea. în 
comunicatul chino-american, a princi- 
piilor coexistenţei pașnice, vorbitorul a 
spus că important este ca aceste prin- 
cipii să nu fie numai scrise pe hîrtie, 
ci şi transpuse în fapt; el a arătat că 
faptele, acţiunile reale vor avea cuvin- 
tul hotăritor în această privinţă. De 


aceea nu ne  grăbim — a continuat 
L. Brejnev — să facem aprecieri defi- 


nitive. Viitorul, poate viitorul apropiat, 
va arăta cum stau lucrurile în reali- 
tate şi atunci vom trage concluziile 
practice, corespunzătoare. 

Leonid Brejnev s-a referit apoi la 
relaţiile bilaterale sovieto-chineze ară- 
tind că poziţia principială a P.C.U.S. și 
a statului sovietic, prezentată în decu- 
mentele Congresului al XXIV-lea al 
P.C.U.S., „işi păstrează pe deplin va- 
labilitatea ei și în prezent. Reprezen- 
tanţii oficiali chinezi ne spun că rela- 
tiile dintre U.R.S.S. şi R.P. Chineză tre- 
buie să se întemeieze pe baza princi- 
piilor coexistenţei pașnice... Noi sintem 
gata să ne întemeiem în prezent rela- 
tiile  sovieto-chineze şi pe această 
bază“. L. I. Brejnev a declarat: „Noi 
nu numai proclamăm că sintem gata. ci 
şi traducem aceasta în limbajul unor 
propuneri concrete şi constructive de 
neagresiune, de reglementare a pro- 
blemelor de frontieră, de îmbunătăţire 
a relaţiilor pe bază reciproc avantajoa- 
să“. 

Leonid Brejnev s-a referit, în con- 
tinuare, la apropiatele convorbiri la ni- 
ve] înalt sovieto-americane, în legătură 
cu care a spus : „Abordăm de pe pozi- 
ţii de lucru. realiste, viitoarele con- 
vorbiri sovieto-americane, Sintem pe 
deplin conștienți de importanța rela- 
țiilor sovieto-americane, atit pentru 
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viaţa popoarelor celor două ţări, cît 
și pentru întreaga situaţie internaţiona- 
lă, pentru dezvoltarea ei în direcţia pă- 
cii trainice sau în direcția creșterii în- 
cordării. De aceea. considerăm că este 
util să dezvoltăm acele laturi ale re- 
laţiilor dintre U.R.S.S. şi S.U.A., care 
vor permite ca, fără a ne abate de la 
principiile politicii noastre, să instau- 
răm o colaborare reciproc avantajoasă 
în interesul popoarelor celor două ţări 
și al întăririi păcii mondiale. Am de- 
clarat şi înainte şi reafirmăm că îmbu- 
nătăţirea relațiilor dintre U.RS.S. şi 
S.U.A. este posibilă. Mai mult decit atît, 
ea este de dorit, dar, se înțelege, nu 
pe seama unor terțe ţări sau popoare, 
nu în dauna drepturilor și intereselor 
lor legitime“, a arătat Leonid  Brej- 
nev. 


Ilie Olteanu 


VIZITA 
PRESEDINTELUI 
BHUTTO 


au urmărit cu interes călătoria, în- 

treprinsă în Uniunea Sovietică în 
perioada 16—18 martie de preşedintele 
Pakistanului, Zulfikar Ali Bhutto. Re- 
ferindu-se la dialogul sovieto-pakista- 
nez, desfăşurat între Zulfikar Ali 
Bhutto şi premierul Alexei Kosî- 
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ghin, în comunicatul transmis la în- 
cheierea vizitei, se consemnează că în- 
tre cele două părţi „a avut loc un 
schimb de păreri sincer şi util în pro- 
blemele situaţiei actuale și ale dezvol- 
tării în continuare a relaţiilor sovieto- 
pakistaneze“. Documentul dat publici- 
tății după încheierea convorbirilor ofi- 
ciale consemnează că în contextul ac- 
tualei situaţii politice din Asia şi din 
lume, este necesară crearea tuturor 
condiţiilor pentru continua îmbunătă- 
țire a raporturilor dintre cele două 
state pe baza respectării „integrităţii 
teritoriale, securității şi neamestecului 
în treburile interne“. Căile practice de 
natură să favorizeze relaţiile de bună 
vecinătate şi colaborare între Uniunea 
Sovietică și Republica Islamică Pakis- 
tan implică o lărgire și aprofundare a 
contacielor între reprezentenții diver- 
selor sectoare de activitate din cele 
două ţări, precum şi amplificarea coo- 
perării într-o serie de domenii. În 
acest sens, comunicatul subliniază : 

„S-a recunoscut ca utilă organizarea 
în mod regulat a unui schimb de pă- 
reri între cele două guverne în proble- 
me de interes reciproc. Părţile s-au 
pronunţat pentru adoptarea unor mă- 
suri care să contribuie la restabi- 
lirea relaţiilor comerciale, economice, 
tehnico-știinţifice  sovieto-pakistaneze, 
care au fost întrerupte ca rezultat al 
cunoscutelor evenimente din anul 1971. 
Părţile vor continua colaborarea în 
efectuarea unor lucrări de cercetare 
geologică, în construirea Uzinei meta- 
lurgice de la Caraci, în domeniul ener- 
geticii și vor extinde colaborarea eco- 
nomică şi tehnică în alte domenii. 
Părţile au căzut de acord să se reia 
imediat operaţiile comerciale“. 

În ceea ce priveşte actualul climat 
politic din Asia de sud, care a 
reprezentat unul din elementele a- 
bordate în cursul convorbirilor bilate- 
rale, documentul comun apreciază ne- 
cesitatea întreprinderii unor eforturi 
constructive în vederea normalizării si- 
tuației. „Preşedintele Bhutto a declarat 
— se subliniază în comunicat — că 
este gata să întreprindă paşi pentru a 
contribui la instalarea unor condiții de 
pace pe subcontinent. In această or- 
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23 martie este în Pa- 
kistan o dată festivă. 
În această zi se ce- 
lebrează împlinirea 
a 16 ani de la pro- 
clamarea republicii. 
Imaginea înfățișează 


Caraci 


aiba 


te a 


dine de idei, el acordă o mare însem- 
nătate încetării propagandei duşmă- 
noase a ţărilor din această regiune 
una împotriva celeilalte“. 

Vizita oficială la Moscova a preşe- 
dintelui Zulfikar Ali Bhutto, convor- 
birile care au avut loc, precum şi con- 
cluziile la care au ajuns cele două 
părţi reprezintă un element pozitiv în 
evoluţia raporturilor între cele două 
state. 


Radu Budeanu 


VARŞOVIA. 


ALEGERILE 
PENTRU SEIM 


Corespondenţă 
pentru „Lumea“ 


uminică au avut loc în Polonia alege- 
D rile pentru Seimul celei de-a şasea 

legislaturi, eveniment marcant în 
viaţa poporului polonez, cu © pro- 
fundă semnificație politică; 460 de 
deputați au primit, prin vot general, 
un mandat de încredere din partea ale- 
gătorilor, urmînd ca întreaga lor ac- 
tivitate în cadrul Seimului să o pună 
în slujba realizării cu consecvență a 
programului Congresului al VI-lea al 
P.M.U.P., program acceptat de Fron- 
tul Unității Poporului drept platforma 
electorală de dezvoltare socialistă con- 
tinuă a Poloniei populare în toate do- 
meniile. 

Rezultatele finale ale alegerilor de 
la 19 martie atestă o participare ac- 
tivă, generală. Au fost prezenţi în faţa 
urnelor 97,94 la sută din totalul per- 
soanelor cu drept de vot. Au fost în- 
registrate 21 849 397 de voturi vala- 
bile, din care 99,53 la sută pentru 
candidaţii incluşi în listele Frontului U- 
mităţii Poporului. Primul secretar al 
CC. al P.M.U.P., Edward Gierek, care 
a candidat în Silezia, la Sosnowiec, 
a primit 99,80 la sută din voturi, pre- 
mierul Piotr Jaroszewicz a primit la 
Varşovia 98,91 la sută. 

Actul alegerilor la care au partici- 
pat, pentru prima oară, aproape două 
milioane de tineri cetăţeni, s-a trans- 
format într-o manifestare spontană 
de sprijinire a hotăririlor elaborate la 
Congresul  P.M.U.P. din decembrie 
anul trecut. 

Presa poloneză subliniază că votul 
acordat candidaţilor înscrişi pe lista 
unică a Frontului Unităţii Poporului 
a constituit, în felul său, un referen- 
dum naţional în cadrul căruia fiecare 
cetăţean cu drept de vot a fost chemat 


Sediul Szimului 


să-și spună părerea asupra planului 
amplu de dezvoltare a ţării, pe urmă- 
torii patru ani. Elaborat cu partici- 
parea nemijlocită a milioanelor de 
oameni ai muncii, muncitori, ţărani, 
intelectuali, acesta situează în cen- 
trul preocupărilor grija pentru asigu- 
rarea unei creșteri considerabile a bu- 
năstării întregului popor, asigurarea 
unei corelaţii armonioase, proporţio- 
nate între sarcinile curente și cele 
ale dezvoltării de perspectivă a între- 
gii economii naţionale, a tuturor re- 
giunilor ţării. Ziarul „Zycie Warsza- 
wy“ sublinia, în acest sens, că alege- 
rile de duminică trebuie privite și în- 
telese ca una din verigile importante 
ale unui amplu proces de schimbări 
pozitive, calitativ noi în viaţa țării, 
începute în urmă cu 14 luni și aflate 
în curs de realizare şi  concretizare 
consecventă. 

În fața noului Seim stau sarcini im- 
portante dintre care, pe primul plan 
sînt situate aprobarea planului de 
dezvoltare a economiei naţionale pînă 
în 1973, necesitatea asigurării unor 
condiţii propice care să permită exer- 
citarea pe deplin a funcţiei de con- 
trol a Seimului asupra activităţii gu- 
vernului şi a altor instituţii centrale, 
precum și elaborarea și aprobarea 
unor modificări necesare în constituţia 
în vigoare, în scopul adaptării ei la 
necesităţile actualei etape de dezvol- 
tare a ţării. În cadrul discuţiei pre- 
mergătoare alegerilor de duminică s-a 
subliniat necesitatea înviorării și im- 
pulsionării activităţii Parlamentului în 
aşa fel încît acesta să folosească din 
plin prerogativele și atributele ce-i 
revin ca forum legislativ suprem. 

Ziarul „Zycie Warszawy“ de marţi 
scrie, referindu-se la alegerile de du- 
minică, că ziua de 19 martie a de- 
monstrat sprijinul larg acordat dez- 
voltării Poloniei socialiste, Programu- 
lui partidului, care constituie şi pro- 
gramul întregului popor. Alegerile au 
constituit o nouă expresie a  spriji- 
nului acordat P.M.U.P. şi politicii sale 
generale de dezvoltare a ţării. Poporul 
polonez a spus un „da“ răspicat şi 
ferm acestei politici în alegerile din 
19 martie. „Spunînd «da» scrie «Zycie 
Warszawy», am semnat un acord căre 
obligă reciproc, atit pe alegători, cît 
şi pe deputaţii aleşi de către noi, 
ne-am obligat la o participare perso- 
nală la realizarea programului co- 
mun, la o participare activă. Am obli- 


gat, de asemenea, pe cei 460 de depu- 
taţi, cărora le-am acordat şi un man- 
dat de încredere, să îndeplinească 
voința poporului, să joace rolul pe 
care trebuie să-l aibă organul suprem 
al poporului“. 

Iosif Dumitrașcu 
Varșovia, 21 martie. 


AMMAN 


OPOZIȚIE LA 
„PLANUL HUSSEIN“ 


N: atit ideea reorganizării statului 
haşemit; — regele Hussein decla- 
răse în mai multe rînduri că in- 
tenționează să facă acest lucru —, cît 
mai ales conținutul planului prezentat 
de suveran la 15 martie şi momentul 
lansării lui — după cum este cunoscut 
eforturile diplomatice în vederea unei 
reglementări negociate se află într-un 
nou impas — explică viile reacţii stîr- 
nite în diverse capitale din zonă față 
de iniţiativa Ammanului. 

În esenţă, proiectul privind constitui- 
rea unui nou staţ federal cu denumirea 
de „Regatul Arab Unit* prevede urmă- 
toarele. El va cuprinde două regiuni: 
provincia Palestina, care va include 
malul vestic şi orice alt teritoriu pa- 
lestinian eliberat a cărui populație 
va cere să i se alăture, precum şi pro- 
vincia Iordania care va include malu! 
răsăritean al Iordanului. Ammanul va 
fi capitala centrală a noului regat şi 
a Iordaniei, iar Ierusalimul capitala 
provinciei Palestina. Regele ar urma să 
rămînă şeful statului și să-și asume pu- 


13 


| Pe firul evenimentelor 


terea executivă în colaborare cu un 
consiliu ministerial central. Responsa- 
bilităţile autorității executive centra- 
le se vor referi la toate problemele în 
legătură cu regatul ca entitate interna- 
țională unică asisurînd securitatea uni- 
tăţii sale, stabilitatea și dezvoltarea a- 
cestuia. Puterea executivă în fiecare 
provincie va fi deținută de un guver- 
nator general originar din această 
provincie şi de un consiliu ministerial 
provincial. Puterea executivă din fie- 
care regiune va avea răspunderi pen- 
tru toate problemele, cu excepţia ce- 
lor ce intră în responsabilitatea puterii 
centrale. 

Prezentarea acestui plan — pregătit 
în cea mai mare discreție de peste două 
luni de zile — a fost precedată de a 
serie de măsuri menite să ducă la în- 
tărirea coeziunii în jurul suveranului 
hașemit. Astfel, șeful statului major, 
generalul Abdel Dayem, a fost înlocuit 
cu generalul Zeid Ben Chaker, consi- 
derat drept partizan al aripii „dure“ 
din armată și a cărui fidelitate față 
de rege este de necontestat. După lan- 
sarea proiectului, autorităţile de la A- 
mman au declanşat, atit în interiorul 
țării cit și în străinătate, o vastă cam- 
panie de informare care va culmina, 
la sfîrşitul lunii martie, cu întîlnirea 
Hussein-Nixon de la Washington. Mai 
multe oficialități iordaniene cu funcţii 
de răspundere s-au deplasat zilele a- 
cestea într-o serie de capitale arabe cu 
misiunea de a înmîna şefilor de state 
mesaje din partea regelui Hussein. În- 
tr-o declaraţie explicativă — răspuns la 
criticile deosebit de violente ale presei 
dintr-o serie de ţări arabe — ministrul 
iordanian al afacerilor externe, Abda- 
llah. Salah, sublinia că nu este vorba, 
așa cum s-ar fi putut crede iniţial, de 
un proiect aplicabil în viitorul foarte 
apropiat, ci de „un plan ce va fi pus în 
practică după eliberarea şi evacuarea 
teritoriilor arabe ocupate de forţele is- 
răeliene“. 

Propunerile regelui Hussein au fost 
unanim respinse și condamnate de ţă- 
rile din regiune, ca şi de organizaţiile 
palestiniene. Rezistenţa palestiniană — 
direct vizată de acest proiect — într-un 
comunicat publicat, la încheierea sesiu- 
nii extraordinare a Comitetului Exe- 


utiv al Organizaţiei pentru Eliberarea 

alestinei  (O.E.P.), a respins aceste 
propuneri în totalitatea lor, negînd re- 
gelui Hussein dreptul de a vorbi în nu- 
mele poporului palestinian. Într-o de: 
claraţie făcută la postul de radio ira- 
kian, Yasser Arafat, preşedintele Comi- 
tetului Executiv al O.E.P. şi al Mișcării 
„Al Fatah“, a caracterizat proiectul su- 
veranului iordanian drept „defetist: şi 
„capitulard“, subliniind că „problemą 
palestiniană este cea a poporului arab, 
a naţiunii arabe în întregimea ei“. 

Planul privind crearea unui stat 
federal a fost respins şi de către gu- 
vernul israelian care, așa cum afirma 
premierul Golda Meir, apreciază că ej 
„nu poate servi drept bază pentru un 
acord de pace cu Israelul“. 

Prima luare de poziție oficială pe 
plan arab — de condamnare — față 
de „planul Hussein“ s-a produs la Bag- 
dad, guvernul irakian propunînd chiar 
constituirea neîniîrziată a unei Uniuni 
tripartite — Egipt, Siria, Irak — pen- 
tru a contracara proiectul suveranului 
iordanian. (Pînă în prezent nu s-a ín- 
registrat nici o reacție oficială la pro- 
punerea irakiană ; după cum se apre- 
ciază în cercurile politice de la Cai- 
ro, ea nu are nici o şansă de a fi re- 
ținută). Ulterior, într-o deciaraţie dată 
publicității de Consiliul prezidenţial al 
Federaţiei Republicilor Arabe, se anun- 
tă că cele trei ţări care o compun (Egipt, 
Siria şi Libia) resping categoric planul 
de creare a unui regat federal care să 
unească malul de Est şi de Vest al Ior- 
danului. Menţionînd că „proiectul hotă- 
răște soarta poporului palestinian fără 
a fi consultat pe reprezentanţii acestu- 
ia“, declaraţia subliniază că el urmă- 
rește de fapt „lichidarea cauzei pales- 
tiniene, dezbinarea lumii arabe“, limi- 
tarea problemei palestiniene la „o sim- 

lă problemă regională“ de frontieră. 
În încheiere, Consiliul prezidențial lan- 
sează un apel solemn către întreaga na- 
țiune arabă, cerîndu-i să respingă pro- 
iectul regelui Hussein şi să-şi concen- 
treze eforturile în vederea eliberării to- 
tale a teritoriilor arabe ocupate şi a 
respectării drepturilor legitime ale po- 
porului palestinian. 


Rodica Georgescu 


DACCA: VIZITA INDIREI GANDHI 


tre altele : 


Duminică, 19 martie, la 
Dacca a avut loc semna- părți se 
rea „Tratatului de priete- 
nie, pace şi cooperare“ 
(document cu o vala- 
bilitate de 25 de ani) 
între India şi Repubiica 
Bangladesh. Tratatul în- 
cheiat şi semnat de Iu- 


domeniul 


„Cele două 
angajează să 
menţină contacte regula- 
te în domeniul comerțu- 
lui, transporturilor și co- 
municațiilor şi să intre- 
prindă studii comune in 
controlării i- 
nundaţiilor, al dezvoltării 


te părţi. În aceeaşi ordi- 
ne de idei, Tratatul pre- 
vede ca în cazul în care 
una din ţările semnatare 
ar deveni victima unei a- 
gresiuni din afară „să se 
treacă la consultări ime- 
diate în vederea adoptă- 
rii măsurilor necesare“, 
În privința poziţiei ce- 
lor două părţi faţă de e- 
voluția situaţiei politice 
din zonă, şi din întreaga 


dira Gandhi şi premierul 
Mujibur Rahman, precum 
şi declarația comună cu 
privire la cooperarea e- 
conomică între cele două 
țări, marchează cadrul în 
care India și Republica 
Bangladesh înțeleg să-şi 
organizeze și să-și dez- 
volte relaţiile,  Precizind 
necesitatea extinderii do- 
meniilor care fac obiectul 
schimburilor de bunuri şi 
a cooperării economice, 
tratatul subliniază, prin- 


bazinului fluvial şi al dez- 
voltării hidroenergetiec“, 

În cadrul aceluiași do- 
cument, în capitolul vri- 
vitor la poziţia părţilor 
în raport cu unele aspecte 
militare, se precizează că 
India și Bangladesh au 
căzut de acord să nu ade- 
re la nici o alianță mili- 
tară îndreptată împotriva 
celeilalte părți și să na 
îngăduie folosirea terito- 
riului lor pentru a ame- 
nința securitatea celeilal- 


lume, în declaraţia comu- 
nă se apreciază că atit In- 
dia cit și Republica Ban- 
gladesh adoptă ca princi- 
piu de bază al politicii 
externe nealinierea,. De- 
claraţia consemnează de 
asemenea hotărîrea părți- 
lor semnatare de a depu- 
ne eforturi conjagate in 
vederea transformării re- 
giunii Oceanului Indian 
într-o zonă a păcii, 


R. B. 
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PARIS-LONDRA 


REFERENDUMUL 
FRANCEZ 

ŞI „ANTANTA 
CORDIALĂ“ 


prevede că preşedintele Republicii 

poate, dînd urmare unei propuneri 
a guvernului sau unei propuneri comu- 
ne a Adunării Naţionale și Senatului, să 
supună referendumului „orice proiect 
de lege privind organizarea puterilor 
publice“ ; de asemenea, atunci cînd pro- 
iectul de lege are drept scop „să încu- 
viinţeze ratificarea unui tratat care, 
fără a fi contrar Constituţiei, ar avea 
incidențe asupra funcţionării institu- 
ţiilor“. În istoria celei de a cincea Re- 
publici, generalul de Gaulle a înscris 
patru asemenea consultări : două con- 
sacrate rezolvării problemei algeriene, 
două unor modificări a structurilor in- 
stituţionale (după cum se știe, ultimul, 
dincolo de tema pe care o enunţa, a dus 
ia hotărîrea generalului de Gaulle de a 
părăsi preşedinţia Republicii şi viaţa 
publică). În cei trei ani care au tre- 
cut de la alegerea sa în magistratura 
supremă, preşedintele Pompidou nu a 
chemat niciodată pînă acum corpul 
electoral la o consultare  referendară. 
Se ştia însă că preşedintele ţine ca a- 
ceastă modalitate de acțiune să nu cadă 
în desuetudine : „Nu trebuie ca proce- 
dura referendumului să fie periclitată“, 
spunea el cu două luni şi jumătate în 
urmă, primind pe ziarişti cu prilejul 
Anului nou, 

Obiectul şi momentul propriu-zis al 
consultării par a fi fost căutate cu de- 
osebită grijă, ca factori determinanţi 
pentru eficiența hotăririi ce urma să 
fie luată. Obiectul referendumului — 
politica Franţei în problemele comuni- 
tăţii economice vest-europene lărgite 
— urmărește în mod evident două o- 
biective : unul extern, unul intern. Mo- 
mentul ales pentru anunțarea consul- 
tării şi pentru ţinerea ei răspunde unor 
urgențe de ordin intern (cu riscul 
chiar al unor inconveniente pe plan 
extern : mai precis, cu riscul de a tul- 
bura întrucîtva climatul întrevederilor 
Pompidou-Heath pe care numai două 
zile le despărţeau de conferința de pre- 
să). 


A rticolul 11 al Constituţiei franceze 


a e 


ARII ai 


presă este el însuşi dublu. Pe de o par- 
te, intenția de a restabili coeziunea ma- 
jorității, afectată de contrcversele ce se 
desfășoară în legătură cu un larg evan- 
tai de probleme economice şi soziale. 
Pe de altă parte, tentativa de a apro- 
pia majorităţii pe unii opozanți cu ©- 
rientare pro-comunitară și, mai cu 
seamă, de a îngreuna negocierile pen- 
tru o stîngă unită : se ştie că, în ceea 
ce priveşte C.EE., Partidul comunist 
şi Partidul socialist au puncte de ve- 
dere divergente, iar referendumul a fost 
anunţat cu nici o săptămînă înainte de 
reluarea negocierilor între cele două 
partide. Vom putea analiza mai bine 
coordonatele actuale ale politicii inter- 
ne franceze după plenara din aceste 
zile a CC. al P.C.F., după întîlnirea 
delegaţiilor P.C.F. şi P.S.F., şi după ce 
va fi cunoscută data definitivă a con- 
sultării (o va anunţa probabil premie- 
rul Chaban-Delmas, vineri, în reuniu- 
nea de la Neuilly a parlamentarilor» 
U.D.R.). 

Oricum, unii observatori notează că 
pentru prima oară în Franţa şi fără 
îndoială în Europa, un tratat este su- 
pus aprobării populare ; că, mai cu 
seamă, în timp ce tratatul de la Roma 
care pscetiaia intrarea Franței în C.E.E. 
a fost pur și simplu votat în Parla- 
ment. asupra extinderii tratatului, adi- 
că a adeziunii altor ţări, sint chemaţi 
să se pronunțe cetățenii francezi. „De- 
oarece mi-am luat eu însumi răspun- 
deri personale, mai întîi la Haga (con- 
ferinţa la nivel înalt a „celor şase” din 
1969, în care președintele Pompidou s-a 
pronunțat pentru lărgirea CEE. — 
n.n.). apoi în convorbirile cu premierul 
Heath (din mai 1971 — n.n.), autorizînd 
în sfîrşit semnarea Tratatului (de la 
Bruxelles, cu cei patru candidaţi, în 
vara 1971 — n.n.), cred că este de da- 
toria mea şi că este fundamental de- 
mocratic să chem pe francezi, care 
m-au ales prin vot direct, să se pro- 
nunţe direct asupra acestei politici“, a 
declarat la sfîrşitul conferinţei de pre- 
să preşedintele Pompidou. 

În cursul conferinței, răspunzînd u- 
nor întrebări, preşedintele a reafirmat 
concepţia sa cu privire la diferite as- 
pecte ale construcţiei comunitare. Ast- 
fel, precizarea că această construcţie 
va trebui „să respecte personalitatea 
națiunilor care o compun, altfel treaba 
va capota“. Astfel, prudenţa cu care a 
vorbit despre atribuţiile  eventualilor 
miniştri însărcinaţi cu problemele 
C.E.E. în guvernele fiecăreia din țări- 
le membre („nu cred că pentru moment 
se poate lua în consideraţie altceva de- 
cît un secretar de stat depinzînd de mi- 
nistrul afacerilor externe”), despre un 
eventual secretariat politic al C.EE. 
(pe care îl concepe nu investit cu com- 
petenţe supranaţionale, ci „la dispozi- 
ţia miniştrilor de externe“, adăugînd : 
„Vreau să sper că va avea sediul la 
Paris“). Astfel, referirea la „nevoia în- 
născută de claritate, care ne face une- 
ori să nu ascundem dificultăţile“, la 
ceea ce se înțelege îndeobşte prin sim- 
țul francez al măsurii, „care este poate 
simţ al realismului“ şi care „ne face 
să marcăm etapele şi uneori limitele“. 
În continuare, preşedintele Pompidou a 
spus că „Franța, în ceea ce priveşte o- 
biectul final, este pe de-a-ntregul de 
acord, cel puţin atît cît oricare dintre 


ÎNTÎLNIREA 
POMPIDOU—HEATH 
30 de secunde din 

6 ore? 


partenerii ei. De aceea, cred, partene- 
rii noştri, în unanimitate, ne-au cerut să 
întrunim o conferinţă la nivel înalt care 
se va ţine la toamnă sub preşedinţia 
mea.“ Scrutind declaraţiile  preziden- 
țiale cu privire la construcţia comuni- 
tară vest-europeană, inclusiv recapitu- 
larea în paragraful final mai sus men- 
ționat a tuturor acţiunilor pe care şe- 
ful statului francez le-a întreprins de 
la începutul septenatului. numeroşi Co- 
mentatori caută să definească locul şi 
ponderea la care preşedintele Pompidou 
şi politica franceză aspiră în acest do- 
meniu. În primul rînd unii comentatori 
britanici. Dar şi în presa franceză, un 
Jacques Fauvet, directorul ziarului „Le 
Monde“, vorbeşte în editorialul său 
de vineri despre „perspectiva ambiţioa- 
să“ de a „redobindi şansa pe care de 
Gaulle a lăsat-o să-i scape“, aceea de 
a fi principala figură a unei construcţii 
comunitare vest-europene. 

Aterizînd sîmbătă pe pămîntul bri- 
tanic pentru convorbirile cu premierul 
Heath, președintele Pompidou era in- 
format că hotărîrea sa a stârnit la Lon- 
dra „o emoție a cărei amploare pare 
a nu fi fost prevăzută la Paris” (agen- 
ţia „France Presse“). Poate mai puţin 
din pricina unei posibile viitoare com- 
petiţii în CEE. — rivalităţile dintre 
cele două ţări sînt mult mai vechi în 
istoria lor decît  succesivele „antante 
cordiale“ şi, de altfel, au rezistat aces- 
tora — cât datorită argumentului neaş- 
teptat pe care referendumul francez l-a 
oferit opoziţiei laburiste (şi conserva- 
torilor adversari ai aderării la C.EE.) : 
dacă Franţa — care e membră a co- 
munităţii — poate avea o asemenea 
consultare, de ce nu noi? În replică, 
partizanii politicii guvernamentale au 
declarat că referendumul nu intră în 
tradiţiile vieţii politice britanice, care 
sînt în primul rînd de esență parla- 
mentară, şi că de altfel cel care va avea 
loc în Franţa trebuie privit în contex- 
tul problemelor inteme ale acestei 
țări. Totuşi, după cum relata sîmbătă 
după-amiază agenţia franceză, convor- 
birile de la Chequers începuseră dimi- 
neaţa „printr-o explicaţie foarte com- 
pletă dată de şeful statului francez în 
legătură cu hotărîrea sa ca tratatul de 
la Bruxelles care prevede lărgirea 
CEE. să fie ratificat pe cale de refe- 
rendum”. 

De-a lungul celor două zile de con- 
vorbiri, purtătorii de cuvint ai celor 


două părți aveau să sublinieze, în mai 
multe rînduri, caracterul „amical şi ne- 
protocolar“ al convorbirilor, atmosfera 
lor „destinsă şi 'cordială“. În ceea ce 
priveşte bilanţul întrevederilor, el con- 
semnează convergente şi divergențe, şi 
unele şi celelalte anterioare în general 


conferinței de presă a președintelui 
francez. E greu de apreciat dacă hotă- 
rîrea Parisului cu privire la referendum 
şi termenii în care a fost anunțată au 
influențat sau nu flexibilitatea Londrei. 
Fapt este că, la capătul vizitei preşe- 
dintelui Pompidou în Marea Britanie, 
se vorbea despre „identitate totală de 
păreri“ în ceea ce priveşte uniunea €=- 
conomică şi monetară, pe baza princi- 
piilor esenţiale enuntate la Bruxelles 
(îngustarea marjelor de fluctuaţie a 
monedelor, intrarea imediată a Marii 
Britanii în mecanismul uniunii, contro- 
lul asupra mișcărilor de capitaluri.) În 
ceea ce privește problemele politice şi 
instituţionale ale CE.E., deşi ambele 
părţi sînt preocupate ca organele -comu- 
nitare să nu-şi depăşească atribuţiile 
(Comisia europeană, de pildă, să aibă 
„cea mai mare eficacitate posibilă, în 
cadrul competenţelor ce-i revin”), punic- 
tele de vedere se despart. În privinţa 
rolului şi sediului eventualului secre- 
tariat politic, între altele, britanicii ar 
prefera Parisului, Bruxelles. Sau în 
privința așa-numitei Adunări de la 
Strasbourg, pe care fiecare dintre părţi 
o priveşte prin prisma propriilor sale 
tradiţii şi concepţii parlamentare. Cum 
însă toate acestea sînt probleme în ca- 
re au a-şi spune părerea şi ceilalți par- 
teneri, s-a arătat că ele urmează să mai 
fie studiate în cadrul C.EE. 
„Afacerea referendumului“ nu a apă- 
sat asupra convorbirilor, asigură surse 
franceze, care apreciază că întrevederi- 
le s-au desfăşurat într-un climat „ex- 
celent“. Sursele britanice au ţinut şi 
ele să precizeze, relatează „France 
Presse”, că din cele aproximativ şase 
ore în care au discutat, preşedintele 
Pompidou şi premierul Heath au con- 
sacrat acestei chestiuni, inclusiv tra- 
ducerea, 90 de secunde. Desfășurarea 
viitoare a dialogului, între cei doi ri- 
yerani ai Canalului Miînecii şi în con- 
textul problemelor „celor zece“, va a- 
răta dacă referendumul francez are sau 
nu incidenţe asupra „antantei cordiale“. 


Florica Șelmaru 
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DIALOG VIU, SOLIDARITATE MILITANTĂ 


Opțiunile unei generaţii conturează 
nu numai caracteristicile definitorii 
pentru epoca sa, ci reprezintă un pre- 
ludiu, un act de anticipare a viitoru- 


Vasile Nicolcioiu 
secretar al C.C. al U.T.C. 


au stabilit că în ultimul deceniu pro- 
centul a crescut de la 2 la 60%. Chiar 
limbajul glacial și pragmatic al pro- 
centelor ne apropie de o realitate a 


lui. Înţelepciunea fiecărui popor şi ls- societăţii americane, în cadrul căreia | 
gile istoriei fac să se acumuleze de-a s-au intensificat acţiunile de critică, 
lungul veacurilor tot ceea ce este va- protest şi revendicări sociale, lupta 
loros, înaintat, autentic, cu forţă și va- împotriva războiului dus de S.U.A. 


lenţe  demiurgice. Tineretul patriei 
noastre nu poate să nu întruchipeze și 
ceea ce a strălucit, ca spirit, idei, tră- 
sături, aspirații şi idealuri ale atitor 
generaţii de înaintași. 

Tinerii României socialiste sărbăto- 
resc în aceste zile o jumătate de veac 
de existenţă și luptă a organizaţiei 
marxist-leniniste a tineretului  — 
Uniunea Tineretului Comunist. Creată 
şi condusă de Partidul Comunist Ro- 
mân, organizaţia de tineret, prin lup- 
ta și activitatea sa, prin natură, esen- 
ţa şi raţiunea sa de a fi s-a consacrat 
înfăptuirii idealurilor de libertate, in- 
dependenţă și progres social ale po- 
porului român. Ea a îndeplinit şi în- 
deplineşte cu cinste, sub conducerea 
partidului, rolul de a forma și educa 
tineretul în spiritul ideologiei şi ac- 
ţiunii revoluţionare, al participării la 
făurirea unei noi societăţi. 

Tineretul nostru este un factor ac- 
tiv al vieţii politice şi sociale, al pro- 
ceselor novatoare pe care le înfăptu- 
ieşte societatea noastră socialistă, as- 
piraţiile sale găsindu-și reflectarea în 
spiritul, obiectivele şi finalitatea po- 
liticii interne şi externe a Partidului 
Comunist Român. Contribuind la edi- 
ficarea societății socialiste multilate- 
ral dezvoltate, la transpunerea în via- 
ță a hotăririlor adoptate de Congresul 


tarea economiei, științei, culturii, la 
făurirea unei vieţi noi. Pe deplin con- 
ştient de esenţa, valoarea și supericri- 
tatea socialismului, tineretul din aceste 
țări, înţelegînd imperativele şi com- 
plexitatea  preceselor, obiectivelor şi 
căilor de înfăptuire ale noii orînduiri so- 
ciale, în condiţii specifice fiecărei ţări, 
se afirmă ca un detaşament activ, res- 
ponsabil, puternic angajat în edificarea 
şi perfecţionarea continuă a societăţii 
socialiste. F 

Vizitele pe care le-am efectuat în 
ţările socialiste europene, într-o serie de 
țări socialiste ale Asiei, în Cuba mi-au 
oferit posibilitatea unor largi contacte 
cu tineretul acestor ţări, posibilitatea 
cunoașterii realizărilor obţinute în pro- 
cesul construcţiei socialiste, a obiective- 
lor popoarelor respective, a entuzias- 
mului și eforturilor creatoare ale tinerei 
generaţii din aceste ţări. 

In acelaşi timp, evoluţia din ul- 
timii ani a mișcării de tineret din 
țările capitaliste a învederat matu- 
rizarea şi diversificarea sa, transfor- 
mări profunde în programele, plat- 
forma și obiectivele de luptă. Tineri 
comuniști, socialiști,  social-democrați, 
radicali, chiar dacă au concepții și 
convingeri politice diferite, înţeleg tot 
mai mult, ca o necesitate, acţiunea și 
lupta pentru transformarea societăţii 


~ 


în Vietnam, a discriminărilor rasiale, 
a inechității generate de „societatea 
de consum“, â înăbuşirii individuali- 
täții şi personalității umane. De la re- 
vendicare și protest, acei „paria“ trec 
la luptă împotriva structurilor peri- 
mate. 

Marile probleme şi frămîntări ale 
lumii de azi se regăsesc dini ce în ce 
mai amplu reflectate în cîmpul luptei 
şi preocupărilor unor largi forţe ale 
tineretului şi studenților. „Schimbări 
adinci s-au produs și se produc în 
mentalitatea tinerei generaţii, în roluj 
şi locul ei în societate — spunea tova- 
rășul Nicolae Ceauşescu în cuvîntarea 
rostită la cel de-al IX-lea Congres al 
U.T.C. Sint cunoscute marile mişcări 
sociale ale tineretului de pe toate con- 
tinentele, poziția fermă, deosebit de 
combativă luată de cercuri largi ale 
tinerei generaţii împotriva politicii de 
agresiune și război a cercurilor impe- 
rialiste, atitudinea de solidaritate cu 
eroicul popor vietnamez și cu toate 
popoarele care îşi apără demnitatea și 
ființa naţională, lupta tineretului de 
pretutindeni împotriva cursei înarmă- 
rilor, a pericolului atomic, împotriva 
încordării în viaţa internaţională“. 

Marea majoritate a tineretului îşi 
dovedește receptivitatea la ideile și 
curentele noi, progresiste, la afirmare: 


al X-lea al P.C.R., tineretul patriei clădită pe inechitate, care  sanctifică cărora contribuie, nu atit printr-o 
0 areal ep mi iară bai regie i profitul și sacrifică omul. adeziune abstractă, prin entuziasm fa- 
onoare Meer e cip. Contradicţiile societăţii capitaliste cil, ci prin participarea curajoasă la 

e apte pa ene et afectează grav, sub toate aspectele, bătăliile politice şi sociale. Repudiind 
receptiv, a concepţiile vetuste, conservatoare, re- 


contemporane, tineretul român înţele- 
ge marile comandamente ale prezen- 
tului, cerințele viitorului, sprijinind, 
ca sinteză a însușşirii şi preţuirii, ini- 
țiativele, acţiunile și eforturile Româ- 
niei pentru dezvoltarea relațiilor de 
colaborare fructuoasă cu toate statele 
lumii, pentru afirmarea, statornicirea 
şi respectarea principiilor fundamen- 
tale ale vieții internaționale, pentru 
întărirea forțelor progresiste, democra- 
tice, antiimperialiste. 


VALOAREA IDEILOR 
ȘI PUTEREA ACȚIUNII 


Poziţiile, ideile și acţiunile tineretu- 
lui român pe plan internațional nu 
pot face abstracţie de realităţile ac- 
tuale și noile trăsături ale mişcării de 
tineret. Fără pretenția unei aprecieri 
exhaustive, s-ar putea releva citeva 
din aspectele ei esențiale. Poate una 
din cele mai semnificative caracteris- 
tici o constituie efervescența politică, 
curajul în afirmarea, apărarea şi tri- 
umful ideilor înaintate, creșterea gra- 
dului de organizare a tineretului. 

Tînăra generaţie din ţările socialiste, 
organizaţiile de tinerei și studenţi, care 
constituie un important factor în viaţa 
politică și socială, contribuie, sub con- 
ducerea partidelor comuniste și munci- 
toreşti din ţările respective, la dezvol- 
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atit al existenţei umane, cît şi al for- 
mării spirituale, în primul rînd tine- 
retul. Concentrînd într-o formulă con- 
diția economică și socială a acestuia, 
ziarul „Le Monde“ afirma că tinerii 
au devenit „paria societăţii industria- 
le“. Specialiștii americani, încercînd 
să exprime în cifre gradul de activi- 
zare şi angajare politică a tineretului, 


acţionare, structurile  anacronice, ti- 
nerii sînt conștienți că ideile luminoa- 
se, generoase trebuie ajutate să se im- 
pună prin puterea acţiunii. De la un 
asemenea raționament au pornit ti- 
nerii din diferite țări, această logică 
simplă a inspirat mișcările tinerilor și 
studenţilor din Italia, Franţa, Spania, 


CONGRESUL MONDIAL AL TINERETULUI 
O dezbatere responsabilă despre marile probleme ale lumii de azi 
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Olanda, R. F. a Germaniei, Mexic, 
Uruguay, Japonia, S.U.A., din nume- 
roase alte țări. 

Nici afectiv, nici rațional, tineretul 
nu este cu nimic legat de sisteme, 
practici şi teorii care contrazic legile 
obiective ale istoriei şi progresului. 
Aproape nu există punct al globului 
unde tinerii să nu-și manifeste, prin- 
tr-o diversitate de forme, opţiunea 
clară de condamnare a actelor de a- 
gresiune, a politicii imperialiste de 
subjugare a popoarelor, cerind să se 
respecte libertatea şi independenţa a- 
cestora, dreptul fiecărui popor de a-şi 
decide liber şi suveran destinele, Ti- 
nerii cer răspicat şi luptă pentru 
încetarea războiului din Vietnam, Laos 
şi Cambodgia, pentru lichidarea tutu- 
ror focarelor de tensiune şi încordare. 
Tinerii resping și condamnă practicile 
imperialiste ale agresiunii, forței şi 
imixtiunii, teoria şi apologia lor, di- 
recte sau voalate, înfierează actele de 
ameninţare, dictat și dominație. Tine- 
rii se impotrivesc cursei  înarmărilor, 
şi datorită pericolului grav pe care ea 
îl generează și pentru că într-un sol- 
dat se investeşte de aproape zece ori 
mai mult decît pentru un tinăr care 
învaţă. Tinerii nu vor nici arsenale, 
nici baze şi blocuri militare, nici sol- 
daţi străini care să se erijeze în îngeri 
păzitori. Tinerii vor citadele ale ştiin- 
ței, doresc o lume a păcii și colaborării 
pașnice, o comunitate internațională 
clădită pe egalitate, stimă şi încredere 
reciprocă, în care să se afirme, nestin- 
gherit şi plenar, fiecare popor, fiecare 
naţiune. 

Reuniuni europene şi mondiale de 
mare rezonanță au relevat şi confir- 
mat transformările pozitive pe care 
le-au cunoscut numeroase organizații 
şi mişcări de tineret, faptul că s-a in- 
tensificat continuu dialogul şi coope- 
rarea, s-a lărgit și dezvoltat mişcarea 
tineretului şi studenţilor. Tinerii sînt 
idealiști, dar nu utopici. Cei mai mulţi 
dintre ei fac parte din categoria vizi- 
onarilor realişti. Cu decenii în urmă, 
Nicolae Titulescu, avînd întotdeauna 
şi vocaţie profetică, spunea: „Nu mă 
supăr dacă voi fi considerat idealist. 
Idealistul de azi e realistul de mîine“. 

Acţiunile hotărite, obiectivele şi de- 
zideratele tineretului fac parte din 
patrimoniul opiniei publice, iar în zi- 
lele noastre ecoul acestei opinii are o 
tot mai mare forță de penetraţie. ia 
Congresul Mondial al Tineretului, or- 
ganizat sub auspiciile O.N.U., cu pri- 
lejul unui sfert de veac de la crearea 
sa, U Thant, în alocuţiunea finală, 
afirma că „Organizaţia Naţiunilor Uni- 
te nu va mai fi probabil niciodată 
aceeași după Congresul Mondial al 
Tineretului“. Cei 700 de reprezen- 
tanţi ai tineretului de pretutindeni 
s-au pronunțat în unanimitate pen- 
tru respectarea principiilor înscrise 
în Cartea O.N.U. realizarea univer- 
salității Naţiunilor Unite, restabili- 
rea drepturilor legitime ale R.P. Chi- 
neze la O.N.U. înfăptuirea dezar- 
mării, pentru măsuri concrete şi eficace 
în scopul asigurării păcii şi securităţii 
internaţionale. În aceeași sală în care 
Congresul se angaja pentru asemenea 
obiective, la numai un an de zile, în- 
tr-o atmosferă de entuziasm, manifes- 
tat fără rigori diplomatice și protoco- 
lare, Adunarea Generală înfringea o 
politică neraţională şi făcea un act de 
justiţie, restabilind drepturile legitime 
ale R.P. Chineze la O.N.U. 


Bogăția și varietatea peisajului eco- 
nomic, politic și social din diferite ţări 
ale lumii relevă implicit o întrea- 
gă policromie a mișcărilor de tine- 
ret. Diversitatea lor nu înseamnă 
opoziție și contradicție, ci în primul rînd 
premisa unei ample colaborări, la sca- 
ră naţională și internaţională, pentru 
a transforma în realitate  năzuințele 
popoarelor de libertate, progres şi pace 
în lume. 


COOPERARE ȘI UNITATE 
DE ACȚIUNE 


Tineretul nostru acordă o înaltă pre- 
țuire valorilor create de alte popoare, 
sprijină realizarea idealurilor înaintate 
ale omenirii progresiste. Spunînd că 
„dacă vrei să te bucuri de propria ia 
valoare, acordă lumii valoarea cuveni- 
tă“, Goethe rostea un mare adevăr. 

În activitatea pe plan extern, orga- 
nizaţia de tineret, tineretul român se 
călăuzesc după principiile şi obiective- 
le politicii externe a partidului şi sta- 
tului nostru de dezvoltare a relaţiilor 
de prietenie și colaborare cu toate tă- 
rile socialiste, cu ţările în curs de dez- 
voltare, cu celelalte state ale lumii, in- 
diferent de orînduirea lor social-poli- 
tică — pe baza respectării principii- 
lor suveranităţii şi independenţei na- 
tionale, egalităţii în drepturi, neimix- 
tiunii și avantajului reciproc — de lăr- 
gire, dezvoltare şi susţinere activă a 
frontului antiimperialist, a tuturor for- 
telor progresiste și iubitoare de pace. 
Preocuparea consecventă pentru pro- 
blematica complexă a tinerei generaţii 


PUNEȚI CAPĂT RĂZBOIULUI ! 
In S.U.A., ca şi în întreaga lume, tine- 
retul luptă pentru încetarea războiului 
din Indochina, pentru lichidarea tuturor 
focarelor de tensiune și încordare 


este ilustrată și de iniţiativele Româ- 
niei pe plan internațional, de propu- 
nerile prezentate de ţara noastră la 
O.N.U. şi în alte organisme internațio- 
nale, propuneri concretizate în: rezolu- 
ţii privind promovarea în rîndurile ti- 
neretului a idealurilor de pace, înţe- 
legere și respect reciproc între popoare, 
educarea sa în spiritul respectării drep- 
turilor omului și libertăților fundamen- 


tale, participarea sa activă la dezvol- 
tarea socială şi națională, la coope- 
rarea internaţională. 

Pornind de la luarea în considerare 
şi valorificarea noilor trăsături ale 
mișcării de tineret, U.T.C. şi U.A.S.R. 
au dezvoltat continuu relaţiile de coo- 
perare şi solidaritate cu organizaţiile 
comuniste, revoluționare, cu mişcări de 
tineret de diferite orientări politice, 
ideologice şi  afilieri internaţionale, 
care se pronunţă şi luptă pentru cu- 
cerirea drepturilor şi satisfacerea re- 
vendicărilor legitime ale tinerilor, pen- 
tru libertate, independenţă, pace şi pro- 
gres social. Acţionind în acest spirit, 
organizaţia moastră de tineret şi stu- 
denţi întreţine și dezvoltă legături de 
colaborare cu peste 400 de organizaţii. 

Legăturile U.T.C. şi U.A.S.R. cu or- 
ganizaţiile de tineret din toate ţările 
socialiste se dezvoltă cu succes pe fun- 
damentul aspirațiilor şi idealurilor co- 
mune, realizîindu-se în forme dintre 
cele mai diferite — schimburi de de- 
legaţii, participări la congrese, semi- 
narii, întâlniri, consultări bilaterale şi 
multilaterale etc. 

Pentru a folosi cîteva date, aş aminti 
că numai în perioada 1970—1971 ne-au 
vizitat țara peste 70 delegaţii din ţările 
socialiste, iar delegaţii ale tineretului 
român au luat parte la circa 80 de în» 
tilniri, seminarii, colocvii, conferințe, 
consultări şi schimburi de opinii în ţă- 
rile socialiste. 

Relaţiile de prietenie şi colaborare, 
contactele și schimburile cu tineretul 
din Uniunea Sovietică, din celelalte 
ţări socialiste europene, cu tinere- 
tul din Republica Populară Chineză, 
cu tinăra generaţie din R. D. Vietnam, 
Mongolia, R.P.D. Coreeană, Cuba cu- 
nosc o permanentă întărire, o lărgire 
şi diversificare continuă. Reprezentanţi 
ai U.T.C. au luat parte, anul trecut, la 
congresele organizaţiilor frățeşti din 
R. D. Germană, Ungaria R.P.D. Co- 
reeană, În anul 1971, o delegaţie a 
U.T.C., condusă de primul secretar, to- 
varăşul Dan Marțian, a efectuat o vi- 
zită în R. D. Vietnam, care a marcat 
o contribuţie de seamă la întărirea 
prieteniei şi solidarităţii militante din- 
tre tineretul celor două ţări. Pe o li- 
nie mereu ascendentă se înscrie, de a- 
semenea, colaborarea cu tineretul Cu- 
bei. În acest context aş aminti şi parti- 
ciparea brigăzii „23 August — Româ- 
nia“ la recoltarea trestiei de zahăr, 
precum şi a unui grup de tineri care 
în prezent lucrează la construcţia unei 
şcoli în Cuba, ca expresie a solidari- 
tăţii cu cei pentru care „Patria o 
muerte, venceremos !“ nu este o sim- 
plă formulă, ci crezul unui întreg po- 
por. Prin  întîlnirile, contactele, vizi- 
tele de studiu și documentare, schim- 
burile de experienţă, organizaţiile de 
tineret din ţara noastră urmăresc să 
aducă un aport propriu, specific la dez- 
voltarea colaborării, la întărirea uni- 
tăţii și coeziunii țărilor socialiste. 

Tineretul român manifestă sentimen- 
te puternice de stimă şi solidaritate 
faţă de lupta tineretului comunist, a 
tinerilor revoluționari, față de mişcări- 
le de eliberare naţională și tineretul 
progresist din întreaga lume. Colabo- 
rarea şi dialogul cu organizaţiile co- 
muniste, revoluţionare îşi dovedesc pe 
deplin necesitatea, valoarea şi contri- 
buţia la o mai bună cunoaștere re- 
ciprocă, la realizarea unui larg schimb 
de informaţii și opinii, în spiritul sti- 
mei și respectului reciproc, asupra ce- 
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Și easier Uniunii Tineretului Comunist 


lor mai actuale probleme ale mișcării 
de tineret și ale vieţii internaţionale. 
În anii 1970—71, au vizitat România 59 
de delegații ale” tineretului comunist şi 
muncitoresc, iar 40 de organizaţii ale 
tineretului comunist din diferite ţări 
şi-au trimis reprezentanţi la cel de-al 
IX-lea Congres al U.T.C. Conducerile 
multor organizații comuniste — ale ee- 
lor din Italia, Finlanda, Norvegia, Sus- 
dia, Japonia, Mexic şi altele — au ini- 
ţiat consultări asupra unei game în- 
tinse de probleme ale mișcării de ti- 
neret, ca semn de prețuire şi respect 
pentru poziţiile şi ideile promovate de 
organizația noastră, pe care doreau să 
le cunoască în profunzime. Pentru a 
mă referi doar la cele mai recente 
contacte realizate cu organizaţiile co- 
muniste, aş menționa schimburile de 
delegaţii, vizitele, consultările şi dis- 
cuţiile purtate cu conducători şi repre- 
zentanţi ai tineretului comunist şi 
muncitorese din Italia, Spania, Franţa, 
Austria, Belgia, a Danemarca, 
Finlanda, Suedia, R. F. a Germaniei, 
Norvegia, Portugalia, Maroc, Anglia, 
Venezuela, Chile, Mexic, Japonia. 
Consecvent solidar cu popoarele care 
luptă împotriva imperialismului, cole- 
nialismului şi  neocolonialismului, a 
oricăror forme de dominație, tineretul 
român — împreună cu întregul nostru 
popor — intensifică legăturile de coope- 
rare cu mişcările de eliberare naţională, 
sprijinind, politic şi material, realizarea 
năzuinţei lor de libertate, independen- 
ță şi progres. În ultimii ani, s-au reali- 
zat multiple contacte cu tineretul miş- 
cărilor de eliberare din Angola, Mo- 
zambic, Guineea-Bissau, Africa de Sud, 
Namibia, atît prin vizitele unor dele- 
gaţii în ţara noastră, cît și cu prilejul 
unor reuniuni internaţionale. Partici- 
parea, anul trecut, la Întilnirea de so- 


şi 
fructuoase convorbiri cu liderii acestor 
mișcări. Reprezentantul M.P.L.A. (An- 
gola} îmi declara, cu sinceră gratitudi- 
ne, că luptătorii din Angola cunosc şi 
preţuiesc simpatia şi sprijinul poporu- 
lui, a tineretului român față de lupta 
lor de eliberare. Într-o vizită efectuată 
în ţara noastră, Gideon Dlingea, mem- 
bru al Secretariatului organizaţiei de 
tineret a Congresului Naţional African, 
sublinia la rîndul său, că popoarele a- 
fricane se bizuie pe prietenia şi ajutorul 
României. „Aș dori şi cu acest prilej 
— spunea el — să exprim mulţumiri 
pentru consecvența cu care ţara dum- 
neavoastră se situează pe poziţiile în- 
fierării apartheidului, susținînd activ 
lupta de eliberare pe teritoriul afri- 
can“. 

Relaţiile în continuă dezvoltare cu 
tineretul Africii au adăugat noi va- 
lenţe procesului de întărire a priete- 
niei şi cooperării dintre România so- 
cialistă şi țările africane. La Congresul 
U.T.C. au fost prezente 18 delegaţii a- 
fricane, iar în ultimul timp s-au reali- 
zat vizite şi schimburi de delegaţii cu 
organizațiile din Algeria, Maroc, Gui- 
neea, R. P. Congo, R. A. Egipt, Maroc, 
Tunisia. Avînd prilejul de a vizita a- 
ceste țări, de a cunoaşte amploarea 
luptei și proceselor sociale dintr-o se- 
rie de ţări africane, mi-am dat seam 
şi mai bine de dorința tineretului de 
a contribui la dezvoltarea liberă, in- 
dependentă a popoarelor respective. A- 
frica nu mai poate fi asociată doar cu 
muzica, dansul şi cutumele specifice. 
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Ca și altor continente, îi este caraete- 
ristică, în primul rînd, setea de descă- 
tușare, înnoire și progres. 

Explozia de idei, curente şi tendințe 
se transferă, în forme adecvate, în 
cîmpul luptei politice. Ultimii ani au 
fost generoși și în ce privește mișcarea 
de tineret, pe al cărei firmament au 
început să strălucească noi forțe pa- 
litice și sociale. Organizaţii de diverse 
orientări politice — socialiste, social- 
democrate, radicale și chiar democrat- 
creștine — au început să înscrie în pro- 
gramele de luptă obiective care vizează 
transformări profunde în viața socie- 
tăţii şi a lumii contemporane. Exis- 
tența unor obiective comune a condus 
în mod necesar la colaborarea dintre 
aceste forţe. Cu cîţiva ani în urmă, în 
cursul unei vizite în Chile, am avut 
plăcerea unor întrevederi cu Salvador 
Allende. Era preşedinte al Senatului ; 
un președinte tribun, care denunța 
nedreptatea, care deschidea porţile Se- 
natului pentru a găzdui muncitoare în 
grevă, care ignora rigorile parlamen- 
tului burghez şi ocrotea pe guerilleros 
în Insula Paștelui. Îi revăd mișcările 
şi gesturile cu care își accentua idei- 
le. Revoluţia chiliană, spunea el, nu 
poate fi decît creaţia cemună a comu- 
niştilor, socialiștilor, radicalilor, a ma- 
selor populare, a tuturor forțelor in- 
teresate în realizarea aspirațiilor fun- 
damentale ale poporului chilian. A- 
veam. impresia că se adresa cu multă 
insistenţă celor care ne însoțeau, re- 
prezentanţi ai tineretului, invitîndu-i să 
rețină, să reflecteze și să tragă conclu- 
zii. L-am reîntilnit anul trecut, ca 
preşedinte al Republicii Chile. Mă 
bucuram că pot aduce un omagiu nu 
numai celui care s-a consacrat unui 
ideal, ci şi concepţiei care-l inspirase 
în neobosita sa activitate politică. 


problemelor 

contemporaneității. Reuniunile, culoe- 
viile, seminariile, congresele şi mesele 
rotunde, organizate în diferite ţări ale 
lumii, au facilitat schimbul dinamice de 
idei, cunoașterea reciprocă, procesul de 
apropiere și înțelegere, au stimulat ac- 
țiunile comune. 

În peisajul manifestărilor internaţio- 
nale un loc important îl ocupă cele eu- 
ropene. Fără a merge prea departe în 
timp, aş aminti mai întii pe cea de la 
Snagov. Organizaţiei noastre de tineret 
îi revine meritul de a fi făcut o ana- 
liză lucidă, realistă, profundă şi con- 
structivă a noilor trăsături ale mişcă- 
rii de tineret europene, pe baza cărora 
a fost inaugurată o etapă nouă, „Spi- 
ritul de la Snagov“. Masa rotundă pri- 
vind securitatea europeană a reunit 71 
delegații din aproape toate ţările Eu- 
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ropei într-o perioadă de căutări febri- 
le, de eforturi şi acțiuni consacrate 
securităţii continentului nostru. Pentru 
prima dată se statornicea un dialog în- 
tre forțe atit de diferite, ale mişcări- 
lor de tineret europene. Raţiunile şi 
obiectivele dialogului au estompat con- 
tradicţiile, asperităţile și diferențele de 
opinii, făcînd să prevaleze convingerea 
şi hotărîrea de a milita pentru o Ew- 
ropă fără războaie, pentru o lume a 
păcii și securității. 

Întilmirea de la Snagov şi-a confir- 
mat ulterior valoarea, ecoul şi eficien- 
ţa. Ea a inspirat şi a creat premise 
pentru noi manifestări europene, la 
Helsinki (1969), Minchen (1970), Flo- 
rența (1971), în care a fost puternice e- 
vocat „spiritul Snagovului“. În reuniu- 
nile europene, reprezentanții tinerei ge- 
nerații au dezbătut cu răspundere şi 
maturitate căile prin care pot şi tre- 
buie să contribuie la dezvoltarea co- 
laborării multilaterale, respectarea în 
relaţiile dintre state a normelor şi 
principiilor fundamentale ale dreptului 
internaţional, lichidarea surselor de în- 
cordare şi suspiciune, pregătirea şi or- 
ganizarea conferinței  general-europe- 
ne, crearea unui sistem real şi durabil 
de securitate pe continentul nostru. 

Uniunea Tineretului Comunist şi U- 
niunea Asociaţiilor Studențești din 
România sînt participante active la 
cele mai semnificative întilniri inter- 
naționale ale tinerei generaţii. În anii 
1970—71, organizația noastră a luat 
parte la peste 150 congrese, seminarii, 
colocvii, conferințe organizate în ţă- 
rile socialiste şi în diferite alte ţări de 
pe toate continentele. Printre aceste 
manifestări aş cita Congresul Mondial 
al Tineretului de la New York, la care 
delegația tineretului rcmân a îndepli- 
nit un rol activ, atit în cadrul Comite- 
tului director, cît şi prin elaborarea ! 
proiectului de mesaj, adoptat în unani- 
mitate de Congres și adresat sesiunii | 
jubiliare a Adunării Generale a O.N.U. | 

În cadrul congreselor și reuniunilor 
internaţionale, reprezentanţii organiza- 
iei noastre de tineret îndeplinesc ro- 
lul unor mesageri autentici ai tinere- 
tului român, întăţișind concepţiile, gîn- 
direa, ideile şi principiile pe care se 
fundamentează politica internă şi ex- 
ternă a României, aspiraţiile tinerei 
noastre generaţii, sentimentele sale de 
simpatie şi solidaritate cu toate for- 
ţele revoluționare, democratice şi pro- 
gresiste. O ilustrare vie, o dovadă e- 
locventă a legăturilor cu tineretul din 
diferite ţări, a prestigiului organizației 
de tineret din țara noastră pe plan in- 
ternaţional o constituie şi participarea 
a 81 de delegaţii de peste hotare la cel | 
de-al IX-lea Congres al U.T.C., dele- 
gații care au dat o înaltă apreciere 
realizărilor poporului român, rolului f 
activ al tineretului în viața politică și 
socială a ţării, poziției sale consecvent | 
şi puternic internaţionaliste. 

La jubileul unei jumătăţi de veac de 
existență a organizaţiei sale, tineretul 
român încearcă mindria unor bogate 
tradiții patriotice și internaţionaliste, 
are certitudinea realizării, sub condu- 
cerea partidului, a năzuinţelor sale, iar 
ca expresie a responsabilităţii își re- 
afirmă hotărîrea de a se consacra ple- 
nar obiectivelor pentru care militează 
România în comunitatea internaţională, 
pentru înfăptuirea idealurilor tuturor 
popoarelor de libertate, democraţie 
progres și pace în lume. 


DIN SURSE... 


Metamorfoză 
A apărut în librăriile americane — revista „L/Europeo“ pu- 
blică zilele acestea largi extrase — volumul „Locotenentul 


Calley“. Cine a fost (şi este) William L. Calley se ştie : pro- 
tagonist în 1968 al masacrului de la My Lai, a fost condam- 
nat de Curtea Marţială a Statelor Unite la închisoare pe 
viață, pedeapsă comutată la douăzeci de ani detenţie şi apoi 
suspendată de preşedintele Nixon în calitatea sa de coman- 
dant suprem al Forţelor armate. „ ele“ tui Calley 
le-a așternut pe hârtie ziaristul John Sack. Principalul efort 
al lui Sack a constat în „transfi “ lui Calley din asa- 
sin în... predicator al păcii. Numai că, oricît de patetic ar 
încerca să pară acum Calley în căința sa, tot un ucigaș ră- 
mâne. Ne amintim scrisoarea-protest trimisă Casei Albe de 
către acuzatorul public în procesul Calley, căpitanul Aubrey 
M. Daniel : „Afi făcut un erou dintr-un asasin“. 


ționalitate străină. 


DEGHIZAŢI.. 
„„în gunoieri, negustori de tablouri și chiar în călugări, un 
grup de poliţişti italieni au desfășurat timp de cîteva luni 
o amplă anchetă pentru a da de urma a 45 de pictwi de 
mare valoare furate din diferite colecții particulare. Autorii 
furturilor, doi anticari, au fost arestați dar cercetările par 
să indice că este vorba de o vastă rețea ciandestină cu 
ramiticaţii în întreaga Italie 


Vizite 

La începutul lunii aprilie — 
transmite „France Presse“ — 
Kurt Waldheim, secretarul ge- 
neral al Organizaţiei Națiuni- 
lor Unite» este așteptat în vi- 
zită oficială în Franța (6 şi 
7 aprilie) şi Marea Britanie 
(9 și 12 aprilie). 


Preferinţe 


său Jean Cocteau : 
iubea pisicile şi 


tă pisici-poliţiste“, 


El Ferrol 


La o săptămînă de la eveni- 
mentele de la El Ferrol, sol- 
date cu moartea a doi munci- 
tori și rănirea altor douăzeci 
(vezi „Lumea“ nr. 12), guver- 
nul de la Madrid a hotărît — 
transmit agențiile de presă -— 
ca șantierele navale  „Bazăn“ 
să treacă sub controlul autori- 
tăților militare. 


1 din 3 


După un recent raport dat pu- 
blicităţii de Biroul federal de 
statistică, Elveţia număra: la 
1 «decembrie 1970, 1080000 de 
străini, în marea lor majoritate 
muncitori emigranti, faptă de o 
populaţie totală de 6 270000 lo- 
cuitori. Proportia străinilor în 
ansamblul populatiei a crescut 
în ultimii zece ani de la 11 la 
17 la sută. La Geneva, de pildă, 
un locuitor din trei este de na- 


Pablo Picasso despre prietenul 

„Cocteau 
nu Câinii ; 
fiindcă — zicea el — mu eris- 


Premierul... 


„tunisian Hedi Nouira urmea- 
ză să viziteze oficidl Franța în- 
tre 28 iunie — 10 iulie. Aceasta 
va ji — scrie „Jeune Afrique“ 
— prima vizită la Paris a unui 
șef de guvern tunisian după 
1961, data întilnirii de la Ram- 
bouillet între Charles de 
Gaulle şi Habib Bourguiba. 


Paradă 

Ziarul „The Times“ anunță că 
la Ministerul britanic al apă- 
rării se fac pregătiri pentru „0 
mică paradă de rămas bun“ 
care să marcheze sfîrşitul pre- 
zenţei (de 170 de ani) a Marii 
Britanii în Malta. „Nimie nu 


FOTOCRONICA 
După cum se știe, potrivit comunicatului chino-ameri 
dat publicităţii la siirșitul lunii trecute, cele două părți au 
hotărit să mențină contacte pe diferite căi, printre 
consultări între reprezentanții lor diplomatici la Dat: În 
imagine : Arthur Watson, ambasadorul S.U.A, şi H 
ambasadorul R., P. Chineze, după © urmari de-a 
rată în capitala Franţei, 


Li 


poate ilustra mai bine — scrie 
ziarul citat — resemmnarea cu 
care Ministerul apărării pri- 
mește concluziile istoriei“. 


Dezminţire 


Informația, publicată de un 
ziar cipriot, potrivit căreia ge- 
neralul Grivas ar fi părăsit 
insula și s-ar afla în prezent 
la Atena, a fost dezminţită de 
un purtător de cuvânt al ge- 
neralului. Grivas — a arătat 
acesta — se află în insulă 
„unde urmăreşte cu atenție 
evoluţia evenimentelor“. 


Poluare 


Pînă în 1976 programele de 
luptă împotriva poluării wor 
antrena în Statele Unite închi- 
derea a două-trei sute de uzi- 
ne. Sînt concluziile unui ra- 
port publicat recent de experți 
ai Casei Albe. Circa o sută de 
mii de locuri de muncă vor fi 
suprimate. 


Bibliotecă 
Cunoscutul scriitor şi regizor 
american Elia Kazan  4,Ame- 
rica» America“), întrebat de 
ziariști pentru cine va vota la 
ez: mei alegeri prezidenţiale, 
a răspuns : „Pentru acela care 
va promite să transforme Pen- 
îi e într-o bibliotecă pu- 
lică“. 


Invitat... 

„„. de premierul Pierre Elliott 
Trudeau, preşedintele Richard 
Nixon, împreună cu soția, va 
face îmtre 13 şi 15 aprilie o vi- 
zită oficială în Canada. 


a|- 


Din țarile socialismului 


SCRISOARE DIN BELGRAD 


NOUL CINCINAL 
ÎN DEZBATERE PUBLICĂ 


Şi prin situarea lor tot mai statornică 
„transtocatorul“ actualităţii şi prin 
nderea considerabilă care le este a- 
ordată, problemele economice se defi- 
nesc ca deținind în prezent un loc de 
prim ordin pe agenda internă iugoslavă. 
Faptul este în mod pregnant atestat de 
ordinea de zi a reuniunilor din ultima 
vreme ale Consiliului Executiv Federal, 
ca şi de preocupările aflate în centrul 
atenției recentelor ședințe ale acestor 
foruri. 

Măsurile privind politica economică, 
de consolidare și dezvoltare, de stabili- 
zare a preţurilor, evoluţia pozitivă din 
domeniul comerţului exterior, adopta- 
rea de către Adunarea Federală a Re- 
zoluţiei cu privire la bazele politicii so- 
cial-economice pe anul 1972 — iată cî- 
teva „secţiuni“ fundamentale ale aces- 
tei sfere de activitate majoră. Ca un 
corolar al tuturor poate fi considerată 
etapa decisivă în care a păşit, după un 
îndelung itinerar metodologic de adop- 
tare, proiectul planului social de dez- 
voltare economică a ţării pe anul 1972. 

Aşa cum se știe, cu aprobarea de că- 
tre guvern a conţinutului proiectului de 
plan pe termen mediu, apoi, după con- 
cluziile pozitive ale recentei şedinţe a 
Prezidiului Conferinţei Federale a Uni- 
unii Socialiste a Poporului Muncitor — 
cea mai largă organizaţie de masă iu- 
goslavă — Prezidiul Adunării Federale 
a hotărit ca prevederile planului, care 
într-o fază anterioară au mai fost dis- 
cutate și în unele comitete ale Parla- 
mentului iugoslav, să fie acum supuse 
dezbaterii publice. 

Numitorul comun al tuturor acestor 
componente ale amplului capitol de 
preocupări în domeniul politicii econo- 
mice de ansamblu îl constituie indica- 
ţiile cuprinse în programul de acţiune 
adoptat de cea de-a doua Conferință a 
Uniunii Comuniştilor din Iugoslavia, 


care a avut loc la Belgrad, la sfirșitul 
lunii ianuarie. 


Degajind limpede liniile directoare 
ale politicii imediate și de perspectivă 
în domeniul economic, Conferința 
U.C.I. a preconizat urgentarea progra- 
melor de dezvoltare a tuturor republi- 
cilor şi a provinciilor autonome iugo- 
slave. Subliniind însemnătatea afirmării 
depline a planificării şi a orientării so- 
ciale conştiente, menite să garanteze 
realizarea țelurilor de lungă durată ale 
progresului continuu economic-social, 
Conferinţa U.C.I. a stabilit, în documen- 
tul final adoptat, necesitatea elaborării 
unor programe de dezvoltare socială şi 
economică menite să asigure continua 
dinamică a industriei şi agriculturii, 
modernizarea permanentă a producţiei, 
sporirea rapidă a productivităţii mun- 
cii și a eficienței economice, afirmarea 
mai puternică a științei, învăţămiîntu- 
lui, culturii, sănătăţii, participarea mai 
activă, pe multiple planuri, a economiei 
iugoslave la diviziunea internaţională 
a muncii, rezolvarea unor probleme de 
structură la care trebuie să contribuie 
folosirea optimă a resurselor naturale 
ale ţării. 

Atît prevederile Rezoluţiei adoptate 
de Adunarea Federală, cu privire la ba- 
zele politicii social-economice pe 1972, 
cît şi proiectul planului cincinal 1971— 
1975, aflat în dezbatere politică în a- 
ceste zile, își definesc ca ţel funda- 
mental traducerea în viață a obiective- 
lor stabilite de Conferinţa U.C.I. 

După cum se ştie, proiectul de dez- 
voltare a Iugoslaviei prevede o creștere 
medie anuală a produsului social total 
de 7,5 la sută. Referindu-se la acest in- 
dicator esenţial, cronicile economice ale 
ziarelor şi comentariile publicaţiilor de 
specialitate iugoslave scot în evidenţă 
că el exprimă posibilităţile reale de dez- 
voltare a economiei ţării în actualele 
condiţii şi la actualul stadiu atins. 

Făcînd o caracterizare de ansamblu 
a proiectului de plan pe termen mediu, 
concluziile ultimei plenare a Prezidiu- 
lui Conferinţei Federale a U.S.P.M. au 


Industria energetică 
este una din ramu- 
rile cărora noul cin- 
cinal le asigură o 
dezvoltare prioritară 


Y- 


reliefat faptul că prevederile proiectu- 
lui de plan au fost dimensionate con- 
form coordonării realizate de comun a- 
cord între republici și provincii. Aceste 
prevederi ţin seamă de aspectele esen- 
țiale referitoare la edificarea în con- 
tinuare a relaţiilor social-economice 
socialiste pe baza autoconducerii. 

Reiese din cele exprimate în proiec- 
tul de plan că se are în vedere dezvol- 
tarea cu precădere a industriei energe- 
tice, a transporturilor, a producţiei de 
materii prime și a altor ramuri funda- 
mentale ca siderurgia, metalurgia ne- 
feroasă, industria chimică, industria 
materialelor de construcţie, producţia 
de ciment, de celuloză, dezvoltarea creş- 
terii animalelor, a producţiei de semi- 
fabricate destinate cooperării întreprin- 
derilor din ţară, ca și a producţiei sus- 
ceptibile de a asigura o includere mài 
largă şi pe termen mai îndelungat a 
economiei iugoslave în schimburile in- 
ternaţionale economice. 

Din prevederile proiectului de plan 
rezultă că volumul producţiei de oţel 
va ajunge în 1975 la peste 4,5 milioane 
tone, față de 2 000 000 tone cit s-a pro- 
dus în 1970. În același timp, traducerea 
în viață a concepţiei privind îmbună- 
tățirea structurii economiei, pentru ca 
aceasta să corespundă într-un mai mare 
grad resurselor şi necesităţilor R.S.F. 
va fi asigurată prin creșterea mai ra- 
pidă a unor ramuri industriale în ra- 
port cu ritmul mediu de dezvoltare a- 
vut în vedere, ramuri care vor realiza, 
în 1975, în comparaţie cu 1970, următoa- 
rele creșteri : energie electrică — 44 
miliarde kW/h, faţă de 26 miliarde 
kW/h ; cupru — 150000 tone, faţă de 
89 000 ; aluminiu — 200000 tone faţă 
de 48 000 tone ; ciment — 8 000 000 tone, 
faţă de 4,4 milioane tone etc. În an- 
samblul său, proiectul Planului cinci- 
nal are în vedere asigurarea unui ni- 
vel dinamic al reproducţiei sociale, rea- 
lizarea unor creșteri semnificative în 
toate domeniile economiei, desfăşurarea 
unor activităţi economice mai eficace, 
sporirea constantă a nivelului de trai 
al populaţiei. De altfel, în privinţa ni- 
velului de trai s-a preconizat un spor 
anual de aproximativ 7? la sută, în strîn- 
să corelare cu creşterea corespunzătoare 
a producţiei și productivităţii muncii. 

O atenţie deosebită este acordată e- 
vitării oricăror consumuri neraţionale, 
în scopuri neproductive, de fonduri şi 
mijloace materiale, consumuri care ar 
putea determina creșterea deficitului 
balanței de plăţi sau ar avea repercu- 
siuni asupra emisiunii de monedă, fără 
a ţine seamă de creșterea reală a pro- 
ducţiei şi de necesităţile raționale ale 
economiei. 

Ca şi precedentele planuri sociale de 
dezvoltare economică și proiectul nou- 
lui cincinal acordă atenţie deosebită 
dezvoltării mai rapide a republicilor iu- 
goslave insuficient dezvoltate și în spe- 
cial a provinciei Kosovo. Drept urmare, 
creşterea produsului social al republi- 
cilor insuficient dezvoltate şi al pro- 
vinciei Kosovo va fi mai mare cu apro- 
ximativ 25 la sută decit rata de creştere 
a produsului social pe întreaga ţară. 

Aceste prevederi ale proiectului de 
plan cincinal fac acum obiectul dezba- 
terilor publice aflate în curs și care vor 
lua sfîrşit la 10 aprilie. După aceasta, 
în perioada următoare, se va trece la 
examinarea proiectului de către Adu- 
narea Federală, în vederea aprobării 
lui conform procedurii oficiale. 


George Ionescu 
Belgrad, martie 


hi. 
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CIPRU: EVOLUTIA SITUATIEI 


Desfăşurată pe o perioadă de ci- 
teva luni, noua recrudescență a aproa- 
pe endemicei crize cipriote a atins 
punctul maxim de tensiune în ultimele 
săptămîni. Ştirile recente confirmă din 
nou că problema Ciprului ca stat in- 
dependent şi suveran, eliberat de orice 
constrîngere din afară, rămîne încă 
— se pare — subiect de incertitudini. 

Reapărînd în toamna trecută, curind 
după intrarea în impas a convorbiri- 
lor intercomunitare: starea de încor- 
dare înregistrată în ultimele luni în- 
tilnea noi elemente de agravare dato- 
rită intensificării activităţii elemente- 
lor  antiguvernamentale și pro-Enosis. 
Nu puţini observatori apreciau că se 
ajunsese pînă la primejdioasa cotă de 
unde apărea perspectiva unui război 
civil. În acel moment, guvernul grec a 
adresat un mesaj președintelui Maka- 
rios în care erau făcute recomandări 
menite, în optica Atenei, să ducă la so- 
luționarea tensiunii din insulă. Astfel, 


grec a transmis şefului statului ciprivs 
un nou mesaj, care reamintește cererile 
anterioare ale Atenei. 

Neînţelegerile dintre cele două 
state vecine nu pot, firește, decît am- 
plifica fondul  tensionar al problemei 
cipriote, care este şi aşa destul de în- 
cărcat. 

Ciprioţii au numeroase probleme de 
rezolvat ; economice, sociale, politice. 
Cipru e o ţară în curs de dezvoltare, 
iar căile adecvate de împlinire pe toate 
planurile sînt blocate de tensiunile şi 
neliniştile care își au deseori sursa în 
afară. Marea cucerire a poporului ci- 
priot a fost obţinerea independenţei în 
urmă cu 12 ani. A fost o independenţă 
plătită scump, cu sînge şi cu numeroase 
concesii. Tratatele de la Zürich şi Lon- 
dra care au stat la temelia formării 
noului stat cuprindeau numeroase pre- 
vederi ce lăsau loc interpretărilor, po- 
sibilelor intervenţii străine, dar o dată 
acceptate, ele însemnau pentru Cipru 


NICOSIA 
Demonstraţie în sprijinul președintelui Makarios 


în mesajul grec se vorbea despre ne- 
cesitatea depunerii armelor importate 
de guvernul cipriot, ca măsură de pre- 
cauţie, sub controlul forţelor armate 
O.N.U. staționate în insulă şi despre 
crearea unui „guvern de unitate naţio- 
nală“. După opinia observatorilor, a- 
ceasta ar fi condus de fapt la pătrun- 
derea în cabinetul cipriot a unor repre- 
zentanți ai grupărilor politice de 
dreapta şi ai mişcării generalului Gri- 
vas, fervent promotor al Enosis-ului. 
Săptăminile ce au urmat s-au scurs 
într-o aşteptare febrilă a răspunsului 
preşedintelui Makarios. 

Zilele trecute el era înaintat guver- 
nului grec. Se accepta remiterea arme- 
lor, dar ideea formării unui nou cabi- 
net în condițiile amintite era res- 
pinsă. De altfel, chiar de la primirea 
mesajului grec, purtătorul de cuvînt ofi- 
cial cipriot declarase că : „o remaniere 
guvernamentală nu ar contribui la so- 
luţionarea crizei“. În prezent, relaţiile 
dintre Atena şi Nicosia traversează o 
perioadă dificilă. De ambele părţi se 
exprimă însă dorinţa reluării dialogului 
firesc. Arhiepiscopul Makarios a măr- 
turisit chiar presei preocuparea sa de 
a găsi „cele mai adecvate posibilităţi“ 
de depășire a divergenţelor greco- 
cipriote. 

La 48 de ore după primirea răspun- 
sului președintelui Makarios, guvernul 


sfirşitul dominaţiei coloniale. Şi de a- 
ceea Cipru le-a acceptat. Cu aceasta 
însă, încercările sale n-au luat sfîrşit, 
Poziţia lui de răscruce între trei conti- 
nente : Europa, Asia și Africa şi de 
punct strategic de mare importanţă în 
contextul mediteraneean l-a transfor- 
mat într-un permanent obiectiv al unor 
jocuri de forțe în regiune. Nu este pen- 
tru nimeni un secret marele interes pe 
care-l poartă N.A.T.O. acestei insule. 
Cele două populaţii de pe teritoriul său; 
care au avut atita vreme un destin, o 
evoluţie comună sau asemănătoare, o 
dată intrate în sfera centrifugară a in- 
tereselor străine au devenit inamice, 
s-au înfruntat cu arma în mînă. Au 
avut loc incidentele sîngeroase din iar- 
na lui 1963, în a căror izbucnire și des- 
fășurare s-au putut întrevedea clar in- 
tervenţiile provocatoare. La 18 februa- 
rie 1964, Consiliul de Securitate al 
O.N.U. trimitea în Cipru forţe armate 
de urgenţă. Ele se găsesc și azi pe te- 
ritoriul cipriot, mandatul fiindu-le în 
repetate rinduri reînnoit, Căci din 1964 
şi pînă azi conflictul din insulă rămîne 
deschis, cele două comunităţi fiind con- 
stant împiedicate de a găsi calea justă 
de convieţuire, de a hotărî singure asu- 
pra propriei soarte. „Linia verde“ — 
linia de demarcaţie între comunități — 
e dovada fragilului echilibru cipriot 
chiar și în perioadele de liniște. 


4 


„plpelezerea faptului că apelarea la 
înfruntarea armată nu slujeşte 

în alea nici unora dintre ei: i-a pur- 
t însă pe ciprioţii greci și turci spre 
masa tratativelor, Dialogul intercomu- 
hitar, anevoios și cu rezultate încă 
modeste, rămîne totuşi singura posibi- 
litate de aflare a căii juste de convie- 
tuire pașnică frăţească. Şi prin aceasta, 
de păstrare şi consolidare a indepen- 
denţei Ciprului. Pentru a găsi drumul 
de viitor, ciprioţii trebuie însă să aibă 


dreptul de a decide asupra propriului . 


destin, de a hotărî singuri, fără inter- 
venţii străine, cum să trăiască, cum să 
dispună de bogăţiile lor. 

Zilele trecute arhiepiscopul Makarios 
a răspuns celor trei mitropoliți, membri 
ai Sinodului Bisericii cipriote, care ce- 
ruseră demisia din funcţia sa de pre- 
fiinte al republicii. Arătînd că cererea 
lor poartă semnul  „inspiraţiilor din 
afara mediului bisericii“, Makarios de- 
clară că în condiţiile actuale nu ar fi 
posibilă organizarea de alegeri pentru 
desemnarea unui nou președinte. În ca- 
zul demisiei sale, adaugă președintele, 
Ciprul nu ar mai avea un guvern care 
să se bucure de sprijinul pcporului şi 
de recunoașterea internaţională, ci ar 
exista două conduceri ce ar concura, 
una greco-cipriotă, alta turco-cipriotă, 
ceea ce ar agrava pericolul împărțirii 
insulei. 

Garanţia depăşirii impasului o oferă 
unitatea pe care o manifestă majorita- 
tea populaţiei în jurul conducerii țării; 
a preşedintelui Makarios. Astfel, în ul- 
tima vreme, în întreaga insulă s-au 
desfăşurat masive demonstraţii popu- 
lare de susţinere a politicii și poziţiei 
guvernamentale. Ca o reflectare și pe 
plan politic a acestei situaţii, în urmă 
cu cîteva zile, parlamentul cipriot a 
adoptat în unanimitate o rezoluţie care 
proclamă sprijinul acordat  președin- 
telui Makarios. 

Referindu-se la presiunile din afară, 
şi în primul rînd la interesele N.A.T.O., 
secretarul general al partidului 
AK.E.L., E. Papaioannu, declara, în- 
tr-un interviu recent, că preşedintele 
Makarios doreşte ca Cipru să devină 
„o punte de legătură: a păcii și prie- 
teniei dintre popoarele acestei regiuni. 
Este necesar ca presiunea din afară să 
fie respinsă prin atitudinea hotărită a 
poporului Ciprului, iar noi trebuie să 
ne concentrăm forțele spre rezolvarea 
problemelor interne. După părerea 
noastră, există, de pildă, posibilitatea 
reluării convorbirilor dintre comunită- 
țile greacă și turcă, aşa cum a propus 
secretarul general al O.N.U. În cursul 
acestor convorbiri este necesar să se 
facă eforturi serioase în direcţia unei 
astfel de reglementări, care să fie în- 
dreptată spre consolidarea statului şi să 
se întemeieze pe principiile democra- 
tice ale independenţei, suveranității na- 
tionale, integrităţii teritoriale şi neade- 


rării. Pe această bază pot fi asigurate, 
de asemenea. şi interesele minorităţii 
turce. 


Dacă Cipru va reuşi să scape de ame- 
nințarea din afară, de presiuni, atunci 
vor exista toate posibilităţile pentru o 
asemenea reglementare. Atît timp însă 
cît există presiuni, poporul cipriot tre- 
buie să ia o atitudine hotărită în a- 
părarea independenţei sale naţionale“. 


Liana Enescu 
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RĂSPUNSURI SPECIFICE 
UNOR PROBLEME SPECIFICE 


Intrebat într-un interviu dacă politi- 
ca chiliană are nevoie de sprijin su- 
plimentar, preşedintele Allende aspus: 
„Noul cabinet pe sare i-am format 
ține seama, cred, de mişcările din 
opinia publică şi constituie o des- 
chidere spre clasele mijlocii. Un al pa- 
trulea membru al partidelor radicale 
a intrat în guvern, căruia îi aduce ast- 
fel sprijinul suplimentar a 23 de par- 
lamentari. In orice caz, noi vrem să 
convingem de hotărîrea noastră de a 
respecta Constituţia, de a ne conforma 
practicii parlamentare, de a respecta 
drepturile civile — aceasta fără a în- 
cetini aplicarea programului nostru 
socialist“. După remanierea guverna- 
mentală de la începutul anului, preşe- 
dintele Allende definește politica de 
lărgire a sferelor de adeziune, rapor- 
tată la concepţia unitară a liniei de 
acţiune a guvernului. 

In ultimele săptămîni, forțele drep- 
tei opun o rezistenţă sistematică şi 
multilaterală care cuprinde diverse 
cîmpuri de acţiune, de la chioșcurile 
pieţelor, pînă la sălile Parlamentului.. 
Afectate de naţionalizarea marilor în- 
treprinderi monopoliste, cercurile oli- 
garhice încearcă să stopeze continua- 
rea programului de reforme. Noul val 
de atacuri este alimentat de recen- 
tele hotărîri ale Corporaţiei pentru sti- 
mularea producţiei de a achiziționa 
acţiunile unui număr de alte 91 de în- 
treprinderi monopoliste. Este o tactică 
legală a guvernului de a acţiona prin 
această puternică agenţie de stat, cre- 
ată în 1939 de primul guvern al Fron- 
tului popular. Cumpărînd acţiuni prin 
intermediul corporației, guvernul lăr- 
gește considerabil sfera economică 
asupra căreia poate să acționeze. În 
schimb, pe măsură ce se consolidează 
formele de proprietate socială, opozi- 
ţia se vede ultragiată şi își intensifică 
atacurile de pe platforma poziţiilor 
instituţionale pe care le deţine, mai 
ales în Congres, unde dispune de ma- 
joritate. 

Presa chiliană a publicat documen- 
tul cuprinzînd concluziile analizei fă- 
cute de Direcţia Politică a Unităţii 
Populare asupra prcblemelor şi obiecti- 
velor centrale ale revoluției  chiliene 
în etapa actuală. Pentru prima lată 
partidele care compun Unitatea 
Populąră fac o apreciere comună asupra 
bilanţului şi perspectivelor proce- 
sului revoluționar din Chile. „În 
1971 s-au făcut paşi decisivi în rea- 
lizarea programului guvernului popu- 
lar. S-a insistat în direcţia schim- 
bărilor structurale de fond, care con- 
figurează începutul transformării so- 
cialiste a economiei chiliene. S-a ob- 
ţinut o reactivare şi o creştere eco- 
nomică de o intensitate cu puține 
precedente în istoria chiliană. A scă- 
zut şomajul, s-a redistribuit venitul 
şi a crescut capacitatea de  cumpă- 
rare şi nivelul consumului oameni- 
lor muncii“. Prin schimbările struc- 
turale, se arată în documentul Uni- 
tăţii Populare, a fost slăbită puterea 
marilor  monopoluri, dar reacţiunea 
dispune încă de baze importante. fn 
agresivitatea sa. „Dreapta, în ansam- 


blul ei, face tot posibilul de a trans- 
fera puterea spre centrele pe care le 
controlează, în special, Parlamentul“. 
O dovadă este atacarea proiectului de 
buget prezentat de guvern, încercările 
de a încălca Constituţia cu interpretări 
tendenţioase, dar împiedicate de Tribu- 
nalul constituțional, şi tentativele de 
a limita prerogativele prezidenţiale cu 
acuzări aduse miniştrilor. „Opoziția 
faţă de guvern ajunge adesea să se 
transforme într-o opoziţie împotriva in- 
tereselor ţării“. 

Concomitent, se desfășoară o virulen- 
tă campanie defăimătoare împotriva 
guvernului. susținută de ziarele și pos- 
turile de radio ale dreptei. Referindu-se 
la scrutinul din două provincii rurale 
pentru ocuparea locurilor în Parla- 
ment, scrutin care a dat cîştig de cauză 
opoziţiei, preşedintele Allende a arătat 
cum se desfășoară această campanie. În 
cele două circumscripții, stînga nu a 
cîștigat niciodată, ele fiind prin tradi- 
ție devotate oligarhiei pămîntului. Cu 
toate acestea, în multe localităţi, mai 
ales acolo unde au fost expropriate 
mari moșii, s-au Înregistrat creşteri ale 
numărului de voturi obținute de stinga. 
Consolidarea poziţiei Unităţii Populare 
reiese și din faptul că, pentru a o con- 
tracara, în campania electorală şi-au 
unit forţele partidul național, democra- 
ţia creștină, democraţia radicală şi or- 
ganizaţia ultrareacţionară Patria şi 
Libertatea“, de factură fascistă. Pre- 
ședintele a subliniat că dreapta a elu- 
dat voit în campania electorală pro- 
gramul de schimbări structurale înfăp- 
tuit de Unitatea Populară,  inventînd 
falsa problemă a așa-numitei lipse de 
democraţie. O vastă campanie publici- 
tară a dreptei a susținut acest neade- 
văr, încercînd să creeze aceeaşi ima- 
gine falsă şi despre ponderea şi semni- 
ficația acestor alegeri în viaţa politică 
a ţării, prezentindu-le ca o catastrofă 
pentru guvern. 

Deocamdată una din acţiunile desfă- 
şurate prin intermediul Parlamentului 
— şi anume amputarea bugetului na- 
ţional, pentru a pune guvernul în pos- 
tura de a acţiona limitat — a eşuat. 
Într-o conferință de presă, preşedintele 
Allende a anunţat că Tribunalul con- 
stituțional s-a pronunțat asupra proble- 
mei proiectului de buget. Este știut că 
importanie sume prezentate parlamen- 
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tului de către guvern au fost tăiate sau 
substanțial reduse de către opoziția ma- 
joritară. În fața acestei situații, guver- 
nul a făcut apel la Tribunalul consti- 
tuțional, care a declarat ca neconsti- 
tuțioñale 43 din cele 44 de amenda- 
mente aduse proiectului`de către par- 
lamentarii opoziției. 

Documentul Direcției Politice a Uni- 
tății Populare, rezultat în urma dezba- 
terilor de la întrunirea recentă care a 
avut loc la Arroyan, a relevat concor- 
danța partidelor Unităţii Populare în 
jurul obiectivelor programatice cen- 
trale. S-a menționat, totuşi» că acest a- 
cord fundamental nu se traduce încă 
printr-o organizare unitară a muncii 
practice şi prin modalități de acțiune 
unitară care să depăşească cadrele 
stricte ale partidelor. Direcția Politică 
a Unității Populare a fixat ca sareină 
urgentă dezvoltarea capacității de mo- 
bilizare a poporului și de susținere a 
guvernului. Din acest unghi s-a reafir- 
mat principiul Unității Populare, al ega- 
lității în drepturi a tuturor partidelor. 
Întărirea internă a Unității Populare 
este strîns legată de sarcina realizării 
unor legături mai mari cu clasa mun- 
citoare, cu ţăranii, cu celelalte sectoare 
populare și păturile medii. S-a apreciat 
că una din cele mai mari deficiențe ale 
politicii urmate pînă acum a fost insu- 
ficienta participare a maselor la sar- 
cinile pe care guvernul le pune în fața 
ţării. De aceea, pentru succesul politicii 
sale. Unitatea Populară îşi propune să 
combată sectarismul care se manifestă 
chiar în relaţiile dintre partidele Uni- 
tăţii Populare, cît şi politica de același 
gen din exteriorul coaliţiei, care tinde 
să excludă acţiuni unitare cu oameni 
ai muncii care nu aparțin Unităţii 
Populare sau activează în alte organi- 
zaţii. 

Unitatea ideologică şi practică devine 
cu atit mai indispensabilă cu cît ac- 
țiunile dreptei sînt mai corelate. Din 
iniţiativa democrat-creștinilor, în parla- 
ment a fost adoptată, prin însumarea 
voturilor dreptei: o „reformă constitu- 
țională cu privire la ariile de proprie- 
tate“. Acceptîind de formă ideea pro- 
prietăţii sociale, reforma vizează prin 
cîteva din prevederile ei tocmai seria 
naţionalizărilor incluse în programul 
guvernamental, împiedicind formarea 
proprietăţii de stat în economie. Ini- 
țiativa puterii executive este limitată, 
reforma anulind chiar contextul legal 
care a permis trecerea sub controlul sta- 
tului a unor întreprinderi. Ar urma să 
fie restituite puterii economice mono- 
poliste toate întreprinderile naționali- 
zate după data prezentării în parlament 
(14 octombrie) a proiectului. 

Dată fiind posibilitatea preşedintelui 
de a respinge dispoziţiile unui proiect 
printr-un veto în parlament — la rîn- 
du! său acesta nu poate fi anulat decit 
printr-o majoritate de două treimi 
a voturilor — partidele opoziţiei în- 


cearcă să schimbe prevederile constitu- 
tionale. Ca scop imediat, se urmăreşte 
ca reforma ariilor de proprietate, o dată 
obținută, opoziţia să poată boicota cu 
succes şi alte proiecte ale programului 
guvernamental. Se pretinde, de pildă, 
că pentru anularea veto-ului preşedin- 
telui este necesară numai o treime din 
voturi. Pe de altă parte, se neagă com- 
petenţa Tribunalului constituţional de 
a rezolva conflictele puterii (acest for 
ar trebui să rezolve problema celor 
două treimi). 

Partidele coaliției sînt continuu în 
alertă, destfășurind o susţinută activi- 
tate politică și organizatorică. Comite- 
tul Central al Partidului Socialist a 
dat publicităţii o declaraţie care de- 
nunţă încercările reacţiunii interne, de- 
ţinătoare a majorităţii parlamentare. și 
ale monopolurilor străine de a frina 
procesul revoluționar. Partidul socia- 
list declară că în conflictul de compe- 
tență dintre președinte şi Congres cu 
privire la proiectul de reformă consti- 
tuţională, prin care se împiedică tre- 


„cerea în proprietatea de stat a 91 de 


monopoluri, nu va accepta decit inter- 
pretarea juridică a Tribunalului con- 
stituţional care, în această materie, de- 
ţine atribuţii exclusive. „Mişcarea ac- 
ţiunii populare unitare“  (M.AP.U._), 
care, de asemenea, face parte din gu- 
vern, relevă într-o declaraţie că proiec- 
tul opoziţiei încalcă prevederile consti- 
tuționale existente în Chile de peste 
30 de ani, care conferă guvernului drep- 
tul de a controla aparatul economic. 
Acţiunile de sprijin faţă de guvern 
au fost evidente cu prilejul celor donă 
săptămîni ale şederii președintelui 
Aliende în regiunea nordică a ţării. 
Apreciind marile realizări ale Unității 
Populare. care și-a demonstrat capaci- 
tatea de a surmonta numeroase obsta- 
cole, Plenara C.C. al P.C. din Chile evi- 
denţia foarte recent: „Primul an de 
guvernare al președintelui Allende este 
anul celor mai semnificative victorii pe 
care le-a înregistrat Chile de-a lungul 
întregii sale istorii, atît în domeniul re- 
cuperării bogățiilor sale fundamentale, 
cît şi în dezvoltarea economiei şi a edu- 
caţiei. De aceea, noile sarcini pot fi 
abordate cu absolută încredere în capa- 
citatea acestui guvern de a le înde- 
plini“. Întregul destin al revoluţiei chi- 
liene va depinde de modul în care clasa 
muncitoare va reuşi să realizeze coeziu- 
nea rîndurilor sale și să grupeze în ju- 
rul ei întregul popor, sprijinind reven- 
dicările legitime ale celorlalte clase și 
pături populare și ale sectoarelor mij- 
locii ale populaţiei. La înfăptuirea a- 
cestor obiective trebuie să contribuie 
fiecare din partidele care formează 
Unitatea Populară şi în mod deosebit 
cele două partide cu influenţă mai mare 
în sînul clasei muncitoare — partidul 
socialist şi partidul comunist. 
Amploarea acțiunilor guvernamen- 
tale, caracterul lor nou a fost reliefat 
şi cu prilejul semicentenarului Partidu- 
lui Comunist din Chile. „Trebuie să re- 
zolvăm probleme noi, trebuie să trasăm 
căi fără precedent, nebătătorite, fără e- 
xemple sub multe aspecte, se arată în 
raportul prezentat la semicentenar de 
Volodia Teitelboim. Aceasta ne obligă 
la o atitudine de inventivitate politică 
permanentă, care să dea soluţii inevi- 
tabil proprii, străine de modele presta- 
bilite, pentru care trebuie să articulăm 
într-o singură ecuaţie exactă analiza 
realităţii și dinamismul necesar unei 
revoluții care implică schimbări pro- 
funde şi constante, formulind zilnic răs- 
punsuri specifice, cu operativitatea ne- 
cesară celui care trebuie să avanseze 
mereu, fără a se precipita în gol“. 


Anca Voican 


ZIUA INTERNAŢIONALĂ 
DE LUPTĂ ÎMPOTRIVA 
DISCRIMINĂRII RASIALE 


Atunci cînd fila din calendar indică echinocțiul de primăvară, semn că ziua 
a devenii egală cu noaptea, memoria ne este reimprospătată cu date despre un 
tragic eveniment : asasinatul în masă de la Sharpeville. La 21 martie 1960 — au 
trecut 12 ani de atunci — într-o localitate, al cărui nume l-am pomenit mai sus, 
din Africa de Sud, poliţia a deschis focul asupra populaţiei de culoare ce mani- 
testa pașnic în semn de protest împotriva legii rasiale care impune portul obli- 
gatoriu al permisului de circulaţie. Bilanțul a fost zguduitor : 69 de morți şi 180 
răniţi, printre care multe femei şi copii. Această zi omenirea n-o va uita nici- 
odată. Ea a fost proclamată zi internaţională de luptă pentru eliminarea discri- 


minării rasiale. 


Au trecut peste două veacuri de cînd 
filozofia iluministă a proclamat ideea de 
egalitate a oamenilor, formulind postu- 
latul drepturilor fundamentale ale omu- 
lui la viaţă, libertate, egalitate, fără de- 
osebire de naţionalitate, rasă, sex sau 
religie. De atunci, în viaţa societăţii u- 
mane au avut loc ample transformări 
revoluționare ; zeci și zeci de popoare 
s-au eliberat de sub dominație, afir- 
mindu-se ca entități independente ; cu 
o forță de nestăviliţ s-a impus pe arena 
internațională aspiraţia lor majoră — 
dreptul de a-şi hotărî singure destinele, 
conform voinţei și intereselor lor legi- 
time. Adaptate continuu la realităţile 
politico-sociale în perpetuă mişcare, 
drepturile omului au dobindit cu trece- 
rea timpului un conținut tot mai bogat. 
Deopotrivă normă imperativă şi dezide- 
rat ideal, adînc implantat în conştiinţa 
popoarelor, egalitatea în drepturi a cetă- 
ţenilor — confundată pe parcursul is- 
toriei cu lupta jalonată uneori de vic- 
torii, alteori de înfrîngeri, însă niciodată 
de renunţări — constituie în prezent o 
valoare umană de prim rang, un factor 
mobilizator care antrenează pături din 
cele mai largi ale popoarelor la o acti- 
vitate politică, economică și socială. 

Dar, inegalitatea nu a dispărut. Şi as- 
tăzi, cînd colonialismul își trăiește ulti- 
mele clipe, întîlnim în unele regiuni ale 
globului violări grave ale drepturilor 
omului. În Namibia, teritoriu sub man- 
dat al sud-vestului african, în colonia 
Rhodesia de Sud, în așa-zisele „teritorii 
de peste mări“ ale Portugaliei —Ansola, 
Mozambic, Guineea-Bissau etc. — popu- 
laţiile autohtone sînt menținute în stare 
de sclavie, mii de africani sînt vînduţi 
pentru a munci în mine sau pe planta- 
ţii. Departe de a fi completă, enumera- 
rea victimelor drepturilor omului nu se 
limitează la exemplele menționate ; dis- 
criminarea rasială îmbracă și alte for- 
me, nu mai puţin îngrijorătoare, pre- 
cum  segregația rasială, inegalitatea 
economică şi socială ș.a. 

Practicată sub diferite forme — se- 
gregație, apartheid —, fundamentată pe 
anumite „filozofii“ — a prejudecăţii su- 
periorităţii rasiale, a urei de rasă — apă- 
rată de numeroase teorii — false din 
punct de vedere ştiinţific, înguste din 
punct de vedere social și inacceptabile 
din punct de vedere moral — politica 
de discriminare rasială nu constituie 
numai o încălcare a drepturilor funda- 
mentale ale omului, o ofensă adusă 
demnităţii umane, dar ea întirzie progre- 
sul economic şi social, primejduieşte re- 
laţiile prietenești şi cooperarea între po- 
poare, subminează pacea şi securitatea 
internațională. Ea face parte din instru- 
mentarul colonialist și imperialist pe 
care Naţiunile Unite și întreaga ome- 
nire îl condamnă sever. 

Cu sprijinul hotărit al statelor socia- 
liste, al ţărilor care și-au cucerit recent 


independenţa și al altor state, Organi- 
zaţia Naţiunilor Unite a reușit să adop- 
te un impresionant număr de documen- 
te — declaraţii, convenţii, rezoluţii — de 
certă valoare, care consacră principiile 
sacre corespunzătoare civilizaţiei zilelor 
noastre, postulind eliminarea inegalită- 
ților, subjugarea şi exploatarea popoa- 
relor şi oamenilor. An de an, Adunarea 
Generală și Consiliul de Securitate, 
principalele organe care şi-au coordonat 
eforturile pe această linie, adaugă la 
voluminosul dosar anticolonial noi şi 
noi rezoluții, 

Lovindu-se de zidul solid al aroganţei 
dispreţuitoare a puterilor coloniale, care 
refuză aplicarea prevederilor documen- 
telor respective, eforturile comunităţii 
internaţionale reclamă continuitate, per- 
severenţă, eficacitate, astfel ca acest a- 
nacronism al secolului al XX-lea să fie 
definitiv eradicat cît mai curînd posibil. 
Lichidarea discriminării rasiale, parte 
integrantă din marele fenomen de reîn- 
noire socială și economică în care ome- 
nirea este angajată în prezent, constitu- 
ie în contextul situației internaționale 
contemporane o condiţie esenţială pen- 
tru promovarea unor relaţii paşnice în- 
tre naţiuni. 

Republica Socialistă România, care a 
tăiat din rădăcini bazele social-econo- 
mice și politice ale discriminării rasiale, 
ridicînd la rang de principiu constitu- 
tional deplina egalitate în drepturi a tu- 
turor cetățenilor patriei, fără deosebire 
de naţionalitate, rasă sau religie, în toa- 
te domeniile vieții economice, politice, 
juridice, sociale şi culturale își manifes- 
tă profunda sa solidaritate cu lupta pen- 
tru independenţă a popoarelor coloniale, 
a mișcărilor de eliberare naţională. 
„Ţara noastră — declara tovarășul 
Nicolae Ceaușescu — condamnă în mo- 
dul cel mai hotărit discriminarea rasia- 
lă și politica de apartheid promovate de 
cercurile conducătoare din Republica 
Sud-Africană şi Rhodesia, încălcarea 
brutală a drepturilor şi libertăţilor fun- 
damentale ale omului“. 

Inaltele sentimente echitate şi justi- 
ție care animă poporul nostru, fier- 
bintea sa solidaritate cu lupta dreaptă 
dusă de popoarele coloniale pentru a- 
bolirea definitivă a oricăror fcrme de 
dominație străină primește o nouă ex- 
pres.e în mesajul preşedintelui Consi- 
liului de Miniştri al ţării noastre, în 
care se arată printre altele : „Republica 
Socialistă România acordă sprijin mul- 
tilateral luptei pline de eroism a po- 
poarelor din Angola, Mozambic, Gui- 
neea-Bissau, Namibia și din alte teri- 
torii aflate sub dominaţia cclonială, 
avînd convingerea că nimeni și nimio 
nu trebuie să stea în calea îndeplinirii 
dreptului lor sacru de a-şi hotărî de 


sine stătător soarta“. 
Dr. I. Cloșcă 
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TARA 
UNUI 
SINGUR 
ANOTIMP 


Admirabil, pentru cel ce descoperă 
Grecia, este și că o găsește asemănă- 
toare imaginii pe care istoria și litera- 
tura au făurit-o de-a lungul veacurilor, 
și că nu încetează să surprindă la fie- 
care pas. „Aici, îmi spunea cineva la 
Atena, fiecare poate alege secolul pe 
care îl preferă, din antichitate pînă în 
zilele noastre”. Este adevărat. Există 
o Atenă modernă cu bulevarde largi, 
cu imobile din beton, metal și sticlă, 
cu reclame luminoase multicolore. 
Există, alături, o Atenă cu străduţe în- 
guste și mici ateliere meșteșugărești, 
cu case de tirgușor și bisericuțe bizan- 
line. Și există Atena secolului lui Pe- 
ticle : colina Acropolei este în plin 
centru al orașului. Cu gindul şi cu 
bucuria de a-i descoperi grava frumu- 
seje păstrată de-a lungul mileniilor 
soseşte călătorul la Atena: dar, dacă 
vine pe calea aerului, prima clădire 
importantă care i se înfățișează este 
foarte moderna aerogară  Hellenikon. 
După un zbor care, pe vreme frumoa- 
să, i-a dezvăluit contururile și culorile 
Eladei. 

Această peninsulă triunghiulară ce 
înaintează în mare ca o lance de me- 
tal, n-a fost niciodată fertilă — cu cîm- 
piile ei izolate și limitate între lanțu- 
zile muntoase, cu colinele ce coboară 
pînă la marginea mării. Grecia este 
„țara unui singur anotimp”. Totul este 
aici un dar al soarelui: livezile de 
măslini, citricele, plantațiile de vii, to- 
tul — inclusiv turismul. Un dar valo- 
rifica! însă de efortul constant al omu- 
lui. Din aces! efort s-au născut nu nu- 
mai pîinea de fiecare zi a unui lung 
șir de generații, dar și civilizația cre- 
tană de acum patru milenii, și poe- 
mele homerice, și templele de pro- 
porții perfecte, și albele trupuri de 
marmură ale statuilor. 

Lumina, în Grecia, este un perma- 
nent miracol. Transparentă,  schimbă- 
toare la fiecare oră a zilei, acoperă 
obiectele, monumentele, colinele cu un 
voal care le estompează strălucirea, 
marein mai bine puritatea contururi- 
or. 

Întilnirea cu mărturia Acropolei, în 
această lumină, este un șoc. Îţi revine 
în minte afirmaţia lui Lamartine că 
prodigioasa concentrare de monumen- 
te de pe această colină este „cel mai 
perfect poem scris în piatră”. Marmu- 
ra gălbuie, sidefie, ritmul colonadelor, 
dau monumentelor un echilibru unic, 
statornic. Ansamblul dăinuiește de 25 
de secole, în ciuda sutelor de asaltuzi 
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ATENA 
Forfota cotidiană a 
străzii pe fondul „se- 
colului lui Pericle“ 


— și ar fi rămas intact pînă astăzi, 
dacă acum vreo trei secole unuia din 
dogii venețieni nu i-ar fi venit ideea 
de a pune tunurile pe el. Ar fi rămas 
intact pînă astăzi... Poate. Dar astăzi ? 
Una din problemele care preocupă pe 
oamenii de artă și pe savanţi este 
cum să apere acest tezaur de conse- 
cințele poluării. Avioanelor le-a și 
fost interzis să zboare peste Acropole. 
Dar fumul industrial și gazele de eșca- 
pament ale automobilelor ? 

Parthenonul a fost construit între anii 
447 și 432 î.e.n. iar numele său este 
indisolubil legat de cel al lui Pericle; 
sub cîrmuirea acestui luminat om de 
stat, sculptorul Fidias, arhitectul Icti- 
nos, antreprenorul Kallicrates au con- 
ceput, au făurit Parthenonul. Ridicat în 
întregime din marmură, în stil doric, 
pe o bază care merge pînă la adinci- 
mea de 10,7 m, edificiul prezintă par- 
ticularități de construcție care trezesc 
şi la ora actuală admirația specialişti- 
lor : plăcile de marmură ale bazei nu 
sînt strict orizontale, ci prezintă o u- 
șoară convexitate, care este corectată 
în partea superioară prin modificarea 
dimensiunilor coloanelor, astfel  încit 
să rezulte imaginea unei perfecte ori- 
zontalități. Acest rafinament de con- 
strucție, bazat pe o  desăvirșită cu- 
noaștere a legilor perspectivei, corec- 
tează iluzia optică datorită căreia li- 
niile prelungi, izolate în vid, ale unei 
coloane, par să se curbeze la mijloc. 
Friza Parthenonului reprezintă procesiu- 
nea marilor Panateniene, sărbători care 
aveau loc din patru în patru ani. Dar 
cortegiul nu are nimic hieratic — gestu- 
rile sint simple, naturale, nervoase, tru- 

ul omenesc se mișcă liber, suplu, viu. 
n incinta Parthenonului se atla cele- 
bra statuie a zeiței Atena, din aur și 
fildeș, de Fidias. 

Alături de Parthenon,  Erechteionul 
pare minuscul, dar proporţiile  desă- 
virșite ale acestui templu închinat 
Atenei și lui Poseidon, graţioasa fata- 
dă a cariatidelor, îi conferă o armo- 
nie și o eleganță unice. 


Spectacolul de sunet și lumină pune 
în valoare, cu mijloacele tehnicii mo- 
derne, această prodigioasă moștenire 
multimilenară. Și îți amintește, tocmai 
pentru că e vorba de tehnică modei- 
nă, că nici o țară contemporană nu 
poate rămîne, într-o epocă de evoluții 
rapide, o țară-muzeu. Deci, problems 
economice. În vederea dezvoltării ia- 
dustriale, o bancă de stat specializată 
își extinde permanent cîmpul de ac- 
tivitate cu scopul de a stimula finan- 
ciarmente sectorul particular şi de a 
realiza obiectivele înscrise în planul 
de investiții al „Programului de dez- 
voltare economică pe perioada 1968-— 
1972” : crearea de noi unități şi mo- 
derizarea celor vechi în  sectourela 
industrial, turistic și a tot ce aparține 
pieței maritime. Au fost elaborate de 
E.T.B.A. (Banca elenă pentru dezvol- 
tare industrială) o serie de proiecta 
privind : instalarea unor industrii în 
insula Creta; înființarea unor unităţi 
pentru desalinizarea apei de mare în 
anumite insule și regiuni lipsite de 
apă potabilă; prospectarea sistemati- 
că a bogățiilor metalo-feroase. 

Pentru finanțarea acestor proiecte 
E.T.B.A. contează în largă măsură pe 
navigaţie și pe activitatea sectorului 
turistic. Pireul, a cărui glorie există 
încă de pe vremea lui Temistocle, 
este și astăzi cel mai mare port al 
Greciei. Cit despre turism, este consi- 
derat ca un adevărat „plămin” al or- 
ganismului economic: în perioada 
1967—1969, numărul vizitatorilor a de- 
pășit 1 milion de turiști, iar pentru 
anul 1972 sint prevăzute peste 2 mili- 
oane și jumătate. Cele 300 de zile căl- 
duroase, însorite, cu cele 1500 de 
insule și 15000 km de coastă oferă 
posibilitatea dezvoltării unei politici 
turistice rentabile. Spuneam mai sus 
că totul în Grecia este un dar al soa- 
relui. Trebuia să spun: al soarelui și 
al mării. Din vremea poemelor home- 
rice pînă în zilele noastre. 


Dana Alexandru 


CĂLĂUL 
DIN 
LYON 


În urmă cu 30 de ani, Klaus Barbie, un obscur locotenent 
din cadrele Gestapo-ului, se instalează la Lyon o dată zu 
trupele Wehrmachtului care invadaseră zona de sud a 
Franţei. După 30 de ani, lyonezii și toți francezii își amin- 
tesc încă de el și sînt indignaţi să afle că trăiește liniștit în 
Bolivia, sub înfățișarea unui prosper om de afaceri. Căci 
Barbie a fost timp de doi ani stăpinul și călăul orașului Ly- 
on. El este acela care l-a arestat și torturat pină la moarte 
pe eroul Rezistenței, Jean Moulin. El este acela care a trimis 
mii de persoane la spînzurătoare. Lyon, oraș martir, așteap- 
tă să se facă dreptate. 


14 iulie 1942. În acea zi, la Lyon, în plin război, se petre- 
ce un eveniment memorabil. 15 000 de persoane se adună 
în Piața Terreauz, în fața primăriei. E ora 11 dimineaţa. O 
zi frumoasă. Femeile sînt în rochie și în capul gol. Pe as- 
falt se aud sandalele copiilor. Deodată se desfășoară dra- 
pele tricolore, apar pancarte cu inscripția „Laval la spîn- 
zurătoare”. Clopotele bisericii Saint-Bonaventure încep să 
bată. În curînd li se alătură cele ale bisericii Saint-Nizier, 
apoi ale catredalei Saint-Jean. Din imobilele sumbre, un fel 
de cazărmi cu ferestre înguste, din cartierele periferice, oa- 
menii din popor inundă orașul. 33 000 de persoane pornesc 
în pas de marș pe strada Primăriei, pe strada Republicii și, 
cîntind „Masrsilieza”, invadează piața Bellecour. Unii se ca- 
țără pe statuia Calului de bronz și pe acoperișul Casei au- 
rii, un mic pavilion transformat în sală de dans. Depășiţi, 
sergenții de stradă lasă lucrurile să-și urmeze cursul și se 
mulțumesc să urmărească cortegiul. Rezistența  născîndă 
hotărise să dea o mare lovitură pentru a ști ce efectiv are. 

În piața Bellecour, neagră de lume, se produce o anumită 
agitație. Apoi, din gură în gură, trece un cuvînt de ordine: 
„La Hotel Terminus”. Pe esplanada Perrache, în fața gării, 
steagul cu crucea încirligată flutură pe zidul hotelului. E 
sediul Comisiei germane de armistițiu. Lyonezii se năpus- 
tesc spre Perrache prin strada Victor Hugo, prin strada 
Charité, pe cheiurile fluviului Saône. Primele ciocniri se 
produc în uriașa piață Carnot, în josul gării. Acolo sînt ma- 
sate gărzile mobile pstainiste cu căști, membrii S.O.L. (Ser- 
viciul de ordine fascist) și grupurile de șoc ale așa-numi- 
tului Partid popular francez (P.P.F.), partidul fascist al lui 
Jacques Doriot. În fața scărilor care duc spre gară sînt pos- 
tate unităţi militare ale regimului de la Vichy. Primii morți 
cad în jurul monumentalei statui a Republicii din centrul 
pieței Carnot. Ei sînt înjunghiaţi cu pumnalul de fasciștii din 
P.P.F. Manifestanţii se împrăștie sub loviturile bastoanelor 
de cauciuc ale gărzilor mobile. Toată ziua pînă seara tîr- 
ziu, S.O.L. avea să-i hărțuiască pe fugari, în cea mai mare 
parte tineri, prin Lyon, de cealaltă parte a fluviului Saone, 
pe străduțele vechiului cartier Saint-Jean. Citeva sute de 
demonstranți sint arestaţi și întemnițați la închisoarea 
Saint-Joseph. În momentul intrării armatei hitleriste în 
zona de sud a Franței, ei aveau să fie deportaţi în lagă- 
rele morţii. Nici unul nu s-a mai întors. 

La Paris, pe Avenue Foch nr. 72, acest „l4 iulie lyonez” 
este urmărit oră de oră de doi oameni: unul este un colo- 
nel de 32 de ani, cu început de chelie, cu ochii de culoare 
deschisă, care poartă uniforma albă a poliției militare ger- 
mane. E Helmut Knochen, șeful comandoului Siguranţei ger- 
mane, ales de Heydrich să opereze în Franța datorită stu- 
diilor sale universitare și faptului că are „maniere”. Celă- 
lalt este un german din nord, cu o statură colosală și cu te- 
nul trandafiriu, Karl Albrecht Oberg, şeful poliției S.S., un 
excelent funcționar al ocupanților, total lipsit de omenie, un 
bun gestionar al represiunii, al asasinatului colectiv și „le- 
gal”. Alături de ei, un personaj mai puţin important : docto- 
rul Knab, un, pomeranian înalt și uscățiv, purtind ochelari. 
Are studii solide, cunoaște la perfecție franceza. E un om 
cu o înfățișare curtenitoare. Și-a instalat soția și copiii în- 
tr-un mic apartament de pe strada Sommerard, în arondis- 
mentul V. Acest afectuos tată de familie a fost ales să con- 
ducă Gestapoul din Lyon. Hitleriștii consideră că o debar- 
care aliată pe coastele Africii de nord este iminentă și in- 
tenționează să invadeze în curind zona încă  neocupată. 
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„Cazul Barbie“ continuă să reţină atenția presei in- 
ternaționale. După cum se știe, Klaus Barbie, un feroce 
criminal de război hitlerist, care a condus Gestapoul din 
Lyon, a fost descoperit recent în Bolivia sub falsa iden- 
titate a omului de afaceri Klaus Altmann (vezi ;Lumea* 
nr. 10). Probe incontestabile potrivit cărora Altmann 
nu este altcineva decît Klaus Barbie se acumulează 
într-una. Pînă în prezent, autorităţile din La Paz au re- 
fuzat cererea de extrădare înaintată de autorităţile 
franceze.  Reproducem mai jos, după  săptămiînalul 
„Paris Match“, o evocare a activității desfășurată în 
anii războiului de cel pe care francezii îl numesc şi 
astăzi „călăul din Lyon“. 


Răspunderile polițienești au și fost repartizate, iar statul 
major de pe Avenue Foch a ţinut să convoace pe viitorul 
responsabil al menținerii „ordinii germane” la Lyon în ve- 
derea studierii evoluției acestui „14 iulie” sediţios. 

Lyonul se află departe în spatele liniei de demarcaţie. 
Este orașul cel mai important din zona neocupată. Aci s-a 
repliat o parte a presei pariziene și a marilor partide po- 
litice ale celei de-a III-a Republici care, în semiclandestini- 
tate, încearcă să combată regimul de la Vichy. 

In acele zile, Rezistența se organizează. Lyonul, cu stră- 
duțele lui înguste și întunecoase, este parcă un oraș năs- 
cut pentru clandestinitate. Rețelele clandestine încep să se 
înmulțească : „Combat”, „Franc-Tireur” şi altele. În jurul 
filozofului Emmanuel Mounier, care locuiește într-un mic a- 
partament pe colinele din cartierul Croix-Rousse, se adunau 
tinerii ostili nazismului; mulți dintre ei aveau să moară 
cîțiva ani mai tirziu, sub gloanțele ocupantului. 

Lyonezii nu știu că organele de represiune care îi vor 
face să cunoască doi ani de teroare au și fost constituite, 
că de la Paris și chiar de la Berlin, ele și-au ales pînă și 
localurile și că au stabilit lista primelor victime. 

11 noiembrie 1942. „Ei” au sosit la ora ll dimineaţa, pe 
cheiurile fluviului Saône. De la prînz, elemente motorizate 
s-au adunat în piața Bellecour. Locuitorii sînt luaţi prin 
surprindere. Pe terasa  cafenelei Morei, la „Cafe de la 
Paix”, consumatorii care își iau aperitivul fug fără să-și 
plătească consumațiile. 

Dar în spatele grupurilor de recunoaștere avansată ale 
Wehrmachtului — o armată deja slăbită de primele heca- 
tombe de pe frontul de Răsărit, alcătuită acum din oameni 
foarte tineri sau rezerviști bătrini — se instalează Gesta- 
poul. Se stabilește întii la Hotel Terminus, ocupat înainte 
de Comisia de armistițiu. Dr. Knab înființează imediat acolo, 
în numele Abwehrului, al armatei și al marinei, un birou de 
achiziții menit să pună mîna pe toate stocurile de mărfuri, 
alimente, îmbrăcăminte, opere de artă, metale neferoase 
din regiunea lyoneză. Trebuie spus că, încă din prima zi, o 
serie de industriași și comercianţi lyonezi se precipită la 
acest birou. Dușmanul cumpără la prețuri mari și fără fac- 
tură. 

Organizarea poliției este la fel de eficientă. Ea este opera 
a doi polițiști de mare clasă: Klaus Barbie, pe care acum 
îl cunoaște întreaga lume — pe atunci doar un obscur lo- 


UN NOU MARTOR AL ACUZĂRII 


Un nou și important mar- dispus, de asemenea, să plece 


tor al acuzării împotriva lui 
Barbie, alias Altmann, s-a 
prezentat recent în Elveţia. 
Este vorba de un locuitor din 
Saint-Gall, în vîrstă de 68 de 
ani, Gottlieb Fuchs. În 1942- 
1943, Fuchs a fost interpret 
pe lingă şeful Gestapoului 
din Lyon, pe care-l cunoștea 
deci foarte bine. Fuchs este 
categoric : „Pentru, mine, 
spune el, nu există nici o în- 
doială în această privință. 
Klaus Altmann și Klaus 
Barbie nu sint decit una și 
aceeași persoană. L-am recu- 
noscut imediat în recentele 
fotografii făcute în Bolivia“, 
Fuchs s-a pus la dispoziţia 
justiției franceze și s-a pre- 
zentat ca martor al acuzării 
pe lingă procuratura din 
München, La nevoie, el ar fi 


la La Paz pentru a-l demasca 
pe Altmann-Barbie, 

Stabilit în anii războiului 
ca fermier în regiunea Tou- 
louse, Fuchs fusese angajat 
în calitate de interpret de că- 
tre Crucea Roşie germană, 
fără ca el să știe că va trebui 
să lucreze pentru Gestapo. 
Devenind agent al Rezisten- 
tei franceze și al serviciilor 
de informaţii elveţiene, 
Fuchs a înlesnit, printre al- 
tele, evadarea a 28 de prizo- 
nieri. Activităţile sale au fost 
însă descoperite de Gestapo, 
care l-a torturat şi în cele 
din urmă l-a deportat la 
Buchenwald, unde a fost in- 
ternat sub numărul matricol 
44110 pînă la sfîrşitul răz- 
boiului. 


(După Le Monde) 
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cotenent S.S., însă plin de viitor și apreciat de superiorii 
săi — şi Erick Bartelinus. 

Ceea ce se remarcă în primul rind la Klaus Barbie sint 
ochii de un albastru cenușiu, înfundaţi în orbite, mobili, 
iruntea largă, trăsăturile regulate. Pe atunci avea 25 de ani. 
De unde vine ? Trebuie să vorbim și despre copilăria călă- 
iloz. S-a născut într-o mică stațiune balneară, unde tatăl 
său, invalid din primul război mondial, nu vorbea la masă 
decit despre rușinosul tratat de la Versailles. În 1933, mama 
lui îl duce la Trier, unde hitleriştii erau solid implantati. 
Klaus Barbie intră în Organizaţia tineretului hitlerist, apoi 
în partidul nazist, unde este însărcinat cu supravegherea 
bisericilor. O experiență care îi va servi la Lyon pentru a 
hăitui pe rezistenții găzduiți de călugări. În 1937 e primit în 
S.S. La începutul războiului participă la raziile din Amste:- 
dam. Lucru ciudat, acest nazist fanatic detestă uniforma, pe 
care nu o îmbracă decit pentru a interoga pe deținuții de 
seamă. 

Lyonezii care îl vor intilni în piața Bellecour nu aveau 
să-şi închipuie vreodată că acest amator de viață bună, cu 
bărbie pătrată, cu obrazul rotund şi cu umerii laţi, este 
călăul orașului lor. Cind merge pe străzile acestui oraș, 
asupra căruia are puteri discreționare şi cumplite, pare 
unul dintre acei gurmanzi pașnici care, în perioadele cele 
mai întunecate, au prosperat totdeauna între Rhône și 
Saone. Cu oarecare afectare, circulă fără escortă pentru 


11 NOIEMBRIE 1942 
„Ei“ au sosit... 


a dovedi ineticaciiatea Rezistenței lyoneze și pentru ca 
activitățile sale să fie învăluite de un anumit mister ia 
ochii subordonaților şi superiorilor săi. Pare un tinăr bur- 
ghez bine hrănit. pe care războiul nu-l afectează şi care 
îşi vede de afacerile sale, rămase prospere. Este văzut 
deseori in tovârășia unei tinere actrițe care, cu paharul 
de șampanie în mină, asistă la interogatoriile cele mai 
singeroase. O chema Simone. Cit despre Erick Bartelmus, 
adjutant S.S., el este un mic Eichmann. Într-o școală spe- 
cială de lingă Benin a urmat cursuri de civilizație și de 
seligie mozaică. La Lyon va fi însărcinat în mod specioi 
cu raziile împotriva evreilor. El este acela care, în mar- 
tie 1943, descoperă citeva sute de evrei care vor pleca, 
1ără întoarcere, spre Auschwitz. 

Klaus Barbie, care are experiență, incepe cu esențialul: 
xecrutează pe cei pe care ii numește, nu fără dispreţ, ciinii 
săi de pază, adică auxiliarii săi. Primul care a intrat in 
slujba lui este Francis A., care avea să fie condamnat la 
moarte și impușcat după eliberare. 

Începind din 1942, Francis A. devine regele Lyonului. 
Un rege cumplit, dement. Oamenii ai căror ochi nu-i plac 
sint împușcați în plină stradă. Formează o €chipă cu 
Raymond, zis Cocoșatul, o lepădătură căreia începuseră 
să-i placă armele atunci cind germanii îl inrolaseră în 
paza feroviară. „Intelectualul bandei” este Pierre G. în 
visst de aproximativ 40 de ani. Înainte de război făcuse 
parte dintr-o organizație de dreapta. Luat prizonier in 1940, 
este pus în libertate imediat datorită apartenenţei sale la 
o mişcare colaboraţionistă. În 1944, în cursul unei opera 
{iuni împotriva partizanilor din regiunea Ain. împușcă pe 
la spate cinci prizonieri. Notează atunci în carnetul scu: 
„Sint foarte mulțumit că nu mi-au E 

Serviciile Gestapoului părăsesc în curind Hotelul Ter- 
minus și se instalează la școala sanitară militară de pe 
Avenue Berthelot. Klaus Barbie dispune repede de o im- 
portani retea de informatori. 

Şcoala sanitară militară este distrusă la 26 mai 1944. in 
cursul unui bombardament al aviației britanice. Atunci 
Gestapoul se instalează în piața Bellecour, la colțul stră- 
zii Alphonse-Faucher. Această mutare este insoţită de o 
creştere a tferocității ocupanților. în pivnițele acestui imo- 
bil Edouard Mattant, un rezistent lyonez, este bătut pis 
iad orbeste. Pentru a teroriza populatia, Kiaus Barbie, core 


conduce personal torturile, ordonă ca victimele lui însînge- 
rate să treacă prin piața Bellecour înainte de a urca în fur- 
gonetele care le transportă la fortul Montluc, în apropiere 
de mica Gară de Est din Lyon, anticameră a plutonului de 
execuţie sau punct de plecare spre centrul de triaj de la 
Compiègne și spre lagărele din Germania. 

Klaus Barbie a devenit de fapt adevăratul şef al Gesta- 
poului din Lyon. În 1944 este numai căpitan, dar compe- 
tența sa se extinde asupra întregului teritoriu ocupat. Prin- 
cipala sa specialitate este de a infiltra agenți provocatori 
în rîndurile Rezistenței. Așa a izbutit să captureze pe Jean 
Moulin, șeful Consiliului naţional al Rezistenței, precum şi 
pe generalul Delestraint, responsabil militar și trimis per- 
sonal al generalului de Gaulle. 

Barbie simte acum că stfirșitul celui de-al lIil-lea Reich 
este aproape. Devine și mai feroce, ca și cum ar vrea să 
arunce o sfidare acelora care îl urăsc și care nu se gia- 
desc decit să-l ucidă, ca și cum ar vrea să-și bată joc de 
familiile martirilor pe care le primește totdeauna în mod 
politicos, afirmînd cu un suspin că războiul este o mare ns- 
norocire. Lucrează în strinsă legătură cu Biroul V al Mi- 
liției fasciste a lui Damand, alcătuit din foști ofiteri activi, 
îmbătați de puterea pe care le-o conferă protecția ocu- 
pantului. Ei se plimbă prin Lyon înarmați cu puști-mitraliere 
pe care le pun demonstrativ pe tejghelele barurilor, unde 
nimeni nu îndrăznește să le ceară să-și plătească consu- 
maţiile. 

Klaus Barbie este acum st&pinu!l absolut al orașului Lyon. 
Are drept de viață și de moarte asupra locuitorilor săi. 
Fărădelegile devin tot mai numeroase. La 31 martie 1944, 
membri ai Rezistenței sint traşi în țeapă și arşi de vii în 
pivnițele imobilului de pe strada Alphonse-Faucher. La 
6 aprilie 1944, aproximativ 40 de copii evrei din colonia de 
la Izieu sint arestaţi de doi oameni ai lui Barbie, care se 
prezintă drept monitori agreați de Crucea Roșie, însărci- 
nati să pună pe acești sărmani copii la adăpost de neno- 
rocirile războiului. „Adăpostul” era Auschwitz, cu fumul lui 
negru măturat de vintul înghețat al cimpiilor Poloniei. 

In total, în regiunea lyoneză, 10000 de persoane au fost 
arestate, 1046 patrioți au fost împușcați, 6000 au murit 
sau au dispărut în deportare. Pină în ultimul moment, călăii 
hitleriști şi colaboraţioniștii vor profita de privilegiile lor 
extraordinare și de viața lor ușoară, amenintată de hăr- 
țuielile patrioților și de inaintarea necruțătoare a armate- 
lor aliate. 

La 1 septembrie 1944, forțele eliberatoare se apropie. în 
ziua aceea, Klaus Barbie și-a îmbrăcat uniforma albă fe 
încă vară). În piața Bellecour asistă la plecarea colabora- 
forilor săi în Germania. Se formează două convoaie : acelu 
al Miliției, care şi-a părăsit localul din strada Bellecoraitre, 
şi acela al P.P.F., al cărui conducător poartă o pușcă-mi- 
tralieră sub fiecare brat. 

Lipsește un al treilea convoi: acela al auxiliarilor Ges- 
tapoului. Barbie nu se interesează de ei. li lasă în sea- 
ma răzbunării lyonezilor. Nu au nici o existență adminis- 
trativă, ceea ce pentru un polițist german este o lipsă gra- 
vă. Şi apoi Barbie, care s-a servit de ei, îi disprețuiește... 

Klaus Barbie pleacă și el. Dar nu se îndreaptă spre Ger- 
mania. Se predă colonelului Steel, din divizia a 36-a ame- 
sicană, care vine din sudul Franţei. Ca și cum cr fi cop- 
vins că găsește la el un refugiu sigur. 

Germania nu fusese incă cucerită. De aceea, americanii 
îl pun pe Klaus Barbie la adăpost în sudul Italiei. În 1945 
îl repatriază în Germania occidentală, unde îl apără de 
investigațiile poliției franceze şi il infiltrează in reteaua 
vest-germană de spionaj a generalului Gehlen, care îl tri- 
mite în misiune în Germania răsăriteană. E perioada „răz- 
boiului rece” şi toată lumea este utilă. Chiar și Barbie. 
Sau în special el... 

Americanii îl cedează pe Barbie lui Gehlen cu urmâtoa- 
rea mențiune, rezervată agenților lor buni: „Vertrauener 
Mann” (om de încredere). Primele misiuni il aduc, printre 
altele, la Frankfurt pe Oder și în regiunea Leipzig. Face 
parte din cei 3000 de agenți lansați imediat după capitula- 
rea Germaniei în zonele ocupate de trupele sovietice. Bar- 
bie este unul dintre oamenii însărcinați să organizeze acte 
de sabotaj, să dezorganizeze viața economică, să facili- 
teze fuga unor elemente hitleriste notorii. El dă dovadă de 
o remarcabilă eficacitate şi de o loialitate totală față de 
noii săi patroni, cărora le datorează atit de mult. Din cînd 
în cînd, denunță pe cite unul dintre foştii săi camarazi, 
prea compromis, prea bătător la ochi, sau care nu maj 
poate îi de nici un folos. Klaus Barbie rămîne ceea ce a 
iost totdeauna : un polițai profesionist, pe care trecutul nu 
l-a impiedicat niciodată să doarmă și pe care viitorul nu-l 
îngrijorează. 

Mai tirziu va fi semnalat în Africa, unde are prietenii 
trainice ; apoi, după ce i s-a pierdut urma, va îi regăsit în 
Bolivia sub masca unui prosper om de afaceri. Acum e 
rîndul lui să-i fie frică. 


Francois Cavighol 
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DEZBATEREA 
DIN BUNDESTAG 
ŞI PRESA 


„TRATATELE sint importante pen- 
tru pacea şi colaborarea în Europa, 
pentru poziţia Republicii federale pe 
planul politicii externe și, de asemenea, 
pentru problema Berlinului“, declara 
recent cancelarul Willy Brandt într-o 
conferință de presă ținută la Stuttgart, 
adăugiînd că o criză de încredere ar în- 
semna revenirea la „o izolare a Ger- 
maniei Federale care ar duce la o viață 
rece ca gheaţa“. 

Disputa vie dintre coaliția guverna- 
mentală şi opoziție privind ratificarea 
tratatelor încheiate de guvernul Brandt- 
Scheel cu U.R.S.S. și Polonia a polari- 
zat atit atenția presei vest-germane cît 
şi cea a comentatorilor străini. Remar- 
cînd suprapunerea dintre penuria de 
argumente valabile și rigiditatea opozi- 
ției creştin-democrate în prima fază a 
dezbaterilor din Bundestag de la sfir- 
şitul lunii februarie, revista „Der Spie- 
gel“ scria: «Pînă la show-ul din Bun» 
destag pe tema tratatelor răsăritene, 
Uniunea Creștin Democrată a făcut un 
lung marș printre argumente. La înce- 
put Barzel a insistat ca tratatele să fie 
evaluate numai după încheierea acor- 
dului aliaților asupra Berlinului și a re- 
glementărilor intergermane. Cînd acest 
pretext n-a mai fost valabil, el a cerut 
suplimentar o destindere satisfăcătoare 
a relaţiilor intergermane. După călăto- 
ria sa la Moscova din decembrie anul 
trecut, Barzel a agitat ideea că trata- 
tele răsăritene ar fi inacceptabile deoa- 
rece Moscova ar discrimina... C.E.E. În 
cadrul dezbaterilor parlamentare, Bar- 
zel a lăsat totuși să se înțeleagă că n-ar 
considera inacceptabile tratatele cu 
Moscova și Varşovia. Ele ar fi numai 
„incomplete“. Drept care, ministrul de 
externe Walter Scheel a remarcat ironic: 
„Opoziția se poate baza pe elasticitatea 
președintelui partidului ei». Ministrul 
de externe vest-german declara de ase- 
menea că tratatele încheiate de țara sa 
cu Uniunea Sovietică și Polonia pun ba- 
zele unui modus vivendi. „Noi nu mai 
putem suporta — a spus el — să vedem 
perindarea unei întregi generaţii din 
perspectiva politicii de expectativă ce a 
fost practicată pînă acum“. Vorbind în 
fața comisiei principale a Partidului lie 
beral, al cărui preşedinte naţional este, 
Walter Scheel a adus critici opoziției 
democrat-creştin pentru faptul de a fi 
declanşat un veritabil război al nervilor 
şi de a practica „o tirguială bazată pe 
frică“, susținînd că o asemenea politică 
nu servește intereselor Republicii Fe- 
derale a Germaniei. 

Împotriva părerii lui Rainer Barzel, 
preşedintele Uniunii  Creştin-Democra- 
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te, că „chiar şi în cazul eşuării ratifi- 
cării există posibilitatea unui compro- 
mis constructiv cu blocul răsăritean“, 
cancelarul Brandt a declarat: „Într-o 
asemenea situaţie, unitatea vest-euro- 
peană va fi afectată, acordul cvadripar- 
tit asupra Berlinului nu va intra în vi- 
goare, iar tratativele între RF.G. și 
R.D.G. nu vor mai putea fi continuate 
cu succes“. La rîndul său, secretarul 
general al Partidului Liber-Democrat, 
Karl Herman Flach, a spus: „O res- 
pingere a tratatelor va duce la eșuarea 
acordului cvadripartit asupra Berlinului 
şi va avea consecinţe neplăcute pe plan 
internaţional pentru R.F.G. Va exista 
pericolul ca politica de destindere să fie 
dusă peste capul nostru“. 

Potrivit ministrului de interne al 
R.F.G., Hans-Dietrich Genscher — trans- 
mite agenția D.P.A. — cererea opoziției 
U.C.D.-U.C.S. cu privire la blocarea a- 
cestor tratate, vorbăria despre „noi ale- 
geri“ sau despre un „vot de neîncre- 
dere“ constituie doar „variante ale ace- 
leiași încercări sterile a opoziţiei de a 
se eschiva de răspundere în problema 
hotăririi cu privire la tratatele men- 
ţionate“. 

Perspectiva ca normalizarea raportu- 
rilor interstatale în Europa să fie afee- 
tată de o eventuală neratificare a trata- 
telor preocupă în egală măsură presa 
internațională. 

„Ce fel de obiective ar putea avea 
creşștin-democraţii decît venirea la pu- 
tere. Ei nu au nici un program ca să 
poată înlocui politica lui Brandt şi îşi 
întemeiază critica lor pe factori cu to- 
tul negativi, cu toate că, în același timp, 
dau asigurări asupra unei eventuale re- 
luări a dialogului cu U.RS.S. Dacă 
Bundestagul nu va ratifica tratatele cu 
U.R.S.S. și Polonia, planurile de destin- 
dere vor fi distruse sau amînate pentru 
mn timp“, este părerea ziarului „Com- 

at“. 

„În aceste tratate nu există părți în 
pierdere, cîştigul de pe urma relaţiilor 
de bună vecinătate este palpabil și a- 
tîrnă greu pentru toţi. Este absolut clar 
că neintrarea în vigoare a tratatelor ar 
complica situaţia din Europa, ar aduce 
un prejudiciu tuturor țărilor europene 
și în primul rînd însăși R.F.G.“, scrie 
ziarul „Pravda“. La rîndul său ziarul 
polonez „Slowo Powszechne“ arată că : 
„Între ratificarea tratatelor şi perspecti- 
vele pentru pace, destindere și colabo- 
rare în Europa există o strinsă legătură. 
Se pune întrebarea dacă creştin-demo- 
craţii de la Bonn văd această legătură, 
dacă își dau seama de izolarea lor in- 
ternaţională aproape completă, dacă 
se gindesc la greaua povară a răspun- 
derii pe care și-o asumă faţă de propria 
țară și față de Europa în cazul unui 
eșec al tratatelor cu Moscova şi Var- 
şovia“. 

Opinii asemănătoare emit și alți co- 
mentatori. „Dacă politica lui Brandt 
față de ţările răsăritene va eșua, aceasta 
ar însemna o grea lovitură pentru pace 
şi pentru Europa în ansamblu“ serie 
„The Guardian“, iar cotidianul milanez 
„Corriere della Sera“ accentuează că 
problema tratatelor este de „interes vi- 
tal nu numai pentru Germania Federa- 
lă, ci şi pentru Europa şi chiar pentru 
întreaga lume“. Subliniind importanța 
ratificării tratatelor ca un nou pas pe 
calea transformării Europei într-un fac- 
tor de stabilitate şi înțelegere pe plan 
mondial, ziarul elveţian „National Zei- 
tung“ este de părere că „în încercarea ei 


de a răsturna guvernul Brandt cu ajuto- 
rul  discutării tratatelor răsăritene, 
U.C.D.-U.C.S. torpilează o acţiune între- 
prinsă conștient, curajos şi cu grijă, care 
servește intereselor Republicii federale 
şi este sprijinită de aliații ei occidentali. 
Neratificarea ar avea urmări dezastru- 
oase nu numai pentru guvern ci şi 
pentru Republica federală aflată în 
centrul regiunii de  îneordare a Eu- 
ropei“. 


U.S.News 


& WORLD REPORT. 


TOKIO 
ÎN EUROPA 
OCCIDENTALĂ 


INDUSTRIAŞII vest-europeni sint 
obsedaţi de un spectru cunoscut mai 
de mult de numeroşi directori de fir- 
me din Statele Unite: o invazie masi- 
vă şi galopantă a concurenţilor japo- 
nezi. 

Pînă recent, Europa occidentală se 
bucura de puţină atenție din partea 
comercianților, bancherilor și indus- 
triașilor din Japonia, care se interesau 
în primul rînd de piaţa americană. Dar 
această piaţă se îngustează pentru ei. 
Astfel, Europa occidentală devine un 
obiectiv care prezintă o mare atracţie 
pentru expansiunea comercială a Ja- 
poniei. 

Mari firme comerciale, avangarda 
ofensivei economice a Japoniei în stră- 
inătate, s-au implantat ferm în Europa 
occidentală. . Au fost înființate trei 
bănci — două la Londra şi una la 
Paris — iar alte societăți bancare în- 
cearcă şi ele să-și creeze capete de 
pod. 

Industriașii japonezi, specializaţi în 
produse variind de la răşini sintetice 
la maşini de cusut, îşi extind opera- 
țiunile industriale în ţările Europei 
occidentale. Totuși, după părerea unui 
expert, „în următorii cinci ani princi- 
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pala «sfidare» va continua să provină 
de la exporturile japoneze mai degrabă 
decît de la investițiile directe în între- 
prinderi japoneze înființate în Europa 
de vest“. 

Puterea şi eforturile sistematice ale 
exportatorilor japonezi sînt, în sine, 
suficiente pentru a provoca iritarea 
multor oameni de afaceri vest-euro- 
peni. Societăți comerciale uriașe ca 
„Mitsubishi Corporation“, „Mitsui & 
Company Ltd“ şi „C. Itoh & Company 
Ltd“ împînzesc Europa occidentală cu 
birourile lor. Comercializînd mărfu- 
rile a sute de producători, zece mari 
firme comerciale efectuează singure a- 
proape 50 la sută din exporturi şi 60 la 
sută din importurile Japoniei. Cu ajuto- 
rul acestei forțe de șoc, vînzările Japo- 
niei în Europa occidentală s-au dublat 
în perioada 1967—1970, ajungînd la 
2 880 000 000 dolari. Japonia a obţinut 
astfel un surplus de peste 900 milioane 
dolari în tranzacţiile ei comerciale cu 
Europa occidentală. 

Se așteaptă ca vînzările de automo- 
bile şi oţel ale Japoniei în Europa de 
vest să fie de două ori mai mari decît 
în 1970, anul pentru care există ulti- 
mele statistici. Exporturile de televi- 
zoare au crescut cu aproximativ 50 la 
sută. Au sporit, de asemenea, vînzările 
de chimicale, textile şi nave. 

Este cert că în 1972 se va produce o 
nouă creștere a exporturilor japoneze 
(unii experți japonezi prevăd un pro- 
cent de zece la sută). Pe baza antece- 
dentelor și ţinînd seama de încetinirea 
activităţii economice prevăzută în 
Europa occidentală în 1972, experții de- 
clară că exporturile japoneze în Eu- 
ropa de vest ar putea uşor să crească 
din nou cu sută la sută în următorii 
4—5 ani. 

O mare parte a actualei campanii 
comerciale a Japoniei se concentrează 
asupra pieței vest-germane. Exportu- 
rile în R. F. G. se apropie de 650 mili- 
oane dolari anual. La Düsseldorf exis- 
tă o comunitate economică japoneză 
de aproape 1600 de persoane. Deoarece 
aproximativ 120 companii japoneze 
şi-au deschis aici biroul, oraşul a fost 
denumit „Tokio al Europei“. 

„A. E. G.-Telefunken“, marele con- 
cern vest-german de produse electrice, 
a avertizat recent că japonezii ar putea 
organiza o mare invazie a televizoare- 
lor, aparatelor de radio,  magnetotoa- 
nelor şi altor produse electrice pe pia- 
ţa vest-germană şi vest-europeană, în 
general. 

Marea Britanie este al doilea obiec- 
tiv în ordinea preferințelor. În prime- 
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AUTOMOBILE 
„TOYOTA“... 
„aștepiind să fie 
transportate pe şose- 
lele Europei occiden- 
tale 


le 11 luni ale anului 1971, exporturile 
japoneze în această țară au crescut cu 
aproximativ 50 la sută, în timp ce ex- 
porturile britanice în Japonia cu nu- 
mai 7 la sută. Televizoarele şi automo- 
bilele japoneze încep să invadeze 
Marea Britanie. În 1970, firma 
„Toyota“ a vîndut 1200 automobile. Se 
aşteaptă ca acest număr să ajungă în 
1972 la 15000. S-a produs o puternică 
reacție față de campania comercială 
japoneză, diferite ramuri industriale 
britanice, de la oțel la textile, cerînd 
măsuri protecționiste. 

Bunurile de consum japoneze de fo- 
losință îndelungată devin tot mai vi- 
zibile în magazinele din Europa occi- 
dentală. O oficialitate comercială elve- 
țiană declară : „Au trecut timpurile 
cînd oamenii considerau produsele 
«Made în Japan» drept echivalent cu 
«calitate proastă». În momentul de față 
domnește părerea că produsele japo- 
neze sint foarte avantajoase, atît din 
punct de vedere calitativ cît şi din 
punct de vedere al preţurilor“. 

Uneori în Europa occidentală se aud 
acuzaţii de dumping împotriva Japo- 
niei. Vest-germanii afirmă că vînzările 
de calculatoare electronice de birou 
fabricate în Japonia au crescut de la 
50 în 1965 la 56000 în prima jumătate 
a anului 1971, acaparind 80 la sută din 
piață. Aceste calculatoare au în pre- 
zent un preţ cu 64 la sută mai mic de- 
cit în 1965. Alte autorități comerciale 
vest-europene afirmă însă că, pentru 
a rămîne concurenţi puternici, japone- 
zii nu fac altceva decit să-şi adapteze 
preţurile la condiţiile de piaţă locale. 

Autorităţile de la Geneva ale Acor- 
dului General pentru Tarife şi Comerţ 
(G. A. T. T.) sînt de părere că Japonia 
va încerca să-și diversifice exporturile 
și să le îndrepte totodată spre o mai 
largă sferă de ţări. „Tokio este pe de- 
plin conştient că strategia comercială 
folosită în trecut — un accent puter- 
nic pe relativ puţine articole de ex- 
port — este susceptibilă să provoace 
dificultăţi și reacţii protecţioniste în 
America şi Europa occidentală, decla- 
ră o oticialitate a G. A. T. T: Japonia 
este vital interesată în libera destăşu- 
rare a comerţului internaţional și, în 
momentul de față, doreşte să evite 
conflicte serioase cu marii ei parteneri 
comerciali“. 

În ce priveşte investiţiile japoneze 
în industria vest-europeană, deşi limi- 
tate, ele sînt în creștere. Potrivit unei 
evaluări, cel puţin 28 de firme japo- 
neze au întreprinderi în opt ţări vest- 


europene. În 1962, firma „Honda“ a 
pătruns în Europa occidentală, con- 
struind o fabrică de motociclete în 
Belgia. Firma „Janome“ are o fabrică 
de mașini de cusut în R. F. G., „Toyo 
Rayon“ — o fabrică de textile în Por- 
tugalia, „Showa Denko“ — o fabrică 
de rășini în Franţa. Firma de produse 
chimice „Kanegatuchi“ construiește o 
întreprindere de chimicale, iar com- 
pania „Mitsui“ — o fabrică de mase 
plastice și rășini în Belgia. „„Mitsubi- 
shi“ a achiziţionat în apropiere de 
Aachen (R.F.G.) o uzină pentru asam- 
blarea de mașini de construcţii. De 
asemenea, firme japoneze fabrică fer- 
moare în Olanda şi produse de oţe- 
lărie în Spania. Fabricanţii japonezi 
de automobile intenționează să înfiin- 
teze linii de asamblare în Europa oc- 
cidentală. 

Dar japonezii sint îngrijoraţi de cli- 
matul de teamă care îi întimpină fn 
această parte a lumii. O misiune de 
bunăvoință trimisă în Europa occi- 
dentală în toamna anului trecut de 
prestigiosul grup de afaceri japonez 
„Keidanren“ a dezminţit oficial că ar 
fi fost întimpinată cu ostilitate. Diferiţi 
membri ai misiunii afirmă însă că au 
fost profund șocați de „defensiva co- 
mercială“ şi de modul în care au 


fost primiți. 


LE MONDE 
diplomatique 


PARIS 


NEOTRUJILLISMUL 
ȘI TERORISMUL 
MILITAR 


NICI terorismul militar, nici încercă- 
rile de a ascunde arbitrariul sub masca 
legalității nu pot surprinde pe cetăţe- 
nii dominicani. Într-adevăr, Republica 
Dominicană este o ţară ocupată de pro- 
pria ei armată de la sfîrşitul ocupării 
ei de către infanteria marină a State- 
lor Unite: în 1922. Conducătorii ameri- 
cani au înfiinţat atunci, pentru a-şi 
menține prezenţa în insulă, o poliţie 


alcătuită din foști auxiliari ai forţelor 
de ocupaţie. De la acea dată, poliţia 
este singura putere reală. Ea constituie 
axul şi pivotul vieţii politice domini- 
cane. Sub acest unghi trebuie să abor- 
dăm istoria Republicii Dominicane dacă 
vrem să înţelegem evenimentele care 
s-au desfășurat în ţară în ultima ju- 
mătate de secol. 

Trujillo, fost auxiliar al infanteriei 
marine a Statelor Unite în vinătoarea 
de „gavilleros* (patrioţi), a guvernat 
prin poliţie şi pentru ea timp de 31 de 
ani (1930—1961). Teroarea inspirată de 
banda înarmată condusă de el a fost 
destul de puternică pentru a-i permite 
luxul unei aparenţe de legalitate Sub 
domnia  „„Binefăcătorului“, Republica 
Dominicană a dispus de toate elemen- 
tele unei vieţi democratice normale : 
Constituţie: Senat, Cameră a Deputaţi- 
lor. La intervale regulate aveau loc 
alegeri, dar la toate nivelurile candi- 
dații  trujilliști întruneau totdeauna 
99 la sută din voturi. Trujillo nu era 
vordeauna candidat la preşedinţie. Ase 
menea împăraților Romei antice i se 
întîmpla să delege consulatul. Pre- 
şedinte timp de numai 18 ani, el a 
exercitat toate puterile timp de peste 
31 de ani. 

Nimeni nu discuta ordinele „Binefă- 
cătorului“, deoarece discuția însemna 
moartea. Pe atunci, aceste asasinate nu 
au fost opera unor bande „necontrola- 
bile“. ci a unor mișcări perfect organi- 
zate în acest scop şi controlate de te- 
mutul S.I.M. (Serviciul de investigaţie 
militară), al cărui conducător a fost 
multă vreme tînărul general Arturo 
Espaillat. 

Devenit stînjenitor, Trujillo era eli- 
minat, dar nu se putea pune problema 
de a distruge aparatul militar. Kennedy 
l-a sprijinit pe liderul reformist Juan 
Bosch: care a fost ales președinte în 
1962. Dar aparatul militar» care se 
menținea, l-a răsturnat pe Juan Bosch 


SANTO DOMINGO 
În suburbiile mizere 
se numără nu mai 
puțin de 300000 de 

șomeri 


PUNCTE DE VEDERE 


şi apoi a guvernat timp de 19 luni prin 
intermediul unui triumvirat inconsis- 
tent și corupt, pînă în ziua din apri- 
lie 1965 cînd populaţia nevoiaşă din 
suburbiile din nord s-a răsculat ce- 
rînd întoarcerea lui Juan Bosch. În 
ziua aceea, armata a fost ameninţată 
cu exterminarea în urma defecţiunii ti- 
nerilor ofiţeri patrioţi din grupul Ca- 
mano şi a dezertării unui mare număr 
de „rasos“ (simpli soldaţi). Atunci s-a 
manifestat în mod izbitor unul din 
principiile permanente ale- politicii 
americane : să salveze poliția domini- 
cană, garanție a prezenței Statelor 
Unite în această insulă care constituie 
o poziție strategică. În 1965 America 
Latină a retrăit zilele de la începutul 
secclului, cînd infanteria marină a Sta- 
telor Unite ocupa rînd pe rînd toate 
țările din zona Caraibilor. Johnson a 
ridicat de pe jos bita folosită de 'Theo- 
dore Roosevelt. Cuprins de panică, sta- 
tul major american a aruncat în insulă 
cele mai bune divizii aeropurtate ale 
lui, elita armatei Statelor Unite. For- 
țele de ocupaţie numărau în total 
80 000 de oameni. 

Dar presiunea internaţională nu per- 
mitea prelungirea la infinit a ocupa- 
ției. Alegerile mai mult sau mai puţin 
„orientate“ din iunie 1966 au readus 
la putere pe dr. Balaguer: președinte și 
omul de încredere al lui Trujillo. La 
Santo Domingo se instala trujillismul 
fără Trujillo. 

Era normal ca neotrujillismul să reia 
metodele celui vechi, dar cu nuanțe, 
care au devenit mai perceptibile de la 
dificila realegere a d-rului Balaguer 
în 1970. 

Trujillo îşi îmbogăţise ofiţerii, închi- 
sese ochii la afacerile lor necurate, 
pentru a guverna prin ei; dar el im- 
punea totuși o frînă exigenţelor lor în 
măsura în care era şeful lor. In 
schimb, „micul doctor“ este nu atît ṣe- 
ful armatei cît delegatul ei la Palatul 


prezidenţial. Corupţia armatei nu mai 
cunoaște deci margini. 

În altă ordine de idei: „Binefăcăto- 
rul“, om de afaceri mai mult decît po- 
litician, anexînd toate activităţile esen- 
țiale ale ţării, crease în cele din urmă 
un  neocapitalism care intrase în con- 
flict cu societăţile americane, în spe- 
cial cu firmele producătoare de zahăr : 
„South Porto Rico Sugar Co.“ şi „West 
Indies Sugar Co.“. Această rivalitate va 
fi, de altfel, una din cauzele prăbușirii 
dinastiei Trujillo. Dar Balaguer este in- 
strumentul docil al intereselor ameri- 
cane. Scutirea fiscală aproape totală 
acordată societăţilor străine şi autori- 
zaţia ce le-a fost acordată de a-şi re- 
patria beneficiile au favorizat afluxul 
capitalurilor americane : 74,1 milioane 
dolari în 1970 faţă de 10,9 milioa- 
ne în 1967, Firma „Gulf and Western“, 
care posedă deja o suprafaţă de 
1500 kilometri pătraţi în provin- 
ciile din est producătoare de zahăr, 
precum şi societăţile „Falconbridge“ 
şi „Shell“, își  sporese investiţiile. 
Aceste aporiuri au insuflat un nou 
dinamism economiei dominicane. Pro- 
centul de creștere a produsului brut, 
infim în 1968 și în 1969, a crescut foarte 
simţitor în 1970 şi în 1971. 

Dar aceste rezultate au fost obţinute 
cu preţul unei creşteri a datoriei ex- 
terne şi a importurilor de mașini şi 
echipament, în timp ce dificultăţile 
prin care trec Statele Unite nu le per- 
mit să sporească cota de import de za- 
hăr atribuită Republicii Dominicane. 
Se produce un deficit periculos în co- 
merțul exterior şi în balanța de plăţi. 
De asemenea, expansiunea este orien- 
tată spre interesele societăţilor străine 
şi ale claselor privilegiate dominicane, 
fără nici o preocupare pentru interesele 
reale ale ţării. Salariile rămîn cu atît 
mai scăzute cu cît mîna de lucru este 
suprăabundentă. Într-adevăr, încetarea 
acţiunii de aplicare a reformei agrare 
precipită surplusul populaţiei țărănești 
spre _ suburbiile sinistre ale orașului 
Santo Domingo, la nord de podul 
Duarte, unde numărul şomerilor este 
de aproape 300 000. 

Nemulțumirea publică ar trebui să 
favorizeze stînga... dacă ar fi posibile 
alegeri cu adevărat libere. În aseme- 
nea alegeri,  P.R.D. (reformist) ar fi 
probabil învingătorul. P.R.D. rămîne 
un mare partid de masă al cărui con- 
ducător, fostul preşedinte Juan Bosch, 
își păstrează influenţa asupra păturilor 
de jos ale populaţiei. În momentul de 
faţă, el se străduiește să-şi reorgani- 
zeze partidul şi să adune diversele forţe 
sindicale într-o centrală unică. Aten- 
tismul său este însă criticat de intelec- 
tuali și de statele majore politice. Se 
atribuie unei șovăieli fundamentale o 
atitudine care este probabil impusă de 
împrejurări, și se denunţă o contradic- 
ție între energia doctrinei sale de „dic- 
tatură sprijinită de către popor“ şi pru- 
denţa comportării sale. 


Elena de la Souchere 
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ENRICO 
BERLINGUER 


secretar general al Partidului Comunist 
Italian 


La 17 martie s-au încheiat la Milano 
lucrările celui de-al XIII-lea Congres 
al Partidului Comunist Italian. Congre- 
sul a ales pe Luigi Longo ca preşedinte 
al PCI. şi pe Enrico Berlinguer în 
funcția de secretar general al parti- 
dului. 


PROFIL 


Enrico Berlinguer s-a născut la Sas- 
sari (Sardinia), la 25 mai 1922, într-o 
familie cu tradiţii democratice și re- 
publicane. Încă din anii studenţiei, En- 
rico Berlinguer a intrat în legătură cu 
grupuri de opoziţie împotriva  fascis- 
mului. Devine membru al P.CI. în 
1943, fiind ales secretar al organizaţiei 
de tineret din Sassari în perioada agi- 
tată de reluare a activității democra- 
tice şi de reorganizare a partidului în 
Sardinia. Este închis citeva luni, înce- 
pînd din ianuarie 1944, pentru a fi 
participat la mișcările populare din 
Sardinia. Ieşit din închisoare, la sfirşi- 
tul anului 1941 este cooptat în Secreta- 
riatul Mişcării Tineretului Comunist, 
devenind după eliberare conducător al 
Frontului Tineretului din Milano şi apoi 
din Roma. La cel de-al V-lea Congres al 
partidului, desfăşurat în 1945, este ales 
membru al Comitetului Central. Între 
anii 1949—1956 este secretar general al 
Federaţiei Tineretului Comunist Ita- 
lian, iar în perioada 1950—1953, preşe- 
dintele Federaţiei Mondiale a Tinere- 
tului Democrat. În 1948, la cel de-al 
VI-lea Congres al P.CJI., este ales 
membru supleant al Direcţiunii parti- 
dului, ca reprezentant al tineretului. 
Ulterior, Berlinguer este director al 
Scolii centrale de partid, iar în 1957 
devine vicesecretar al Comitetului re- 
gional din Sardinia. La Congresul al 
IX-lea din 1960 este ales membru al 
Direcţiunii, fiind pină în 1962 respon- 


sabil al Secției organizatorice. Este 
apoi (1962—1966) responsabil al Birou- 
lui Secretariatului C.C. al P.C.I. De la 
Congresul al XI-lea (1966), Enrico Ber- 
linguer este membru al Biroului Po- 
litic și prim-secretar al Comitetului re- 
gional Lazio, participind intens la acti- 
vitatea internațională a partidului ca 
reprezentant al P.CI. la importante 
întilniri cu partidele comuniste. De- 
putat în 1968 în circumseripţia din 
Roma, este ales în 1969, la Congresul al 
XII-lea, vicesecretar al Partidului Co- 
munist Italian. 

În cuvîntul său de încheiere a Iu- 
crărilor celui de al XIII-lea Congres al 
P.CI.. Enrico Berlinguer a făcut unele 
consideraţii asupra problemelor inter- 
naţionale actuale, subliniind că, în ca- 
drul acestui Congres, comuniștii itali- 
eni au reconfirmat pe deplin angaja- 
mentul lor internaționalist și autono- 
mia lor, manifestind şi o nouă atenție 
faţă de problemele europene. P.CI., a 
spus Berlinguer, cere ca Italia să con- 
tribuie activ pentru a se ţine cit mai 
curînd conferința asupra securităţii eù- 
ropene și să demonstreze că acţionea= 
ză în vederea soluționării problemei 
hotăritoare a depășirii blocurilor mili- 
tare opuse. Enrico Berlinguer a subli- 
niat apoi că un obiectiv principal al 
comuniştilor este de a asigura Italiei 
rolul de naţiune liberă. 


R. D. 


LE NOUVEL z 


OBSERVATEUR 


PARIS 


SCLAVI ÎNTR-O 
TARĂ BOGATĂ 


ÎN APRILIE 1968, avionul care trans- 
porta la Windhoek (capitala Namibiei) 

misiune a O.N.U. însărcinată să dis- 
cute cu guvernul de la Pretoria despre 
viitorul Namibiei (fostă colonie get- 
mană din Africa de Sud-Vest, anexată 
de Africa de Sud după cel de-al doilea 
război mondial) a fost nevoită să se 
întoarcă din drum. Rasiştii sud-africani 
aruncaseră petrol pe piste de aterizare 
din capitala namibiană pentru a îm- 
piedica avionul să aterizeze. 

La 6 martie 1972, Kurt Waldheim, 
noul secretar al O.N.U., a sosit la Pre- 
toria, la invitaţia guvernului sud-afri- 
can. Călătorie fără precedent, în apa- 
rență fără speranţă, dar care ar putea 
avea consecințe neașteptate. 


Între aceste două evenimente, atitu- 
dinea Africii de Sud faţă de Atrica de 
Sud-Vest nu s-a schimbat cituşi de pu- 
țin.  Nenumăratele condamnări ver- 
bale lansate de Organizaţia mondială 
au rămas literă moartă. Namibia — 
țară cu o suprafaţă egală cu aceea a 
Franţei şi Germaniei federale la un loc, 
populată de 500000 africani şi 96000 
albi — continuă să fie considerată drept 
parte integrantă a Republicii Sud- 
Africane şi supusă aceluiaşi regim 
odios de apartheid ca vecinul ei din sud. 

Namibia este o ţară foarte bogată. 
Sub aparenţe aride, subsolul ei este 
plin de resurse miniere : cupru, plumb, 
zinc, uraniu, cositor, petrol, fără să mai 
vorbim de diamantele exploatate pînă 
în fundul oceanului. 

Industriaşii din Johannesburg şi finan- 
ciarii din New York, Londra, Bonn şi 
Paris au mari interese în această zonă. 
În refuzul său de a ceda la dispozițiile 
O.N.U, primul ministru Vorster are, 
aşadar. aliaţi serioşi. Marea Britanie a 
investit în Namibia echivalentul a 
două miliarde de franci, iar Statele 
Unite 1250 000 000 franci. Consorţiul 
vest-german „Uranszesellschaft* a obţi- 
nut concesionarea mai multor ză- 
căminte de uraniu. Tsumeb, unul din- 
tre cele mai bogate zăcăminte miniere 
din lume, este exploatat de societatea 
„American Metal Climax“, care extra- 
ge, printre altele, germaniu, un metal 
atit de prețios încit un expert american 
a calificat Namibia drept „teritoriu de 
o importanță primordială pentru secu- 
ritatea Statelor Unite“. Într-adevăr, 
germaniul este folosit în tranzistorii 
amplasați pe bordul rachetelor şi în 
fabricarea armelor electronice. 

Zăcămintele de minereuri. regiunile 
diamaniifere se află toate în „zona 
albă“, adică în partea ţării ttrei sfer- 
uri din teritoriul namibian) pe care 

frica de Sud o rezervă pentru pro- 
pria ei folosinţă. Africinii — 80 la sută 
din pepulaţia totală — au fost împinși 


spre nordul agricol, al cărui pămînt in- 
grat nu-i poate hrăni. „Naţiunile auto- 
nome“, versiune namibiană a „ban- 
tustanelor“ din Africa de Sud, consti- 
tuie astfel rezerve permanente de mînă 
de lucru ieftină din care industriașii 
„Zonei albe“ se pot servi după bunu) 
lor plac. Supuşi unui control sever, ca- 
zaţi în rezervaţii» destinați celibatulu; 
forțat, 30000 de membri ai tribului 
ovambo (principalul trib din Namibia, 
care furnizează 60 la sută din mîna de 
lucru) sînt obligaţi în fiecare an să 
emigreze spre sud, unde sînt supuși 
unor condiţii de muncă echivalind cu 
sclavia. 

Nici o presiune a O.N.U. nu reuşise 
să zdruncine acest odios edificiu econo- 
mic. Poate că și vizita lui Kurt Wald- 
heim ar fi lipsită de importanţă dacă, 
de trei luni, Namibia nu ar fi zguduită 
de o mişcare de rezistenţă naţională 
fără precedent în Africa australă: 
greva declanșată la 12 decembrie 1971 
de minerii din Walvis Bay a fost ur- 
mată în cîteva zile de peste jumătate 
din muncitorii africani, Timp de peste 
o lună, întreaga economie namibiană a 
fost paralizată. Şi azi încă au loc în- 
treruperi zilnice ale lucrului, iar inci- 
dentele se înmulţesc. 

Obligînd guvernul de la Pretoria să 
facă concesii greviștilor, namibienii au 
creat un precedent care ar putea fi ur- 
mat. În Rhodesia, sosirea lordului 
Pearce la Salisbury, în ianuarie, a dat 
loc la manifestații importante: popu- 
laţia de culoare a ieșit din ghetouri 
pentru a-și exprima protestul împotriva 
politicii de apartheid. Rhodesienii uciși 
în mica localitate Gwelo au pus sub 
semnul întrebării acordul încheiat în- 
tre Londra şi Salisbury. 

Ca şi în Rhodesia, vizita lui Wald- 
heim la Pretoria ar putea să dezvolte 
mişcarea de protest în rîndurile popi- 
iaţiei de culoare din Republica Sud- 
Africană. 
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LES 


POŞTA 
REDACŢIEI 


SENATORI PE VIAȚĂ 


Andrei Nistor, Bucureşti. 1. 
Amintore Fanfani a fost numit 
senator pe viaţă, înlocuindu-l 
pe Giovanni Leone, care fu- 
sese senator pe viață înaintea 
alegerii sale ca președinte al 
Italiei. Există alți şapte sena- 
tori pe viaţă : Nenni, Montale, 
Merzagora şi Parri, precum 
şi foştii preşedinţi ai Italiei: 
Gronchi, Segni și Saragat. 2. 
Clifford Irving, autorul pre- 
tinsei biografii a miliardaru- 
lui Howard Hughes (consul- 
taţi articolul apărut în nr. 6 
şi 7 din acest an) a fost incul- 
pat de furt, fals şi uz de fals 
la 9 martie de către Camera 
federală de punere sub acu- 
zație din districtul New York. 
Sub aceeaşi acuzație sînt in- 
culpați soția lui Irving şi co- 
laboratorul lor, Richard Sus- 
kind. 3. Între Uniunea Sovie- 
tică şi Japonia au loc nego- 
cieri anuale privind volumul 
pescuitului în apele Pacificului 
de nord. Anul acesta întreve- 
derile s-au desfășurat la înce- 

utul lunii martie, la Moscova. 
n legătură cu relaţiile comer- 
ciale sovieto-japoneze, consul- 
taţi rubrica „Puncte de vedere“ 
din nr. 11. Vom mai reveni. 


Nae Sandu, Tirgoviște. 1. 
Date cu caracter geografic, e- 
conomic și politic despre sta- 
tele africane în care călătoreş- 
te tovarășul Nicolae Ceauşescu 
au apărut în documentarul 
publicat în nr. 11 a.c. 2. Noul 
ambasador al Franţei în Sta- 
tele Unite, Jacques Koscius- 
ko-Morizet, a fost din 1970 re- 
prezentant permanent al 
Franţei în Consiliul de Secu- 
ritate şi şef al misiunii per- 
manente franceze pe lingă Na- 
țiunile Unite cu rang de am- 
basador. 


Ion Chiosana, Galaţi. Despre 
constituirea Federației Repu- 
blicilor Arabe am scris pe larg 
în nr. 35, 37 şi 46 din 1971. 
Din punct de vedere etnic, 
populațiile respective au ace- 
eaşi origine. 


Ifrim Ştefan, Buzău. Vă su- 


gerăm să consultați un dicțio- 
nar enciclopedic, 
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Ion Deacu, Alexandria, jud. 
Teleorman. Am scris în nr. 12 
despre condamnarea Mariei- 
Louise Kwiatkowsko, de na- 
ționalitate germană. Alte in- 
formații nu au apărut. Vă 
mulțumim pentru aprecieri. 


DIFERENDUL ANGLO- 
GUATEMALEZ 


Vasile Cirstea, București, 
Diferendul dintre Marea Bri- 
tanie şi Guatemala cu privire 
la colonia britanică Honduras 
este destul de vechi (potrivit 
unor istorici, datează de la tra- 
tatul din 13 aprilie 1859). Gua- 
temala susţine că Marea Bri- 
tanie nu și-a îndeplinit nici 
pînă astăzi obligațiile care îi 
reveneau conform acestui tra- 
tat (construirea unor drumuri 
din Guatemala către ţărmul 
Oceanului Atlantic); partea 
britanică afirmă că obligaţiile 
nu au fost îndeplinite, deoare- 
ce autorităţile guatemaleze ar 
fi respins toate proiectele pro- 
puse, proiecte care aveau în 
vedere legături cu centrul ad- 
ministrativ din  Hondurasul 
britanic, orașul Belize. Trebu- 
ie adăugat că în Guatemala 
este susținută ideea că Hondu- 
rasul britanic ar trebui să-i a- 
parțină (formularea este, de 
altfel, „teritoriul guatemalez 
Belize“), idee care a generat 
tensiunea dintre cele două 
părți, culminind cu ruperea re- 
laţiilor diplomatice în 1964, 
În acel an, Marea Britanie 
acordase  Hondurasului brita. 
nic un statut de „autonomie in- 
ternă“. Încercările ulterioare 
de apropiere între părţile a- 
flate în conflict (inclusiv ten- 
tativa de arbitraj din 1964) nu 
au dat rezultate. Ultima re- 
crudescenţă a tensiunii dintre 
Guatemala şi Marea Britanie 
în legătură cu Hondurasul bri- 
tanic este de dată recentă 
(sfîrşitul lunii ianuarie), fiind 


ê 


GUATEMALA 


IMPOR 


TANT! 


Abonaţi-vă din timp și pe termene cît mai lungi, 
pentru a vă asigura continuitate în primirea pu- 


blicaţiei. 
Prețul unui abonament este de : 
— anual 104 lei 
— pe şase luni 52 „ 
— pe trei luni 26 s 


Abonamentele se fac prin oficiile și agenţiile 
P.T.T.R., factorii poștali și dituzorii de presă din 
întreprinderi și instituţii, 


provocată de manevrele mili- 
tare britanice din Honduras. 
În urma protestului autorită- 
ților  guatemaleze, ministrul 
de externe britanic a dat pu- 
blicităţii o declaraţie în care 
se afirma că, deoarece terito- 
riul aparţine Marii Britanii; 
„e normal ca periodic să se 
desfășoare aici manevre mili- 
tare“. Ulterior, forţele de ma- 
nevre au fost retrase. Autori- 
tăţile  guatemaleze au cerut 
însă retragerea tuturor solda- 
ţilor britanici aflaţi în Belize, 
cerere  întimpinată cu refuz ; 
ca urmare Guatemala a ho- 
tărit de curînd să suspende 
negocierile asupra „teritoriu- 
lui Belize“. Totodată, potrivit 
unor surse neoficiale, se pare 
că autoritățile  guatemaleze 
intenţionează să aducă din nou 
conflictul în faţa Națiunilor 
Unite. Hondurasul britanic are 
numai aproximativ 130 000 de 
locuitori şi o suprafață de 
22 963 kmp. Teritoriul a fost 
proclamat în mod formal co- 
lonie britanică, în 1862, fiind 
pînă în 1884 subordonat gu- 
vernatorului Jamaicăi. După 
acea dată Hondurasul britanic 
devine colonie britanică sepa- 
rată. Din punct de vedere e- 
conomic, Hondurasul britanic 
dispune de resurse reduse, în 
principal lemn. Locuitorii se 
mai ocupă cu pescuitul şi cu 
agricultura. 


N. Popescu, Corabia. Pro- 
blemele pe care le ridică în 
economia Noii Zeelande ade- 
rarea Marii Britanii la Piaţa 
comună. sînt generate mai ales 
de exporturile de unt şi brîn- 
zeturi ale acestei ţări. După 
cum se ştie, potrivit acorduri- 
lor existente în cadrul Com- 
monwealth-ului, cea mai mare 
parte a acestor exporturi - se 
îndreptau spre piaţa britanică. 
Chiar şi înainte de stabilirea 
condiţiilor de aderare, aceste 
exporturi se reduseseră în ulti- 
mii ani. De exemplu, faţă de 
6 518 tone brinzeturi exportate 
în 1967, imediat după ce poli- 
tica agricolă comunitară înce- 
puse a fi aplicată, aceste can- 
tități au scăzut la 1548 tone 
în 1968, 946 tone în 1969 și 840 
tone în 1970. Or, potrivit re- 
glementărilor C.EE., acestea 
vor scădea şi mai mult. Nor- 
man Kirk, liderul partidului 
laburist din Noua Zeelandă, 
declara săptăminalului „Tri- 
bune“ că laburiștii britanici 
„ar fi negociat (şi în ceea ce 
priveşte Noua Zeelandă) condi- 
ţii mai bune. George Brown 
spunea la timpul său (ca şi 
Harold Wilson) că nu se poa- 
te pune problema intrării 
Marii Britanii în CEE. fără 
apărarea satisfăcătoare a in- 
tereselor Noii Zeelande“. Au- 
torităţile din această ţară vor 
fi nevoite să găsească pentru 
surplusul lor noi pieţe, ceea 
ce, deocamdată, pare destul de 
dificil. Pentru celelalte între- 
bări legate de Noua Zeelandă, 
vă sugerăm consultarea artico- 
lului publicat de revista noas- 
tră nr. 9 din acest an. 


Iosif Vasile, Cluj. 1. Am 
publicat în nr. 12 un articol 
despre recentele capturi de 
droguri de la Marsilia. Vom 
avea în vedere propunerea dv. 
2. Primul tirg comercial al în- 
tregii Africi a avut loc între 
23 februarie şi 5 martie la 
Nairobi (Kenya), sub auspicii- 
le Organizaţiei Unităţii Afri- 
cane. 


Desdemona Movilă, Buşteni. 
Întrebările dv. nu se încadrea- 
ză în profilul revistei noastre. 


31 


E Or SEET ar 


anina 


POŞTA 


„TD 14“ 


Matei Paraschiv, Piteşti. 1. 
Satelitul „TD 1A“, al șaselea 
construit de Organizaţia euro- 
peană pentru cercetări spati- 
ale, a fost lansat la 11 martie 
de la baza Vandenberg 
(S.U.A.), cu ajutorul unei ra- 
chete de construcţie america- 
nă: „Thor Delta“. Cercetările 
pe care „TD 1A“ urmează să 
le întreprindă timp de şase 
luni au drept obiect spectro- 
scopia stelară în ultraviolet și 
analiza razelor solare și cos- 
mice. Satelitul e dotat în acest 
scop cu patru telescoape ce 
vor brăzda cerul, două fiind 
îndreptate mereu spre Soare. 
2. Este adevărat că Dean 
Rusk, fost secretar de stat a- 
merican, a declarat că preșe- 
dintele John Kennedy avea în 
vedere o apropiere de R.P. 
Chineză, dar nu a întreprins 
nimic în această direcţie „de 
teama de a nu-l vedea pe fos- 
tul președinte Dwight Eisen- 
hower opunîndu-se deschis 
unei asemenea iniţiative“. 3. 
Consultaţi articolul publicat 
în nr. 12 al revistei în legătură 
cu programul Partidului socia- 
list francez. 4. Călătoria în- 
treprinsă în Rhodesia de cei 
21 de membri ai Comisiei 
Pearce (cărora ulterior li se 
adăugaseră alte două persoa- 
ne) a luat sfîrșit da: raportul 
(vezi şi rubrica „Din surse“ 
nr. 12) urmează abia a fi în- 
tocmit. Deşi nu s-au făcut în- 
că declaraţii oficiale, este a- 
proape sigur că raportul vē 
avea o concluzie negativă: 
populaţia africană din Rhode- 
sia respinge termenii acordu- 
lui încheiat între Marea Brita- 
nie și regimul lui Ian Smith la 
24 noiembrie anul trecut. De 
altfel toate protestele, demon- 
siraţiile, grevele“ sau răspun- 
surile directe date membrilor 
comisiei (vezi şi nr. 5 a.c. al 


revistei) au arătat dezacordul 
populaţiei, considerată anteri- 
or „fără opinie“. Vom avea în 
vedere propunerea dv. 


săptăminal de 


Gh. Stănicel, Ploiești. Ar- 
hipelagul Hawaii a purtat în- 
tr-adevăr înainte numele 
Sandwich. Situat la sud de 
tropicul Cancerului, are o su- 
prafaţă de 16 800 kmp şi cu- 
prinde opt insule principale: 
Niihau, Kauai, Oahu, Molokai, 
Lanai, Kahoolawe, Maui și Ha- 
waii, toate de origine vulcani- 
că. Americanii (primul grup 
de misionari) s-au instalat 
în arhipelag în 1820, la 22 de 
ani după ce insulele (care for- 
mau un regat) fuseseră desco- 
perite de căpitanul Cook. În 
1842 Statele Unite au semnat 
un tratat prin care recunoșteau 
independența regatului Ha- 
waii. Un an mai tîrziu, Marea 
Britanie şi Franța au făcut a- 
celaşi lucru. Au urmat apoi, 
între Franța şi Marea Brita- 
nie neînțelegeri de care au 
profitat Statele Unite pentru 


Grigore Stoia, Buzău. Sena- 
torul democrat George McGo- 
vern, supranumit, într-adevăr, 
„omul cel mai decent din Se- 
nat“ şi-a axat campania elec- 
torală în „preliminare“ pe cri- 
ticarea unor aspecte ale poli- 
ticii externe americane, în 
special privind războiul din 
Indochina. McGovern este în 
această problemă unul din cei 
mai proeminenţi adversari ai 
Administraţiei. Se bucură de 
simpatii în rîndurile tineretu- 
lui, în special printre stu- 
denţi. E considerat ca fiind a- 
propiat „clanului“ Kennedy. 
După cum se ştie, comentato- 
rii acordă pînă în prezenţ cele 
mai mari şanse de reușită pen- 
tru desemnarea în calitate de 
candidat al Partidului demo- 
crat în alegerile prezidenţiale 
senatorului Edmund Muskie. 
În campania electorală din 


politică externă 
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a-și întări influenţa asupra ar- 
hipelagului. Din 1852 S.U.A. 
dirijau într-un fel politica re- 
gatului hawaian Regele Ka- 
mehameha al III-lea a solici- 
tat chiar anexarea la S.U.A. 
Suveranii care i-au urmat 
(după 1855) manifestau, dim- 
potrivă, simpatii pentru Marea 
Britanie şi Franţa. Cu trecerea 
anilor, Statele Unite își redo- 
bîndesc influența, în 1875 un 
tratat plasează arhipelagul sub 
dominaţia economică america- 
nă, iar 12 ani mai tîrziu golful 
Pearl Harbor (aflat în insula 
Oahu) e cedat S.U.A. În 1894 
regele e răsturnat, se prccla- 
mă republica Hawaii, iar noi- 
le autorităţi cer anexarea la 
S.U.A., aprobată de Senat în 
1898. În 1959 Hawaii a devenit 
al 50-lea stat american. Ca- 
pitala, oraşul Honolulu, se a- 
flă în insula Oahu. 


1968, Muskie a fost coechipie- 
rul lui Hubert Humphrey. 
Trebuie menţionat însă că 
procentul de voturi obţinut de 
Muskie în recentele „prelimi- 
narii“ din Hampshire nu e 
destul de concludent. De alt- 
fel, alegerile preliminarii re- 
prezintă mai mult un obiect 
de speculaţii pentru observa- 
torii politici şi în mai mică 
măsură un test cu valoare o- 
rientativă pe care se poate 
conta efectiv. Vă  sugerăm 
consultarea articolelor despre 
alegerile preliminare publica- 
te în revista noastră, în care 
au apărut și alte informaţii 
despre fruntașii politici la care 
vă referiți. 


Valeriu Sima, com. Margău, 
jud. Cluj. Vă mulţumim pen- 
tru aprecieri. Vom avea în ve- 
dere propunerea dv. 


editat de Uniunea Ziariştilor din Republica Socialistă România 


Gh. Bădescu, Craiova. 1. 
Relaţiile diplomatice dintre 
Chile şi Bolivia, întrerupte în 
anul 1962 ca urmare a unor 
diferende în legătură cu flu- 
viul de frontieră Lauca (apele 
fluviului își au izvoarele în 
Bolivia și se varsă în Oceanul 
Pacific pe teritoriul chilian), 
nu au fost reluate. În urmă cu 
aproape doi ani, o comisie a 
început consultări privind re- 
luarea relaţiilor dintre cele 
două state dar fără rezultat. 
După cum se ştie, motivul 
principal al întirzierii în ob- 
ţinerea unui rezultat pozitiv 
este pretenţia autorităţilor bo- 
liviene de a li se asigura un 
coridor de acces la ocean pe 
teritoriul chilian. 2. După că- 
lătoria pe care secretarul ge- 
neral al Naţiunilor Unite, 
Kurt Waldheim, a întreprins-o 
în Republica Sud-Africană și 
Namibia (teritoriu ilegal ad- 
ministrat de R.S.A.), autorită- 
țile de la Pretoria nu par dis- 
puse să modifice statutul aces- 
tui teritoriu. 


Nic. Pleșoianu, București. 1. 
Sahara spaniolă nu a obţinut 
încă independenţa, deși discu- 
ţii în acest sens au fost nu- 
meroase în ultimii ani. În ul- 
tima vreme, dorința populaţiei 
de a avea un statut indepen- 
dent şi refuzul autorităţilor 
spaniole de a părăsi teritoriul 
au fost urmate de violente 
ciocniri între poliție și locui- 
tori, în special în oraşul El- 
Ayoun, ciocniri în care şi-au 
găsit moartea numeroase per- 
soane : civili şi militari. 2. E- 
xistă mai multe rîuri numite 
Rio Grande. Cel din Peru, a 
cărui inundație recentă a pro- 
dus peste două sute de morți, 
nu are, evident, nici o legătură 
cu fluviul Rio Grande care, pe 
o lungă distanță, formează 
frontiera dintre Statele Unite 
şi Mexic (sau dintre America 
de limbă engleză şi cea latină). 
3. Există șomeri şi în Austra- 
lia, în ciuda imigrării masive 
din ultimele decenii : ultimele 
cifre indică 150000 de per- 
soane. 


Gheorghe Gavrilă, Feche- 
reu, jud. Hunedoara. Spațiul 
rubricii nu ne permite să ex- 
plicăm pe larg efectele tardive 
pe care le-au avut asupra 
populației exploziile atomice 
de la Hiroshima şi Nagasaki. 
Despre această problemă s-a 
scris pe larg în revistă, în 
mai multe rînduri. Vă su- 
gerăm, spre exemplu, consul- 
tarea nr. 32 din 1970, 8, 25, 27 
din 1971. 
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VIZITA TOVARĂȘULUI NICOLAE CEAUŞESCU 
ÎN ȚĂRI ALE AFRICII 
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ZAMBIA 


Ţările BUDAPESTA 
Prefigurări urbanistice 
P. C. I. 

„şi situația politică 
internaţională din Italia 


mici şi mijlocii 
pe arena 


VIZITA TOVARĂŞULUI NICOLAE CEAUŞESCU 
ÎN ȚĂRI ALE AFRICII 


\tmosferă prietenească, plină de cordialitate, la Lusaka 


HOTARIREA 


LUMEA 


Nr. 14 (440) 30 martie 1972 


DESF AȘURINDU-SE în toate etapele ei sub semnul prieteniei, sti- 
mei și înțelegerii reciproce, într-o atmosferă de profundă căldură 
și ospitalitate, vizita tovarăşului Nicolae Ceauşescu în ţări ale Afri- 


cii înscrie momente memorabile 


în dezvoltarea relaţiilor multila- 


terale dintre România socialistă și tinerele state de pe continentul 
african, aducînd totodată o valoroasă contribuţie la întărirea soli- 
darităţii internaționale în lupta împotriva imperialismului, colonia- 
lismului și neocolonialismului, la cauza păcii şi colaborării între 


popoare (pag. 2). 


O CARACTERISTICĂ esenţială și semnificativă a epocii noastre o 
constituie faptul că ţările mici și mijlocii se afirmă cu tot mai multă 
fermitate pe arena mondială, sporindu-și în permanență aportul la 
soluționarea problemelor internaţionale majore, la instaurarea unor 
relaţii de deplină egalitate și respect reciproc intre naţiuni (pag. 17). 


DUPĂ DESTRĂMAREA  coali- 
tiei de centru-stinga, care a lă- 
sat nerezolvate principalele 
probleme ale ţării, pe scena po- 
litică italiană a apărut o situa- 
tie complexă și plină de difi- 
cultăți, ceea ce conferă o în- 
semnătate deosebită consultării 
electorale anticipate de la 


7 mai. Cum a fost definită de recentul congres al comuniștilor ita- 
lieni poziția partidului în actualele împrejurări ? Care este punctul 
de vedere al P.C.I. cu privire la perspectivele înnoirii social-econo- 


mice a Italiei ? (pag. 19). 


rilor ce urmează a fi 


adversarii aderării. Care sînt 


date ale acestei confruntări ? În ce 
argumentele pro și contra ? (pag. 26). 


FINALĂ privind 
Norvegiei, Danemarcei şi Irlandei la Piaţa 
comună depinde de rezultatele referendumu- 
organizate în acesie 
trei tări, în care se desfăşoară actualmente o 
vie confruntare de păreri între partizanii și 
principalele 
constă 


aderarea 
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PERSPECTIVE FAVORABILE 


COLABORĂRII FRUCTUOASE 
ROMÂNO-ZAIREZE 


„Vizita domnului Ceaușescu în Afri- 
ca, şi în special în Republica Zair, îm- 
bracă o semnificaţie deosebită. Africa, 
care luptă pentru eliberarea sa, se sim- 
te încurajată de mesajul de coopera- 
re şi pace pe care il duce președintele 
român“. Citatul de mai sus, extras din- 
tr-un comentariu al cotidianului „Sa- 
longo“ ce apare la Kinshasa, ni se pa- 
re semnificativ pentru spiritul în care 
poporul zairez și-a întimpinat oaspeţii 
din România prietenă, stima și respec- 
tul de care se bucură România socia- 
listă, președintele ei, însemnătatea ce 
au acordat-o gazdele prezenţei p° con- 
tinentul african. pe pămîntul zairez a 
solilor poporului român. Primirea en- 
tuziastă, plină de simpatie şi căldu- 
ră, ospitalitatea cu care a fost încon- 
jurat înaltul oaspete român în tot tim- 
pul vizitei sale, constituie expresia 
sentimentelor de prietenie şi preţuire 
ale poporului zairez faţă de poporul 
nostru, față de politica ţării noastre şi 
a conducătorului său. Este acesta re- 
flexul firesc al consecventei solidari- 
tăţi şi sprijinului activ manifestat de 
România socialistă faţă de lupta po- 
poarelor africane pentru eliberarea na- 
țională, pentru consolidarea  indepen- 
denţei politice şi economice, al prin- 
cipialității politicii sale externe, ale 
cărei obiective corespund cerințelor 
fundamentale ale contemporaneității 
— pacea, progresul şi colaborarea in- 
ternațională. 

Cea de-a patra etapă — Republica 
Zair — a turneului întreprins într-o 
serie de ţări africane de secretarul ge- 
neral al PC.R., preşedintele Consiliu- 
lui de Stat, tovarășul Nicolae Ceauşescu, 
împreună cu tovarăşa Elena Ceauşescu, 
reprezintă ca şi etapele precedente un 
moment de o importanță deosebită în 
evoluţia raporturilor de prietenie și co- 
laborare stabilite între cele două țări 
şi popoare, constituind totodată o con- 
tribuție de seamă la crearea unui cli- 
mat de pace şi cooperare în lume. De-a 
lungul anilor, relaţiile româno-zaireze 
au cunoscut un curs ascendent, pozitiv, 
România, așa cum este cunoscut, a fost 
printre primele ţări care au recunoscut 
tînărul staf african independent con- 
damnînd cu hotărîre intervenţia cercu- 
rilor imperialiste şi a trupelor de mer- 
cenari. Ca urmare a bunelor relaţii in- 
staurate între cele două ţări, România 
a primit ca oaspete, în 1970, pe pre- 
şedintele Mobutu Sese Seko, prilej cu 
care au fost evidenţiate premisele fa- 
vorubile unei dezvoltări a  schimburi- 
lor comerciale şi a cooperării reciproc 
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avantajoase în diferite domenii. În 
acest context, vizita de răspuns a şṣefu- 
lui statului român se înscrie ca un 
moment firesc atestind dorința 
comună de a fructifica pe mai departe 
aceste premise, de a amplifica spre bi- 
nele și în interesul ambelor popoare 
colaborarea multilaterală. Aşa cum 
menţionează comunicatul comun, tra- 
tativele la nivel înalt purtate la Kin- 
shasa au constatat evoluţia pozitivă a 
relațiilor bilaterale dintre Republica 
Socialistă România şi Republica Zair, 
cei doi președinți relevînd „posibilită- 
țile existente pentru extinderea rela- 
ţiilor româno-zaireze și s-au pronunțat 
pentru creşterea şi diversificarea 
schimburilor comerciale, a cooperării 
economice și tehnice în interesul reci- 
proc al celor două popoare“. 

Referindu-se la convorbirile avute, 
cu preşedintele Mobutu, tovarășul 
Nicolae Ceauşescu declara că în ca- 
drul acestora „s-au realizat noi înțele- 
geri, care merg pe linia celor ce am 
stabilit cu prilejul vizitei dv. în Ro- 
mânia — şi care deschid noi perspec- 
tive pentru o cooperare multilaterală 
și rodnică între ţările noastre, coope- 
rare care se bazează pe respect și a- 
vantaj reciproc, pe principiul neames- 
tecului în treburile interne“. La rîndul 
său, preşedintele Mobutu, exprimîndu-și 
convingerea că vizita șefului statului 
român va da un impuls nou colaborării 
bilaterale, arăta : „Ni s-a oferit prilejul 
să măsurăm drumul parcurs și, de asec- 
menea, ni s-a dat prilejul să examinăm 
ceea ce mai rămine de făcut în cursul 
întrevederilor noastre viitoare în 
scopul de a insufla o dinamică nouă le- 
găturilor noastre în interesul celor două 
popoare“. În acest sens, s-a hotărît de 
comun acord ca instituțiile  corespun- 
zătoare din cele două ţări să întreprin- 
dă măsurile necesare pentru concreti- 
zarea acțiunilor de cooperare conveni- 
te în domeniile economie, social și teh- 
nic, menționîndu-se rolul și importan- 
ţa activităţii Comisiei mixte guverna- 
mentale  româno-zaireze de cooperare 
economică și tehnică și stabilindu-se ri- 
dicarea nivelului preşedinţiei acestei 
comisii la rang de ministru, precum şi 
necesitatea convocării într-un viitor a- 
propiat a celei de-a doua sesiuni a 
acesteia. 

În scopul dezvoltării legăturilor pe 
plan politic, cei doi preşedinţi au con- 
venit să inițieze noi contacte şi schim- 
buri între partidele conducătoare din 
ţările respective. Astfel, partea zaireză 
a invitat o delegație a Partidului Co- 


munist Român la lucrările primului 
Congres ordinar al Mişcării Populare 
a Revoluţiei, care urmează să se des- 
fășoare în luna mai la Kinshasa, invi- 
taţie acceptată cu plăcere. 

Desfășurate într-un spirit de înţele- 
gere reciprocă, de interes sincer al fie- 
căruia față de poziţiile celuilalt — da- 
tă fiind pe lingă existența unui con- 
sens larg în problemele fundamentale 
şi a unor deosebiri de păreri — discu- 
tiile privind chestiunile majore ale ac- 
tualităţii internaționale au prilejuit 
reafirmarea convingerii că fundamen- 
tarea relaţiilor interstatale pe princi- 
piile respectării independenţei și suve- 
ranitäții naționale, egalității în drep- 
turi, neamestecului în treburile inter- 
ne, avantajului reciproc va contribui la 
asigurarea progresului continuu al fie- 
cărei națiuni şi al întregii umanități, la 
crearea unui climat favorabil păcii şi 
securității internaţionale. După cum a- 
rată comunicatul comun, în cursul 
convorbirilor a fost subliniată dorinţa 
ce animă ambele părţi de a-și aduce 
contribuţia la lichidarea  colonialismu- 
lui şi  neocolonialismului, a politicii 
de forță și dictat în relaţiile in- 
ternaţionale, a decalajului existent 
între statele avansate din punct 
de vedere economic și cele în curs de 
dezvoltare. Exprimîndu-și îngrijorarea 
profundă faţă de persistența unor con- 
flicte armate şi focare de încordare în- 
tr-o serie de regiuni ale lumii, cei doi 
președinți s-au pronunțat pentru re- 
zolvarea lor pe cale pașnică, reafir- 
mînd în acest context necesitatea în- 
cetării oricărei intervenţii străine în 
Indochina și pronunţindu-se pentru re- 
glementarea politică a conflictului din 
Orientul Apropiat. Totodată, cele două 
părţi au înregistrat cu satisfacţie efor- 
turile depuse în vederea consolidării 
păcii în Europa, apreciind că este ne- 
cesar să se intensifice negocierile pen- 
tru realizarea dezarmării generale, în 
primul rînd a celei nucleare, pentru 
desființarea blocurilor militare, toate 
acestea contribuind la instaurarea în 
lume a unui climat de încredere şi se- 
curitate. 

Întreaga presă zaireză a acordat spa- 
ţii largi vizitei preşedintelui României, 
publicind ample reportaje, comentarii 
şi fotografii, evenimentul polarizind în 
gradul cel mai viu interesul opiniei pu- 
blice. Cu pregnanţă a fost subliniată 
importanța pe care această vizită — 
prima vizită a unui șef de stat dintr-o 
țară socialistă — o are pentru dezvol- 
tarea în toate domeniile a raporturilor 
dintre cele două ţări şi popoare, ca şi 
rolul unor asemenea contacte pentru 
apropierea dintre popoare, pentru adîn- 
cirea colaborării internaționale. Ti- 
nînd cont de acest lucru, cei doi pre- 
şedinți au hotărît să efectueze un nou 
schimb de vizite în viitorul apropiat. 

Actuala vizită a președintelui Nicolae 
Ceaușescu pe ospitalierul pămînt zai- 
rez, prin perspectivele pe care le des- 
chide se va înscrie incontestabil drept 
o esențială contribuţie la extinderea 
şi adiîncirea relațiilor  româno-zaireze 
în interesul ambelor popoare şi ţări, ea 
slujind totodată cauzei apropierii şi 
înţelegerii internaţionale. 
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ÎN TĂRI ALE AFRICII 


MOMENT REMARCABIL 
ÎN CONSOLIDAREA PRIETENIEI 
ROMÂNO-ZAMBIENE 


În cadrul itinerarului african, pre- 
şedintele Consihului de Stat, secretarul 
general al P.C.R., tovarăşul Nicolae 
Ceauşescu, împreună cu tovarăşa Elena 
Ceaușescu, a efecutat între 23—27 mar- 
tie o vizită oficială în Republica Zam- 
bia, moment de semnificație majoră în 
firmarea şi dezvoltarea relaţiilor ro- 
mâno-zambiene, fapt subliniat cu preg- 
nanță şi în declaraţia comună: „Ac- 
tuala vizită în Republica Zambia a pre- 
ședintelui Consiliului de Stat al Repu- 
blicii Socialiste România, ca și vizita în 
Republica Socialistă România a preșe- 
dintelui Republicii Zambia, în 1970, au 
contribuit la dezvoltarea relațiilor 
de prietenie şi colaborare între cele 
două {ări şi popoare“. 

Ca şi in celelalte țări africane vizi- 
tate, şi în Zambia atmosfera cu care au 
fost înconjurați înalții soli din România, 
1 fost de o profundă ospitalitate şi cor- 
dialitate. Peste tot, de-a lungul traseu- 
iui parcurs — în capitala ţării Lusaka, 
în localităţile Copper-Belţ şi Living- 
stone — oaspeţii au fost martorii unor 
emoţionante - manifestații populare, 
bucurîndu-se de o primire călduroasă, 
zeci de mii de locuitori ţinînd să aducă 
prin prezența lor un omagiu deosebit 
poporului român, politicii României so- 
cialiste, preşedintelui Nicolae Ceauşescu. 
Şi pentru a cita doar unele din mo- 
mentele culminante ale exprimării 
sentimentelor de simpatie și conside- 
rațiune, vom menționa întîlnirile cu 
militanții Partidului Unit al Indepen- 
denţei Naţionale (U. N.LP.) şi cu minerii 
de la exploatarea cupriferă din aşezarea 
Chingola. Aici, în regiunea „centurii 
cuprului” numeroşi localnici au salutat 
în persoana preşedintelui Nicolae 
Ceauşescu pe conducătorul unei țări 
prietene care, din primul moment, a 
sprijinit cauza dreaptă a poporului 
zambian,  lupla sa pentru libertate, 
pentru consolidarea independenţei po- 
litice şi economice, sprijin ce-şi gă- 
seşte expresia, între altele, în prezența 
unor grupuri de geologi şi tehnicieni 
români din cadrul întreprinderii Geo- 
min care, alături de colegii lor zam- 
bieni, contribuie la prospectarea şi pu- 
nerea în valoare a bogățiilor naturale 
ale țării. „In aceste puţine zile — spu- 
nea tovarășul Nicolae Ceauşescu — 
am putut cunoaște o mică parte din 
munca Si realizările obţinute de po- 
porul dv., în făurirea unei vieţi libere, 
independente. În convorbirile indelun- 
gate pe care le-am avut impreună. 
domnule preşedinte, ne-ati înfățișat pe 
larg preocupările dv. şi ale partidului 
dv., de a elabora noul plan de dezvol- 
tare al Zambiei, de a asigura progresul 
mai rapid al industriei, agriculturii, 
ştiinţei, culturii, ridicarea bunăstării 
intregului dv. popor. Putem spune, 
deci, că avem acum o imagine mai 
bună despre realizările şi preocupările 
de viitor ale dv., ale intregului popor 


zambian ; ca prieteni sinceri, ne bucu- 
răm din inimă, atit de realizări, cit şi 
de planurile de perspectivă ale ţării dv.” 
Dind o înaltă apreciere contribuţiei 
personale a președintelui Nicolae 
Ceauşescu la dezvoltarea relaţiilor ro- 
mâno-zambiene, activităţii neobosite 
pe care o desfăşoară pe plan internaţio- 
nal în slujba păcii, Consiliul Municipal 
Lusaka i-a conferit titlul de cetățean 
liber al oraşului, iar în semn de oma- 
siu pentru îndelungata sa activitate re- 
voluționară i s-a înmînat carnetul de 
membru de onoare al U.N.I.P. 
Convorbirile purtate între cei doi pre- 
ședinţi care, așa cum apreciază decla- 
rația comună româno-zambiană, „s-au 
desfăşurat într-o atmosferă de prietenie 
şi înţelegere mutuală“, au prilejuit o 
naliză a stadiului actual şi a perspec- 
tivelor de dezvoltare a relaţiilor bilate- 
rale. Ei și-au exprimat deplina satisfac- 
ție faţă de realizările obţinute în anii 
din urmă, în lărgirea şi diversificarea 
relaţiilor de colaborare multilaterală, 
subliniind hotărîrea fermă de a ac- 
ționa pentru continua lor dezvoltare. 
„Noi apreciem — declara preşedintele 
Nicolae Ceaușescu — că ceea ce am rea- 
lizat în ultimii ani constituie o bază trai- 
nică pentru ca în perioada următoare 
cooperarea româno-zambiană în dome- 
niile industriei, agriculturii, științei, 
culturii, învăţămintului să cunoască un 
progres foarte larg“. „Plecăm cu convin- 
gerea că prietenia și colaborarea româ- 


no-zambiană au o perspectivă întloritoa- 


- re, că ele corespund cauzei păcii şi co- 


laborării internaționale“. Arătind că vi- 
zita preşedintelui României „este salu- 
tară“ în primul rînd pentru faptul că 
partidului, guvernului şi poporului 
Zambiei li s-a oferit posibilitatea 
de a „saluta pe un adevărat şi 
sincer prieten al  Zambiei“, „un 
om de stat de prestigiu interna- 
tional, un conducător curajos al po- 
porului său“, dr. Kenneth Kaunda de- 
clara: „Noi apreciem vizita dv. ca o 


` piatră unghiulară în dezvoltarea relații- 


lor cordiale, frăţești dintre Zambia şi 
România. Aceasta dă consistenţă speran- 
tei noastre ferme că legăturile și co- 
moara de prietenie care există în rela- 
ţiile dintre ţările noastre vor continua 
să se întărească spre avantajul reciproc 
al celor două popoare“. Totodată, şeful 
statului zambian a adus vii mulţumiri 
sprijinului acordat de România efortu- 
rilor poporului Zambiei în opera sa de 
emancipare multilaterală. „Ne-aţi întins 
mîna prieteniei pe care o apreciem. Vă 
mulţumim pentru sprijinul dv. în con- 
struirea stilpilor vitali ai infrastructu- 
rii dezvoltării noastre. Această coope- 
rare crește în amploare ca rezultat al 
convorbirilor pe care le-am avut îm- 
preună de la sosirea dv. în Zambia“. 
Subliniindu-se importanţa promovării 
cu prioritate a relaţiilor economice bila- 
terale, s-a căzut de acord asupra con- 
stituirii unui Comitet guvernamental 
mixt pentru colaborare economică şi 
tehnică, prima lui sesiune, desfășurată în 
perioada vizitei, prevăzind măsuri con- 
crete pentru realizarea obiectivelor con- 
venite, precum şi a altora în dæ 
meniile minier, al industriei construc- 
ţiilor de maşini, industriei uşoare, al a- 
griculturii, asistenţei tehnice şi pregă- 
tirii de cadre. Partea română a fost 
de acord să livreze instalaţii complete şi 
uzine, maşini, echipament tehnic, studii 
de fezabilitate, proiecte şi licenţe pe 
credit, să ofere Zambiei un credit în 
valoare de 50 milioane dolari pentru 


Populatia a făcut pretutindeni o călduroasă primire înalților oaspeti 


VIZITA TOVARĂŞULUI NICOLAE CEAUŞESCU 


reulizarea unor obiective economice. 
Cele două părţi au convenit că realiza- 
rea unor obiective industriale cu parti- 
cipare mixtă ar constitui cel mai efi- 
cient mijloc de ampliticare a colaborării 
economice și tehnice. În privinţa coope- 
rării în domeniul minier, partea română 
va da tot sprijinul pentru pregătirea 
profesională de cadre, partea zambia- 
nă cerînd studierea posibilității acor- 
dării de asistență pentru  crea- 
rea în Zambia a unui institut de 
pregătire pentru ingineri, minieri, geo- 
logi, metalurgiști etc. Cu prilejul vizi- 
tei, a fost de asemenea semnat un acord 
privind desfiinţarea vizelor, precum și 
un program de schimburi cultural-ştiin- 
țifice pentru anii 1972—1973. 

Manitestindu-și dorinţa de a iniţia noi 
contacte politice, părţile şi-au exprimat 
dorinţa de a intensifica legăturile de 
prietenie şi colaborare dintre cele două 
partide prin informări reciproce şi 
schimburi de delegaţii. Toate acestei 
constituie citeva din rezultatele concrete 
ale unui dialog  rodnic, convenindu-se 
ca pe viitor asemenea contacte — dat 
fiind aportul lor la mai buna cunoaştere 
şi înţelegere — să fie continuate în toate 
domeniile de activitate. 

Abordind unele probleme ale situaţiei 
internaţionale, cei doi preşedinţi au re- 
levat însemnătatea deosebită a întăririi 
unităţii de acţiune a frontului antiimpe- 
rialist, precum şi contribuția tot mai 
activă a tuturor ţărilor, indiferent . de 
mărimea şi potenţialul lor la soluţio- 
narea principalelor probieme ale con- 
temporaneităţii. În acest context, a fost 
evidenţiat aportul ţărilor nealiniate la 
promovarea unor relaţii normale inter- 
statale. Exprimiînd hotărirea celor două 
țări de a contribui la destinderea inter- 
naţională, cei doi preşedinţi au subli- 
niat necesitatea vitală a respectării în 
raporturile dintre state a principiilor 
independenţei şi suveranităţii naţionale, 
ncamestecului în treburile interne, ex- 
cluderii forţei sau a amenințării cu fo- 
iosirea forţei, egalităţii în drepturi şi 
avantajului reciproc, a dreptului sacru 
al fiecărui popor de a decide asupra 
propriilor destine. 

Convorbirile au prilejuit, totodată, şi 
reafirmarea poziţiei comune de simpatie 
și sprijinire a luptei tinerelor state pen- 
tru apărarea şi consolidarea indepen- 
denței naţionale. pentru propăşirea eco- 
nomică şi spirituală impotriva politicii 
imperialismului, colonialismului şi neo- 
colonialismului. Părțile au subliniat că 
vor continua să acorde un ajutor multi- 
lateral popoarelor ce se mai află sub 
do:ninaţie străină, condamnind cu ener- 
gie politica de apartheid şi discriminare 
rasială din R.S.A. şi Rhodesia, politica 
colonialistă dusă de Portugalia, cerînd 
să se pună capăt neintirziat acestor 
practici care încalcă flagrant libertăţile 
şi drepturile fundamentale ale omului. 

Înscrisă în sfera largă a acţiunilor 
desfășurate de partidul și guvernul ţării 
noastre în direcţia întăririi unităţii de 
acţiune a frontului antiimperialist, a 
tuturor forţelor revoluţionare şi progre- 
siste, în direcţia promovării înţelegerii 
şi cooperării între popoare, această a 
cincea etapă a călătoriei prin Africa a 
preşedintelui Nicolae Ceauşescu, prin 
rezultatele sale deosebit de fructuoase, 
reprezintă un moment remarcabil în 
consolidarea raporturilor de prietenie şi 
colaborare româno-zambiene. 


Rodica Georgescu 


CURSUL ASCENDENT 
AL RELAȚIILOR 
ROMÂNO-TANZANIENE 


Cel mai mare stat din Africa orienta- 
lă — Republica Unită Tanzania — a pri- 
mit pe tovarășul Nicolae Ceauşescu și 
pe ceilalţi înalţi oaspeţi români, cu ace- 
eaşi căldură şi preţuire cu care solii po- 
porului nostru au fost primiţi şi încon- 
jurați pretutindeni pînă acum în ca- 
drul călătoriei prin unele țări ale Afri- 
cii. 

Atmosfera cu care oaspeții români au 
fost întimpinați pe aeroportul din Dar 
Es Salaam — .„Portul Păcii“ — şi apoi 
au fost înconjurați în tot timpul prezen- 
tei lor în Tanzania, manifestările cor- 
diale cu care populaţia i-a întimpinat 
pretutindeni reprezintă o expresie fi- 
rească a sentimentelor de solidaritate 
pe care cele două popoare ale noastre 
le nutresc unul față de celălalt şi con- 
stituie împlicit o mărturie grăitoare a 
legăturilor trainice de prietenie exis- 
tente între România şi Tanzania, căro- 
ra vizita tovarăşului Nicolae Ceauşescu 
le-a conferit noi valențe şi semnificaţii. 

Cordialele auspicii sub care a debu- 
tat călătoria în Tanzania a conducăto- 
rului partidului şi statului nostru ca şi 
desfăşurarea ei pînă la ora închide- 
rii ediției noastre îndreptățesc afirma- 
tia anticipată că evoluția pozitivă a 
colaborării româno-tanzaniene —  înte- 
meiată pe egalitate şi respect reciproc 
— va cunoaşte cu acest prilej un nou şi 
puternic impuls. întrucit amplificarea 
şi aprofundarea acestor relaţii servesc 


atît intereselor ambelor popoare cît şi 
cauzei păcii și progresului în întreaga 
lume. 

La rîndul ei, prima întîlnire dintre 
preşedinţii Nicolae Ceauşescu şi Julius 
Kambarage Nyerere s-a înscris ca un 
moment deosebit în raporturile româno- 
tanzaniene, deschizindu-le perspective 
dintre cele mai favorabile. 

largul consens care a existat de 
ambele părți, îndeosebi asupra semniji- 
cației politice a acestei prezenţe pe pă- 
mêntul tanzanian a şefului statului ro- 
mân, a fost evidenţiat şi cu prilejul di- 
neului oferit de președintele Tanzaniei 
in cinstea preşedintelui Nicolae 
Ceauşescu şi a tovarăşei Elena 
Ceaușescu. Toasturile celor doi preşe- 
dinți, rostite într-o atmosferă de caldă 
cordialitate, care a caracterizat în an- 
samblu desfăşurarea vizitei, au subli- 
niat apropierile dintre cele două popoa- 
re, dorința lor comună de a le consolida 
în pofida distanței care le desparte. 

„Ne bucurăm cind auzim pe condu- 
cătorul român reatirmînd, cu claritate 
și curaj, principiile suveranităţii naţio- 
nale și cooperării internaţionale, bazate 
pe egalitate — declara Julius K. Nyere- 
re... În ele, noi recunoaștem propriile 
noastre cuvinte exprimate în altă lim- 
bă, bucurîndu-ne acest exemplu de uni- 
tate a oamenilor, indiferent de culoare, 
ideologie și origine“. 


Intilnire cordială între cei doi președinți 
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„Vizita dumneavoastră — spunea în 
continuare președintele Nyerere — are 
două scopuri majore. În primul rînd, 
oferă poporului Tanzaniei posibilitatea 
de a-și exprima caldul respect și admi- 
raţia sa faţă de un alt popor, care s-a 
dedicat el însuși dezvoltării socialismu- 
lui în contextul libertăţii naţionale și 
cooperării internaționale. În acelaşi 
timp, ea oferă ambelor părţi ocazia de 
a face un schimb.de idei și de-a învă- 
ţa reciproc, precum și de a lărgi coope- 
rarea în domeniile economie, social și 
cultural, în care aceasta poate fi re- 
ciproc avantajoasă“. 

În toastul său,  tovarăşul Nicolae 
Ceauşescu referindu-se la dezvoltarea 
pe care relaţiile dintre România şi 
Tanzania au cunoscut-o în ultimii ani 
spunea: „Considerăm că există reale 
posibilităţi ca între România şi Tan- 
zania să se dezvolte relații mult mai 
largi decît în prezent și vă pot asigura 
ă, în ce ne privește, dorim şi vem faca 
totul pentru a obţine în următorii 
cîțiva ani, o dezvoltare radicală a re- 
laţiilor noastre. Sper că la încheierea 
vizitei noastre vom putea să ne des- 
părţim cu un program de activitate în 
această privinţă, care să corespundă in- 


tereselor și dorințelor popoarelor ro- 
mân şi tanzanian“. 

Confirmînd caracterul de lucru fruc- 
tuos, dorința ambelor părți de a ex- 
plora noi căi care să permită un pro- 
gres mult mai rapid al colaborării şi 
cooperării dintre cele două ţări, în 
timpul vizitei s-au desfăşurat lucrările 
sesiunii Comisiei mixte guvernamentale 
romdâno-tanzaniene de colaborare eco- 
nomică și, gehnică, prilej cu care au 
fost discutate probleme de interes co- 
mun în domeniile minier, industrial şi 
agricol. De asemenea, miniştrii aface- 
rilor externe din cele două ţări au 
semnat o serie de acorduri. 

Vizita în Tanzania a solilor poporu- 
lui român le-a oferit şi posibilitatea de 
a cunoaşte realizările obținute de a- 
ceastă țară, preocupările şi gîndurile de 
perspectivă ale poporului şi partidului 
din Tanzania. In cursul convorbirilor 
dintre înaltele oficialități din cele două 
țări s-a evidenţiat unanim că vizita în 
Tanzania a preşedintelui Nicolae 
Ceauşescu constituie — aşa cum subli- 
nia şi presa tanzaniană — „o piatră 
de hotar în relațiile dintre Tanzania şi 


România“. 
D. C. 


Dar Es Salaam: 


CU FAŢA SPRE VIITOR 


„Învingînd numeroase dificultăți, 
printre care şi pe acelea izvorîte din lip- 
sa de experiență și din greşelile proprii, 
poporul tanzanian a muncit în ultimul 
deceniu strîns unit și a obţinut rezul- 
tate cu care se poate mîndri. Însă con- 
struirea unei Tanzanii noi este de-abia 
în faza ei de început, iar ceea ce s-a 
înfăptuit nu reprezintă decit o infimă 
fracțiune din ceea ce trebuie înfăp- 
tuit* — spunea preşedintele Republicii 
Unite Tanzania, Julius K. Nyerere, în 
cuvîntarea sa din 8 decembrie 1971 
consacrată aniversării a zece ani de la 
proclamarea independenţei 'Tanganicăi. 

Obţinînd independenţa politică la 9 
decembrie 1961, după aproape opt de- 
cenii de dominație, a imperialismului 
german şi apoi a celui britanic, Tanga- 
nica s-a unit, la 26 aprilie 1964, cu 
Zanzibar, care îşi obținuse independen- 
ţa în decembrie 1963. Astfel s-a format 
statul cel mai mare din Africa de est 
— Republica Unită Tanzania, cu 0 su- 
prataţă de 932702- km? și o populaţie 
evaluată în decembrie 1971 la 13 3863 000 
de locuitori. 

Problema cea mai urgentă, după pro- 
clamarea independenţei — spunea pre- 
ședintele Nyerere în raportul său la 
Conferinţa națională a partidului TANU 
din septembrie 1971 —, era aceea a afir- 
mării demnităţii pentru toţi cetăţenii 
țării, a înlăturării discriminării rasiale 
în instituţiile de stat, în- viaţa socială 
şi în sistemul de salarizare. Această 
problemă a fost rezolvată în liniile ei 
mari pînă către sfîrşitul anului 1962. 
Pentru remedierea situației în care, ca 
urmare a discriminării rasiale practica- 
te de administraţia britanică, cetăţe- 


nii de origine africană se aflau în mi- 
noritate în posturile de conducere, s-a 
dus o politică de „africanizare“ pină 
spre începutul anului 1964, cînd după 
stabilirea - unui echilibru  judicios în 
ceea ce privește cadrele, s-a reafirmat 
cu tărie şi apoi a fost promovată cu 
consecvență politica de nediscriminare 
rasială ori pe bază de religie sau de sex. 

Studiile întreprinse încă în perioada 
de autoguvernare care a precedat in- 
dependenţa indicaseră drept priorităţi : 
dezvoltarea agriculturii şi a creșterii a- 
nimalelor, îmbunătăţirea și extinderea 
comunicaţiilor, dezvoltarea învăţămîn- 
tului secundar și tehnic. Încă de atunci 


fuseseră realizate unele modeste pro- 
iecte. Apăruse însă conștiința necesită- 
ţii unei tot mai largi participări a ma- 
selor la opera de dezvoltare a ţării şi 
aceasta a dus, chiar în primul an de 
independenţă, la lansarea chemării pen- 
tru realizarea unor proiecte pe baza a 
ceea ce s-a numit „ajută-te singur“. În 
întreaga ţară, oamenii au început, din 
proprie iniţiativă, să construiască prin 
munca lor și cu mijloace proprii școli, 
dispensare, drumuri şi alte obiective-a 
căror valoare a crescut în numai un an 
și ceva la circa 60 milioane șilingi (1 
șiling tanzanian = 0,14 dolari S.U.A.). 

Mișcarea cooperatistă a cunoscut, de 
asemenea, o rapidă extindere. Naţiona- 
lizarea pămîntului, înfăptuită în 1962, 
a permis evitarea căii capitaliste de 
dezvoltare în agricultură. Dar, pentru 
a-și da toate roadele, aceste realizări și 
măsuri trebuiau planificate şi coordo- 
nate. În acest scop, ca o primă încer- 
care de conducere organizată, a fost 
creată, în iulie 1962, corporaţia de dez- 
voltare a Tansganicăi devenită mai tîr- 
ziu Corporaţia Naţională de Dezvoltare 
a Tanzaniei, organism de stat al cărui 
rol constă în promovarea dezvoltării în 
domeniul industriilor extractivă, prelu- 
crătoare şi de fabricaţie. 

Un prim plan cincinal de dezvoltare 
a ţării a fost adoptat în 1965. Planul nu 
putea însă determina o adevărată dez- 
voltare planificată a economiei, dat fiind 
că principalele mijloace de producţie se 
aflau încă în miinile capitalului parti- 
cular. În aceste condiţii, Conferinţa Co- 
mitetului Naţional Executiv al partidu- 
lui de guvernămînt TANU, desfăşura- 
tă la Arusha în ianuarie 1967, a dezbă- 
tut pe larg problemele dezvoltării ţării 
şi a adoptat documentul publicat în fe- 
bruarie 1967 sub denumirea de Decla- 
raţia de la Arusha. Declaraţia a definit 
principalele obiective care stăteau în 
fața Tanzaniei şi a cerut o mai serioasă 
sprijinire pe forţele proprii. 

Arătînd că Tanzania este un stat 
al ţăranilor și muncitorilor, declaraţia 
trasează o politică detinită drept demo- 
crătică şi socialistă prin cerințele sale 
principale şi anume eliminarea exploată- 
rii, trecerea principalelor mijloace de 
producție sub controlul și proprietatea 
țăranilor şi muncitorilor prin intermediul 
cooperativelor și guvernului, care să fie 
un guvern democratic ales, subliniind to- 
todată necesitatea sprijinirii pe forțele 
şi resursele proprii. Pornind de la consta- 
tarea că Tanzania nu are în prezent po- 
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sibilitățile materiale de a dezvolta pe 
scară largă sectorul industrial, declarația 
proclama că, pînă la crearea mijloacelor 
necesare constituirii unei industrii pu- 
ternice, agricultura continuă să rămînă 
baza dezvoltării țării. 

Imediat după publicarea acestei de- 
clarații au fost naţionalizate sectoare 
cheie ale economiei, cum ar fi băncile, 
societăţile de asigurări, fabricile de 
produse alimentare, precum și cele 
mai importante firme de import-export, 
care au întregit sectorul de stat deja 
existent al economiei (pămînt, păduri, 
resurse minerale, electricitate, teleco- 
municații şi căi ferate). 

În agricultură, producția a creseut 
foarte mult în deceniul scurs, atingînd 
la bumbac 79000 tone față de 30000 în 
1961, la cafea 55000 tone față de 20 000, 
la zahăr 90 000 tone față de 29000. Deşi 
anul 197i a fost un an slab pentru a- 
gricultură trebuie subliniat faptul că 
există în prezent centre de cercetare 
pentru îmbunătățirea cerealelor şi a 
plantelor agricole, ca şi a raselor de a- 
nimale, iar un număr din ce în ce mai 
mare de specialişti în agricultură şi 
creşterea vitelor contribuie la creşterea 
producției în aceste sectoare. 

In industrie s-au obținut rezultate re- 
mareabile, mai ales dacă se ține cont de 
accentul pus pentru moment pe agri- 
cultură. O mare parte din bunurile de 
consum importate în 1961 sint acum 
produse în Tanzania, iar numărul şi 
varietatea lor crește continuu. Se fa- 
brică pături şi cuverturi, chibrituri, 
cauciucuri pentru biciclete şi automo- 
bile, obiecte de gospodărie, mobilă, în- 
călţăminte, produse alimentare. De ase- 
menea, aproape toate textilele necesare 
populaţiei sînt produse în ţară. Se pro- 
duce în plus ciment, se rafinează uleiu- 
rile proprii și se fabrică instrumente a- 
gricole simple. 

Această dezvoltare a industriei este 
apreciată în mod pozitiv prin toate im- 
plicaţiile ei asupra dezvoltării ţării : 
crearea de locuri de muncă, creşterea 
veniturilor bănești ale populaţiei, ur- 
mată de creşterea volumului de măr- 
furi cumpărate, care necesită o pro- 
ducţie din ce în ce mai mare și, în plus, 
economisirea valutei obţinute cu mari 
greutăți. Dificultăţile care mai există 
în privința calităţii produselor și a pre- 
țului de cost sînt în atenția forurilor 
competente și există resurse pentru în- 
vingerea lor. 

Se are de asemenea în vedere elimi- 
narea gradată a întreprinderilor priva- 
te care mai există în țară. sarcină care 
revine Corporaţiei naţionale de dezvol- 
tare. 

Una din realizările importante — mai 
ales dacă se are în vedere accentul pus 
pe agricultură — este ritmul de dezvol- 
tare a satelor „ujamaa“ (cooperativiza- 
te). În prezent, aproximativ 8 la sută 
din populaţie trăiește în sate „ujamaa“. 
Am vizitat, la vreo șaizeci de kilometri 
depărtare de Dar Es Salaam, satul co- 
lectivizat: Gerege, unde a fost primită 
în mod oficial de către săteni delegaţia 
guvernamentală a Republicii Socialiste 
România, care a participat la festivită- 
țile prilejuite de cea de-a zecea aniver- 
sare a independenţei Tanganicăi. Satul 
dispune de un complex pentru prelucra- 
rea arahidelor, de o mică fermă pentru 
vite, de o alta pentru păsări şi de cîteva 
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mașini agricole. În sat au fost construite 
o școală generală de şapte ani şi un 
punct sanitar, cu casă de nașteri, de- 
servit permanent de personal medical 
auxiliar. Munca este efectuată în co- 
mun, cu împărţirea sarcinilor în dife- 
rite sectoare de activitate, iar retribuirea 
se face atît în natură cît şi în bani, din 
sumele obţinute prin vinzarea produ- 
selor ce depăşesc nevoile colectivității. 
Gazdele moastre erau de părere că 
nivelul lor de viaţă s-a îmbunătăţit ca 
urmare a noi forme de viaţă și de 
muncă, dar că mai sînt foarte multe de 
făcut, în special în ceea ce priveşte lo- 
cuințele. De altfel, această problemă, 
deși i s-a acordat destulă atenție în 
deceniul scurs, continuă să constituie o 
preocupare prioritară pentru conduce- 
rea tanzaniană. Două milioane de ce- 
tățeni nu dispun de condiţii optime de 
locuit, ne spunea P. A. Kisumo, minis- 
trul de stat pentru administraţia regio- 
nală şi dezvoltarea rurală, care arăta că 
guvernul duce o politică de mobilizare 
a poporului pentru trecerea de la mo- 
dul tradiţional de viaţă african la o 
viață mai bună, mai civilizată, cu păs- 
trarea a tot ce este valoros în ceea ce 
a moștenit de la înaintaşii săi, îndeosebi 
în domeniul cultural-artistic. 
Problema locuințelor se pune şi la 
orașe. John Mhaville, ministrul locuin- 
telor și dezvoltării urbane, care, cu pu- 
țin timp înainte făcuse o vizită oficială 
în România, ne-a expus unele conside- 
raţii cu privire la proiectele guvernului 
tanzanian în domeniul construcţiei de 
imobile de locuit şi ne-a declarat că 
există interes pentru colaborarea cu 
țara noastră în acest domeniu, ca și în 
altele. Am avut prilejul să vizităm, con- 


duși de P. Mwaluko, subsecretar de stat 
ła Ministerul locuinţelor şi dezvoltării 
urbane, un cartier de locuinţe noi şi a- 
poi o zonă virană a orașului în care ur- 
mează să se construiască imobile însu- 
mînd peste patru mii de apartamente. 
în fapt, este imposibil să nu remarci 
calea parcursă de la lipsa totală de a- 
dăpost sau chiar de la viața sub cort 
sau în bordei de tip african pînă la a- 
partamentul dintr-un imobil construit 
din beton și cărămidă, cu apă curentă, 
lumină electrică și instalaţii sanitare 
moderne. 

Sînt muguri ai viitorului, ce dau o 
imagine a vieţii mai bune pe care po- 
porul tanzanian şi-o făurește, dar pen- 
tru care trebuie să depună încă foarte 
multe eforturi. 

Nu ne-am propus și ar fi fost greu să 
înfățişăm toate realizările poporului 
tanzanian, întregul tablou al dezvoltării 
Tanzaniei în cursul deceniului scurs de 
la proclamarea independenţei sale. En- 
tuziasmul cu care, în timpul festivită- 
ților desfășurate în decembrie 1971, ma- 
sele au sărbătorit acest măreț act din 
viața patriei lor demonstra în mod grăi- 
tor că ele sînt conştiente de faptul că 
totul le aparţine, realizările obţinute 
fiind opera lor, iar ceea ce rămîne de 
realizat nu poate fi decit tot rezultatul 
eforturilor unite ale poporului tanza- 
nian. 

Contînd pe propriile sale forţe, po- 
porul tanzanian știe că are mulți prie- 
teni în lume, printre care, aşa cum 
ne-au declarat multe din oficialităţile 
pe care le-am contactat. și poporul ro- 
mân. 


$ Constantin Stănescu 


SUDANUL 
ÎȘI SCRIE NOUA ISTORIE 


Cind, la 1 ianuarie 1956, teritoriul cu- 
moscut din 1899 sub numele de Sudanul 
anglo-egiptean îşi dobindea indepen- 
denţa proclamîndu-se republică, această 
dată avea să semnifice nu numai punc- 
tul terminus al luptei anticolonialiste ci 
şi debutul în lichidarea grelei moşteniri 
lăsată de colonialism, al înaintării pe 
calea progresului şi bunăstării. Au apă- 
rut probleme care, prin complexitatea 
lor, dar mai ales prin perspectivele pe 
care le deschideau, au angajat poporul 
sudanez într-o amplă şi deosebit de sus- 
ţinută activitate constructivă, canali- 
zîndu-i eforturile atit în direcţia pune- 
rii în valoare a bogățiilor solului şi 
subsolului, cît şi a realizării unui sub- 
stanţial progres în domeniile economic 
şi social. 

întrucît peste 80 la sută din populaţia 
Sudanului se ocupă cu agricultura, a- 
cestui sector i s-a acordat o atenţie 


prioritară în cadrul politicii economice. 
Principalului produs agricol — bum- 
bacul cu fibra lungă — (din care Suda- 
nul furnizează 30 la sută din produc- 
ţia mondială) i-a fost extinsă suprafaţa 
pe care se cultiva, triunghiului agricol 
de la Gezira, care cuprinde 12 la sută 
din suprafeţele cultivate în Sudan şi 
asigură trei pătrimi din producţia de 
bumbac a ţării, adăugindu-i-se astfel alte 
mii de hectare devenite fertile. Tot în 
cadrul acestei politici agricole s-a acor- 
dat o atenţie specială creșterii produc- 
ției de gumă arabică, al doilea produs 
important al agriculturii sudaneze, care 
satisface între 80 și 85 la sută din con- 
sumul mondial. Faptul că atît volumul 
cît şi preţurile obţinute de pe urma ex- 
porturilor de bumbac sau gumă arą- 
bică erau supuse unor fluctuații care; 
la rîndul lor, influenţau considerabil bas 


ÎN ȚĂRI ALE AFRICII 


Palatul prezidențial 
din Khartum 


lanţa comerţului exterior, a deter- 
minat statul sudanez să ia măsuri în 
direcţia diversificării culturilor. Ast- 
fel, alături de produse tradiţionale — 
arahide, sesam, porumb, sorg, griu — au 
apărut culturi de trestie de zahăr, de 
alte produse cerealiere ca şi de plante 
furajere. Concomitent, în atenţia auto- 
rităţilor sudaneze s-a aflat și amplifi- 
carea gradului de valorificare econo- 
mică a şeptelului alcătuit din bovine 
(7 milioane), ovine (7400 000), caprine 
(6 200 000), cămile (2400 000)). În do- 
meniul hidroamelioraţiilor, planul de 
dezvoltare economică aflat în curs de 
realizare prevede forarea a 6000 pu- 
ţuri de mare capacitate și construirea 
a douăzeci de baraje pe afluenții Nilu- 
lui. Unul din obiectivele importante cu- 
prinse în plan constă în acoperirea din 
producţia internă a necesarului de pro- 
duse agricole precum şi crearea de dis- 
ponibilităţi pentru export. 

În planul de dezvoltare economică 
adoptat pe perioada 1971—1975 este 
prevăzută realizarea unor importante 
obiective industriale care vor contri- 
bui la crearea unei industrii sudaneze 
şi prin aceasta la punerea în valoare 
a unor importante bogății ale subsolu- 
lui sudanez: aur, crom, fier. mică, sare, 
mangan, cărora li s-au adăugat alte noi 
zăcăminte, intensele explorări şi cerce- 
tări geologice, ducind în ultimul timp 
la descoperirea de zăcăminte de cupru, 
plumb, grafit etc. Întreprinderilor in- 
dustriale aflate în special în zona ca- 
pitalei ţării, Khartum, li se vor adăuga 
alte 20 noi construite la Omdurman şi 
Port Sudan, care vor îmbogăţi profi- 
lul tinerei industrii sudaneze. Între 
timp, cele existente vor fi modernizate. 

Planul cincinal aflat în curs de rea- 
lizare prevede realizarea unui ritm de 
creştere anual al producţiei de 8,1 la 
sută, astfel încît la sfîrşitul perioadei, 
produsul social brut să ajungă la 833 
milioane lire sudaneze (1 liră sudane- 


ză = 2,87 dolari) iar valoarea produc- 


tiei industriale 30 de milioane lire su- 
daneze. Paralel cu construirea unor noi 
întreprinderi cit şi cu modernizarea ce- 
lor existente, statul va stimula dezvol- 
tarea fabricilor mici din industria u- 
şoară şi alimentară. 

Înfăptuirea acestor obiective — ca şi 
a altora nemenţionate aici — va duce 
implicit la consolidarea independenţei 
economice, la realizarea unor noi paşi 
pe calea progresului şi bunăstării. 

În viața politică sudaneză o impor- 
tanță deosebită a avut-o „reconcilierea 


cu sudul“. Dominația colonială, în 
primul rînd, cît şi deosebirile etnice, 
religioase, lingvistice au generat încă 
din 1955 un conflict armat între arma- 
ta guvernamentală şi populaţia din 
provinciile Equatoria, Bahr El Ghazal 
şi Nilul Superior. Negocierile care au 
avut loc luna trecută la Addis Abeba 
s-au încheiat cu succes şi în acest fel 
ostilitățile au luat sfîrşit, — dialogul 
lucid, realist, dintre liderii celor trei 
provincii şi autorităţile sudaneze pu- 
nînd astfel capăt divizării naţionale. 

Eforturile Sudanului pentru dezvol- 
tarea economică, culturală şi socială, 
pentru lichidarea sechelelor de pe urma 
dominaţiei coloniale au fost şi sînt ur- 
mărite cu sentimente de solidaritate de 
poporul român. Deşi de dată nu prea 
îndelungată, cronica relațiilor dintre 
România și Sudan a cunoscut momente 
semnificative: semnarea în 1971 la 
Khartum a protocolului comercial pe 
termen lung, între cele două ţări; vi- 
zita, în luna decembrie anul trecut, la 
Bucureşti a dr. Osman Omar Al Had- 
hari şi Sulsiman Babikir Suleiman, re- 
prezentanţi personali ai președintelui 
Gaafar El Numeiry ; restabilirea la 25 
decembrie 1971 a relaţiilor diplomatice 
dintre cele două ţări care fuseseră tem- 
porar întrerupte ; participarea unei de- 
legaţii a Frontului Unităţii Socialiste la 
manifestările prilejuite de aniversarea 
Zilei independenţei și la lucrările Con- 
gresului Uniunii Socialiste Sudaneze. 

Dar, cu siguranță, un moment cul- 
minant în cronica acestor relaţii, în 
dezvoltarea pe multiple planuri a lor, 
îl constituie vizita oficială pe care to- 
varăşul Nicolae Ceauşescu o efectuează 
începind de astăzi în Sudan. 


Dumitru Constantin 


Scrisoare din Cairo 


COORDONATE EGIPTENE 


Egiptul este cunoscut din cele mai 
vechi timpuri şi sub numele de Ţara 
Marelui Hapi, adică ţara Nilului. Și 
asta şi este. Din cei peste un milion 
de kilometri pătraţi, actualul teritoriu 
al Republicii Arabe Egipt, suprafața 
locuită şi cultivată reprezintă aproxi- 
mativ 36 000 kilometri pătraţi. Restul 
teritoriului ţării, peste 96 la sută, este 
pur şi Simplu deşert: piatră şi nisip. 
Zburînd cu avionul deasupra cursului 
Nilului, această realitate apare clar 
oricărui călător. Panglica strălucitoare 
a Nilului este însoţită de verdele intens 
al culturilor de tot felul pe lărgimi va- 


riind între 1—2—3 km, uneori chiar 
mai puţin, care cresc în nord pînă la 
25 de kilometri. În rest, de o parte şi 
de alta, pînă la îndepărtata linie albu- 
rie a orizontului, valurile de piatră şi 
nisip se întind monotone şi dezolante. 
Numai pe fişia aceasta îngustă de te- 
ren agricol şi în puţinele oaze răspîn- 
dite în deşert viețuiesc şi muncesc oa- 
menii. Şi nu puţini, în jur de 35 000 000, 
Ceea ce înseamnă o densitate de aproa- 
pe 1000 locuitori pe kilometru pătrat : 
R. A. Egipt trăieşte o adevărată ex- 
plozie demografică. În fiecare an 
populaţia sa creşte cu aproximativ 
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VIZITA TOVARĂȘULUI NICOLAE CEAUSESCU ÎN ȚĂRI ALE AFRICII 


900 000 de oameni; ritmul mediu a-i; 
nual fiind de 2,99 la sută, unul din. 


cele mai ridicate din lume. 

Țara aceasta, Ţara Marelui Hapi, 
țara felahilor care au ridicat pirami- 
dele şi atîtea minunate opere arhitec- 
tonice, ţara celor care cu milenii îna- 
intea erei noastre, au inventat iriga- 
ţiile şi pornind de la lucratul pămîn- 
tului au pus bazele geometriei şi şti-ţ 
inţelor matematice, ţara aceasta, Egip- 
tul, nu a fost generoasă cu pălmașii ei,; 
Genecraţii după generaţii de felahi au 
muncit istovitor şi au trăit în mizerie. 
sub exploatarea colonială a altora. Așa 
se face că în timp ce ţări și continente 
progresau, iar manufacturii îi lua lo- 
cul industria, clase și popoare își scu- 
turau jugul exploatării, felahii rămi- 
neau la plugul de lemn, legaţi de pă- 


Pe şantierul combi- 

natului de sodă de 

lîngă Alexandria, 

construit de specia- 
liști români 


mîntul care îl lucrau și care continua 
să nu fie al lor. Ajuns în a doua ju- 
mătate a secolului XX, Egiptul trăia 
în secolul al XIX-lea. Revoluţia din 
26 iulie 1952 și instaurarea republicii au 
smuls ţara din orbita pe care gravita 
din totdeauna și a plasat-o pe un făgaş 
nou. Dar actul revoluţionar din 26 iulie 
nu marca decît startul, începutul unui 
drum greu pe parcursul căruia trebu- 
iau soluționate cerinţe şi probleme so- 
cial-economice deosebit de dificile şi 
complexe. 

Un prim lucru ce se impunea era 
redistribuirea proprietăţilor agricole și 
limitarea drepturilor de proprietate, 
cerinţă ce s-a realizat prin reforma a- 
grară din 9 septembrie 1952. La în- 
ceput, limita de proprietate a fost fi- 
xată la 200 de fedani (1 fedan = 0,42 
ha), apoi la 100 și în cele din urmă la 
50. Totodată, toate pămînturile fami- 
liei regale şi proprietăţile străine au 
fost confiscate ; aproape 5 milioane de 
ţărani au fost împroprietăriți cu tere- 
nuri agricole între 2 și 5 fedani. Re- 
forma agrară a avut în vedere și con- 
stituirea de cooperative agricole pentru 
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micii proprietari de pămînturi prin 
care să se poată asigura o dezvoltare 
continuă a producţiei. Paralel cu a- 
ceasta, o atenţie deosebită s-a acordat 
și se acordă punerii în valoare de noi 
terenuri şi organizarea de ferme agro- 
alimentare de stat. Am văzut o ase- 
menea fermă în Mudirich-ul Tahrin- 
ului, în apropierea Alexandriei. O su- 
prafaţă de 10000 de fedani de nisip 
devenită, în ultimii ani, o grădină în 
adevăratul înţeles al cuvîntului. Direc- 
torul general al fermei, Anuar Kofadi, 
se mîndrea, pe bună dreptate, cu soiu- 
rile minunate de portocale mangara pe 
care le cultiva aici, cu strugurii de 
masă, cu tomatele și cu fel și fel de 
legume, cu care contribuie la o mai 
bună aprovizionare a populaţiei. Minis- 
trul egiptean al agriculturii, dr. Mus- 


tafa El Gabali, apreciază că fermele de 
stat prezintă un mare interes economic 
şi pentru extinderea exporturilor, de- 
oarece prin asemenea ferme moderne, 
cu o producţie de fructe și legume de 
calitate superioară, Egiptul poate de- 
veni o grădină de iarnă a Europei. 
În R. A. Egipt s-a înțeles bine că 
dezvoltarea agriculturii nu este singura 
cale a progresului material și din acest 
motiv o mare parte din eforturile de 
investiţii se îndreaptă spre dezvoltarea 
industriei. Se porneşte de la premisa 
că industria are rolul primordial pen- 
tru dezvoltarea întregii economii şi că 
este factorul determinant al progresu- 
lui social. Ținînd seama de această op- 
tică, la început s-a elaborat un plan 
de trei ani, plan care a marcat declau- 
șarea acţiunii de industrializare a R. A. 
Egipt. Acest plan a fost urmat de un 
altul mai cuprinzător și apoi de altul. 
An de an, capacitatea de producţie 
industrială a Egiptului a crescut. Pro- 
ducţia anului 1971 a ajuns să fie de 
patru ori mai mare decit cea a ahu- 
lui 1956. Acest rezultat spectaculos do- 
vedește nu numai efortul constructiv, 


ci şi capacitatea reală a poporului 
egiptean de a-și construi o industrie 
puternică prin care nu numai să recu- 
pereze rămînerile în urmă datorate vi- 
cisitudinilor colonialismului, ci să se 
apropie de ţările cu o industrie dezvol- 
tată. 

Acest proces de dezvoltare este am- 
plificat și de extinderea relaţiilor eco- 
nomice şi comerciale ale R. A. Egipt 
cu alte ţări ale lumii. În acest context, 
se înscriu şi relaţiile pe care Egiptul 
le întreţine şi dezvoltă cu Republica 
Socialistă România. Produsele indus- 
triei româneşti și-au cîștigat în Egipt o 
apreciere generală. Nu numai nume- 
roasele solicitări și comenzi de îngră- 
șăminte, tractoare, autocamioane, au- 
toutilitare, locomotive despre care am 
aflat cu prilejul celui de-al treilea tirg 
internaţional de la Cairo, ce a avut loc 
în luna martie a acestui an, mi-au for- 
mat această părere, dar și mulţumirea 
faţă de calitatea produselor românești, 
mulţumire exprimată de Alfons Ghat- 
tas Gobrial, director la Combinatul si- 
derurgic de la Heluan ; entuziasmul tî- 
nărului tehnician EL Sayed Gaber 
Omar, faţă de combinatul de sodă 
construit de români lîngă Alexandria ; 
interesul manifestat de amiralul Y. K. 
Samaha, directorul general al portului 
Alexandria, faţă de colaborarea cu va- 
sele maritime româneşti. 

Politica externă a ţării noastre se 
bucură de aprecierea pozitivă atit a 
cercurilor largi ale populaţiei, cît și a 
oamenilor politici din Egipt. Astfel, în- 
tr-o convorbire avută cu Abd El Kader 
Bakr, membru al parlamentului, acesta 
mi-a spus: „Poporul egiptean nu va 
uita niciodată poziția demnă de apre- 
ciat pe care a avut-o România la 
O.N.U. votînd în favoarea rezoluțiilor 
comunităţii mondiale cu privire la 
Orientul Apropiat, în intersul dreptă- 
ţii şi păcii. Vom avea prilejul să pri- 
mim la începutul lunii aprilie în țara 
noastră, cu toată onoarea cuvenită, pe 
preşedintele Consiliului de Stat al 
României. Conducătorii statului egip- 
tean îşi vor exprima cu acest prilej 
toată aprecierea şi satisfacția față de 
această poziție nobilă a Republicii So- 
cialiste România“. 

Într-adevăr, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu este așteptat în R. A. Egipt 
cu sentimente de înaltă consideraţie şi 
prietenie. Primul secretar al Uniunii 
Socialiste Arabe, Sayed Marei, arăta 
în aceste zile că „preşedintele 
Ceauşescu se bucură aici de mare res- 
pect şi înaltă cinstire“, iar vicepremie- 
rul dr. Mohamed Abdul Kader Haten, 
apreciind apropiata vizită a tovarăşu- 
lui Nicolae Ceaușescu, a spus: „Nu în- 
cape îndoială că așteptata întîlnire în- 
tre cei doi preşedinţi va avea o mare 
influență asupra prieteniei şi colabo- 
rării dintre România şi Egipt“. 


Mihai Mirza 


Cairo, martie, 
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S.U.A.: Delegația Consiliului Economic 


La invitaţia Consiliului consilierilor 
economici de la Casa Albă, o delegaţie 
a Consiliului Economic al Republicii 
Socialiste România, condusă de Manea 
Mănescu, președintele Consiliului Eco- 
nomic, face o vizită în Statele Unite ale 
Americii. Agenda de lucru a delegaţie» 
române, deosebit de bogată, cuprinde o 
serie de întrevederi, vizite, convorbiri 
importante. 

La 22 martie, Manea Mănescu, vice- 
preşedinte al Consiliului de Stat al Re- 
publicii Socialiste România, preşedinte 
al Consiliului Economic, a fost primit 
la Casa Albă de preşedintele Statelor 
Unite, Richard Nixon. Cu acest prilej, 
Manea Mănescu a transmis preşedinte- 
lui Nixon un salut din partea președin- 
telui Consiliului de Stat al României, 
tovarășul Nicolae Ceauşescu. În cadrul 
convorbirilor s-a evocat rolul deosebit 
pe care l-au avut asupra dezvoltării re- 


laţiilor dintre cele două ţări, întâlnirile 
dintre președintele Nicolae Ceauşescu şi 
președintele Richard Nixon. A avut loc 
un schimb de păreri asupra stadiului 
actual al relaţiilor bilaterale româno-a- 
mericane, al schimburilor economice, 
cooperării industriale şi tehnico-știinţi- 
fice, exprimindu-se dorinţa de a se între- 
prinde noi măsuri în scopul folosirii 
posibilităţilor de dezvoltare în continua- 
re a acestor relaţii. Au fost abordate, 
de asemenea, unele probleme ale vieţii 
internaţionale, exprimîndu-se convin- 
gerea că dezvoltarea relaţiilor româno- 
americane va contribui la înţelegerea 
și cooperarea între state. 

De asemenea, la Washington, pre- 
şedintele Consiliului Economic al Ro- 
mâniei a avut întrevederi şi convorbiri 
cu numeroși oameni politici și de stat 
din S.U.A. Cu prilejul întilnirii cu Wil- 
liam Rogers, secretarul Departamentu- 


Berlin: Vizita parlamentarilor 


Vizita oficială întreprinsă recent în 
R. D. Germană de o delegaţie a Marii 
Adunări Naționale, condusă de tovară- 
şul Ştefan Voitec, membru al Comite- 
tului Executiv al C.C. al P.C.R., pre- 
şedintele Marii Adunări Naționale, a 
oferit prilejul unor convorbiri rodnice, 
a unui schimb de păreri şi experienţă 
util privind activitatea parlamentelor şi 
parlamentarilor din cele două ţări, 

Ospitalitatea cordială, atenţia de care 
s-a bucurat delegaţia română încă de 
la sosirea în Berlin, discuţiile purtate 
cu Gerald Gâtting, președintele Came- 
vei Populare, precum și cele destășu- 
rate în cursul primirii la Walter 
Ulbricht, preşedintele Consiliului de 
Stat, la Paul Verner, membru al Birou- 
lui Politic, secretar al C.C: al PS.U.G., 
şi Erich Miuckenberger, membru al Bi- 
roului Politic al C.C. al P.S.U.G., au 
relevat sentimentele de prietenie şi sti- 
mă existente între partidele, popoarele 
şi ţările noastre, evoluţia pozitivă a re- 
laţiilor reciproce, dorința comună de 
dezvoltare și aprofundare a acestora, a 
colaborării pe multiple planuri, în inte- 
resul mutual. „Noi vedem în această vi- 
zită a delegaţiei Marii Adunări Naţio- 
nale, declara GERALD GOTTING a- 
dresîndu-se oaspeţilor români, o expre- 
sie a adincirii relațiilor de prietenie 
dintre parlamentele şi popoarele noas- 
tre, posibilitatea de a vă informa direct 
despre activitatea pe care o desfăşu- 
răm. Sîntem totodată foarte interesaţi 
să cunoaștem din experiența şi munca 
dv.“ Şi tot președintele Camerei Popu- 


lare, cu un alt prilej, își exprima con- 
vingerea că schimbul de păreri dintre 
parlamentarii din România şi R.D.G. 
este menit să contribuie la o înțelegere 
mai aprofundată a problemelor con- 
strucţiei socialiste din cele două ţări. 
„Oamenii muncii din R.D.G., arăta el, 
urmăresc cu interes realizările obținute 
de poporul român, sub conducerea 
P.C.R., în edificarea socialismului. Ne 
bucurăm de succesele sale, care au fă- 
cut ca România să se dezvolte într-o 
țară industrială“. 'Tovarăşul ȘTEFAN 
VOITEC releva, la rîndul său, că „tvi- 
zita parlamentarilor români nu este în- 
tîmplătoare, ea reflectind dezvoltarea 
continuu ascendentă a relaţiilor dintre 
România şi R.D.G. Schimbul de vederi 
dintre reprezentanţii celor două parla- 
mente constituie o contribuţie impor- 
tantă la extinderea bunelor relaţii din- 
tre Marea Adunare Naţională şi Ca- 
mera Populară, dintre popoarele țărilor 
noastre“. 

Pe parcursul vizitei, la Berlin, în re- 
giunea Cottbus, la Dresda, parlamen- 
tarii români s-au putut informa pe larg 
despre modul de lucru al organelor pu- 
terii de stat, sarcinile ce le stau în față 
pentru înfăptuirea  hotăririlor celui 
de-al VIII-lea Congres al P.S.U.G. de 
ridicare a economiei ţării pe o treaptă 
superioară, de îmbunătăţire continuă a 
nivelului de trai material şi spiritual al 
populaţiei. Ei au putut cunoaște nemij- 
locit, în calitate de oaspeţi ai unor 
obiective economice, ai unor colective 
de muncă, o parte din realizările, din 


lui de Stat al S.U.A., a avut loc un 
schimb de vederi asupra evoluţiei rela- 
țiilor bilaterale, în special în domeniul 
legăturilor economice, comerciale, coo- 
perării industriale, tehnico-știinţifice şi 
culturale. În timpul convorbirilor pur- 
tate cu John Connally, secretarul Depar- 
tamentului de Finanţe al Statelor Uni- 
te, au fost examinate stadiul actual al 
relaţiilor româno-americane şi posibili- 
tăţile existentţe pentru dezvoltarea a- 
cestora în avantajul reciproc al ambelor 
părţi. 

La Consiliul consilierilor economici 
de la Casa- Albă s-au purtat discuţii a- 
supra problemelor dezvoltării economi- 
ei celor două ţări și ale extinderii rela- 
țiilor economice, asupra metodelor și 
tehnicilor de analiză a fenomenelor ma- 
croeconomice, a utilizării metodelor 
moderne de calcul şi prospectarea eco- 
nomică a metodologiilor de elaborare 
a prognozelor în economie, ştiinţă şi 
tehnologie. 

Tovarăşul Manea Mănescu a avut, la 
New York, o întrevedere cu secretarul 
genera] al O.N.U., Kurt Waldheim, cu 
care prilej s-au abordat unele probleme 
privind participarea României la acti- 
vitățile Naţiunilor Unite, precum şi as- 
pecte ale rolului şi eficienţei organiza- 
ției în dezvoltarea colaborării interna- 
ionale, în consolidarea păcii şi securi- 
tății. 

Tot la New York, ca şi la Chicago, 
San Francisco şi Minneapolis, delegaţia 
Consiliului Economic al Republicii So- 
cialiste România s-a întîlnit cu oameni 
de afaceri de la principalele companii 
industriale, „comerciale şi financiaro- 
bancare, discutîndu-se posibilităţile de 
extindere a relaţiilor comerciale, a coo- 
perării industriale şi tehnologice. 


succesele importante obţinute în dome- 
niul industrial și agricol, social şi cul- 
tural. Discuţii fructuoase au evidenţiat 
cu pregnanţă ideea că înfăptuirea cu 
succes a construcţiei socialiste în ţările 
noastre, dezvoltarea continuă a econo- 
miei și culturii României și R. D. Ger- 
mane oferă posibilităţi sporite de creș- 
tere şi adîncire a colaborării şi coope- 
rării reciproce multilaterale. 

în cursul convorbirilor dintre parla- 
mentarii celor două ţări a fost acordată 
o atenţie sporită problemei securităţii 
europene, cauză comună a tuturor po- 
poarelor de pe continent. Subliniin- 
du-se că recenta Declaraţie de la Praga 
constituie un important stimulent al 
eforturilor comune pentru ţinerea cît 
mai grabnică a conferinţei general-eu- 
ropene pentru securitate şi colaborare, 
s-a relevat rolul de seamă ce revine 
parlamentelor şi parlamentarilor în 
direcţia însănătoşirii pe mai departe a 
climatului politic european, înţelegerii 
între toate statele continentului, egale 
în drepturi, a dezvoltării între ele a 
unei colaborări nestingherite. 

Vizita parlamentarilor români în 
R.D.G., discuţiile calde, atmosfera de 
deosebită  cordialitate prietenească, în 
care s-au desfășurat au relevat utilita- 
tea contactelor, necesitatea continuării 
lor pe mai departe. În numele Biroului 
Marii Adunări Naționale, tovarășul 
Ștefan Voitec l-a invitat pe tovarășul 
Gerald Gâtting ca, în fruntea unei de- 
legaţii a Camerei Populare, să facă o 
vizită în România. 


Vasile Crișu 
Berlin, martie, k 
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Pavilionul românesc din cadrul Tirgului internațional 


Ne-au declarat: 


Prof. PETER MARTIN 


Universităţii din 
Geneva 


rectorul 


„Vizita mea în România 
a fost consacrată stabilirii 
modalităţilor concrete de 
schimburi de profesori, de 
studenţi și de cercetători în- 
tre universităţile elveţiene 
şi cele din România. Am 
toate motivele să fiu satis- 
făcut de dezvoltarea relații- 
lor dintre Universitatea din 
Geneva şi cea din Cluj, prc- 
cum şi pentru spiritul de 
colaborare al universitarilor 
şi cercurilor ştiinţifice ro- 
mânești. 

La Universitatea din Ge- 
neva, pe care o conduc, am 
avut plăcerea să cunosce 
geografi, chimişti, fizicieni, 
oameni de litere din Româ- 
nia, care lucrează acolo cu 
o reală strălucire. 

Printre obiectivele vizi- 
tate la Bucureşti, ia Cluj şi 
în alte oraşe românești se 
numără şi Institutul de Fi- 
zică Nucleară care demon- 
Strează grandoarea efortu- 
rilor făcute de statul român 
pentru încurajarea acestei 
ramuri importante a științei 
şi tehnologiei, precum și 


Oaspeți: 


e G. E. Glezerman, prorec- 
tor la Academia de Științe 
Sociale de pe lingă CC. al 
P.C.U.S. e Alphonse Vranckx, 
membru al Biroului Naţional 
al Partidului Socialist Belgian, 
ministru al justiției în guver- 
nul belgian, în fruntea unui 
grup de profesori şi studenţi 
e Gerhard Jahn, ministrul 
federal al justiţiei din R. F. a 


| Germaniei e Raymond Pous- 


pentru cercetările în dome- 
niul fizicii, în ansamblu. 
Cred că atit tinerii elve- 
tieni, cit şi colegii mei pro- 
fesori, care. nu au vizitat 
încă România, dar care vor 
avea prilejul să lucreze aici 
cu cercetătorii și oamenii 
de știință români, vor avea 
o revelaţie cînd vor desco- 
peri amploarea progreselor 
înfăptuite de poporul ro- 
mân, după cel de-al doilea 
război mondial, și sînt con- 
vins că pentru colegii mei 
elvețieni va fi deosebit de 
interesant să studieze cum 
funcţionează un sistem di- 
ferit de al nostru. Învăţă- 
mîntul superior din Româ- 
nia impune, după cîte 
mi-am dat seama, o muncă 
susținută din partea celor 
care îl frecventează, dar, în 
același timp, studenții se 
bucură de reate posibilităţi. 
Am admirat foarte mult, de 
asemenea, felul în care ați 
rezolvat problema cămine- 
lor pentru studenţi. Sint 
convins că văzînd realiză- 
rile României, colegii mei 
vor căpăta, ca şi mine, O 
imagine a dezvoltării statu- 
lui dv., a realizărilor po- 
porului român, a succese- 
lor României în privinţa c- 
ducării tineretului în gene- 
ral şi a posibilităţilor create 
pentru instruire în døme- 
niile de activitate preferate“, 


sard, director general ad- 
junct al  radioteleviziunii 
tranceze e Nicola Laham, 
secretar al Federaţiei Na- 
ționale a Sindicatelor mun- 
citorilor și funcţionarilor 
din Liban, conducătorul unei 
delegații a acestei federaţii 
e Sumio Hara, preşedintele 
Băncii Tokio, în fruntea unci 
delegaţii economice din Japo- 
nia. 
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Peste hotare: 


e Stockholm : Dumitru Po- 
pescu, membru al Comitetu- 
lui Executiv, secretar al C.C. 
al P.C.R., conducătorul unei 
delegații a Partidului Comm- 
nist Român ʻe Cairo şi Ku- 
weit : Petru Burlacu, adjunct 
al ministrului afacerilor ex- 
terne e Dresda: Prof. dr. 
docent Traian Ionașcu, care 
a participat la seminarul in- 
ternaţional organizat de Fe- 
derația Mondială a Asociații- 
lor pentru Naţiunile Unite şi 
Liga R.D.G. pentru Naţiunile 
Unite e Viena: Acad. A- 
thanase Joja, președintele 
Grupului parlamentarilor ro- 
mâni pentru prietenie și co- 
laborar> in Europa la „ma- 


GERHARD JAHN 


ministrul justiției din Repu- 
blica Federală a Germaniei 


„Efectuez prima mea vi- 
zită în România cu prile- 
jul invitaţiei care mi-a fost 
adresată de omologul meu 
român, Teodor Vasiliu, 
ministrul justiţiei. Desigur, 
în timpul prezenţei mele 
la Bucureşti am avut o se- 
rie de întilniri cu repre- 
zentanţi de. frunte ai vieţii 
juridice din România. Do- 
resc să subliniez, în mad 
decsebit, utilitatea și carac- 
terul de lucru al întrevede- 
rilor cu factorii de răspun- 
dere din Ministerul Justi- 
tiei, Tribunalul! Suprem, 
Procuratura Generală și 
Asociaţia  Juriștilor, în- 
trevederi în cadrul cărora 
am efectuat un bogat 
schimb de păreri într-o 
largă serie de probleme 
privind politica juridică. 
Personal am fost interesat 


să aflu modul de organi- 
zare a structurii legisla- 


tive din România și alte 
chestiuni specifice acestui 
domeniu. 

În ceea ce priveşte iti- 
nerarul meu românesc, în 
urma vizitei printr-o ‘serie 
de centre reprezentative 
ale ţării dv. am putut re- 
marca faptul că România 
îşi cunoaşte bine direcţiile 
de dezvoltare și depune e- 
forturi deosebit de con- 
structive. Ca să dau un sin- 
gur exemplu, vizita la Bra- 
șov a ilustrat cit se poale 
de elocvent aria largă a 
obiectivelor din domeniul 
modernizării economiei și a 
dezvoltării vieţii sociale: 
fabricile de tracioare și au- 
tocamioane, cartierele noi 
de locuit, în general pul- 
sul vieţii în acest oraș ilus- 
trează bunele rezultate la 
care s-a ajuns. 

Referindu-mă la cadrul 
relaţiilor bilaterale şi, în 


sa rotundă“ consacrată pro- 
blemelor securităţii europene 
e Kuopio (Finlanda): Zilele 
culturii româneşti e Kiev : 
Expoziţia „Arhitectura Repu- 
blicii ‘Socialiste România“ 
e Berlin: Mihail Levente, 
membru al C.C. al P.C.R., se- 
cretar al Biroului Executiv al 
Prontului Unității Socialiste 
è Rotterdam: „Săptămina 
românească“ e Conakry: 
Constantin Tudor, membru 
al Consiliului Central al 
U.G.S.R., care a participat la 
lucrările celui de-al VI-lea 
Congres al Confederaţiei na- 
tionale a oamenilor muncii 
din Guinesa. 


PI 


general, la rolul contac- 
telor directe între perso- 
nalităţile oficiale în dez- 
voltarea cadrului colabo- 
rării, trebuie să precizez 
că o cunoaștere directă, la 
faţa locului, a unor reali- 
tăţi, înţelegerea cît mai cu- 
prinzătoare a problemelor 


specifice unei ţări facili- 
tează strîngerea legături- 


lor şi găsirea unor soluţii 
pozitive în acest domeniu. 
Dacă mă refer la sectorul 
de activitate juridică, de- 
sigur acesta vizează atît 
pentru România cît şi pen- 
tru R.F.G. o problemă de 
strictă competenţă internă. 
Dar în măsura în care co- 
laborarea înseamnă schimb 
de păreri, dorinţa de a în- 
văţa din experienţa acu- 
mulată de alţii,  întilniri- 
le între juriști au și ele u- 
tilitatea lor în cadrul mai 
larg al colaborării  bilata- 
rale. 

Doresc în încheiere să-mi 
exprim satisfacția că am 
avut prilejul să vizitez 
frumoasa dv. ţară, că am 
cunoscut o serie de aspec- 
te ale vieții și muncii po- 
porului român. Prima vizi- 
tă în România a unui mi- 
nistru al justitiei din R.F.G- 
ilustrează, o dată mai mult, 
că dincolo de diferențele 
între sistemele noastre so- 
cial-politice, dorinţa de a 
comunica, de a stringe re- 
laţiile, reprezintă un fac- 
tor pozitiv al perioadei pe 
care o trăim“. 


Rubrică realizată de 
Radu Budeanu 
Rodica "Ţepeş 
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BONN 


PRIMĂVARĂ 
AGITATĂ 


ebrilă şi zgomotoasă, dezbaterea pu- 

blică în jurul ratificării a devenit în 

R.F.G. un fapt cotidian. O primă- 
vară cu tonuri electorale stimulează 
din plin energiile politice. Între guvern 
şi opoziţie — nici un compromis. Dis- 
cuţia despre cele două tratate înche- 
iate de guvern cu Uniunea Sovietică şi 
Polonia a căpătat dimensiuni publice. 
Poate niciodată conştiinţa politică a 
vest-germanilor nu a fost mai sensi- 
bilă la o decizie cu rezonanțe interna- 
tionale. Rareori televiziunea a trezit un 
interes popular mai mare ca atunci 
cînd, cu prilejul ultimei dezbateri din 
Bundestag a transmis integral obosito- 
rul duel parlamentar. 

Deznodămiîntul — cel puţin juridice 
— stă în mîinile celor aproape 500 de 
deputaţi ai opoziţiei şi guvernului 
care, conform procedurii  constituţio- 
nale, vor vota la 3—4 mai în moderna 
sală a Parlamentului de la Bonn, ridi- 
cat pe malul înalt, şi pe atunci înflo- 
rit, al Rinului. 

O coincidență complică însă, întru- 
cîtva, lucrurile. Din cele zece, un land 
este, între timp, chemat la urne. E 
vorba de Baden-Wiirttemberg, care la 
23 aprilie va trebui să-şi reinnoiască 
dieta de la Stuttgart. Şi lucrurile n-ar 
fi stat aşa, dacă raportul de forţe par- 
lamentar între opoziție și guvern n-ar 
fi fost atit de delicat (cancelarul dis- 
pune teoretic de numai 249 de voturi, 
adică exact majoritatea absolută), și 
n-ar fi stat desigur așa, dacă, în cea 
d=-a doua Cameră — federală (Bun- 
desrat-ul) —, de astă dată opoziţia nu 
ar fi deţinut, ea, majoritatea absoluiă 
(21 la 20), majoritate care, însă, ar pu- 
tea fi modilicată în favoarea reprezen- 
tanţilor guvernamentali printr-un  cîş- 
tig în landul cu pricina, Baden-Wiirt- 
temberg ; şi toate acestea n-ar fi avut 
nici un sens dacă, prin constituţie, a- 
ceastă reprezentanță federală n-ar fi 
avut competenţa de a dicta Parlamen- 
tului modalitatea de vot: cu majori- 
tate absolută (doleanța opoziţiei), cu 
majoritate simplă (speranța guvernu- 
lui). Cu alte cuvinte, complicata pro- 
cedură de ratificare oferă, în actuala 
conjunctură, posibilitatea ca balanța 
pro sau contra ratificării să fie in- 
fluenţată nu numai de cele citeva sute 
de sufragii parlamentare ci și de cele 
citeva zeci de mii de voturi ale simpli- 
lor alegători din Baden-Wirttemberg. 

În ochii strategilor electorali de la 
Bonn, consultarea provincială are șansa 
să se ridice la rangul de test. N e 
astfel de mirare strădania liderilor gu- 


vernamentali şi ai opoziţiei de a 
capta bunăvoința electorală a landului 
din sud-vestul R.F.G. 

În această atmosferă, împotrivirea 
creştin-democrațţilor faţă de tratatele 
încheiate de guvern degenerează, une- 
ori, în stridențe politice care par să 
deranjeze chiar şi urechile celor mai 
puţin sensibili dintre alegători. Şi se 
mai întîmplă ca, în goana lor după vo- 
turi, să accepte tacit chiar și daruri 
otrăvite. 

De pildă, zilele trecute, organizaţia 
din Baden-Wirttemberg a partidului 
naţional-democrat (P.N.D.), de orien- 
tare neo-nazistă, a anunţat că se des- 
fiinţează ; motivul declarat: să nu-i 
concureze pe creștin-democraţi în cam- 
pania lor impotriva social-demoerați- 
lor şi liberalilor. Cele 9,8 procente ale 
P.N.D. vor îngroşa deci rindurile U.C.D. 
Rezonanţța politică şi morală a mane- 
vrei se dovedește a fi însă dintre eeie 
mai neplăcute. E acesta — declara can- 
celarul Willy Brandt — un indiciu eare 
demonstrează „cit de departe spre ex- 
trema dreaptă s-a deplasat Uniunea 
Creştin-Democrată“. El își exprima, 
totodată, convingerea că „marele inte- 
res al P.N.D. în victoria UC.D. va da 
de gindit multor democrați conștienți“, 
care se vor disocia de la o asemenea 
acţiune iar, astfel, „voturile lor vor fi 
ciştigate de partea luptei împotriva 
naţionalismului“. Reluind aceeaşi idee, 
purtătorul de cuvint al guvernului, 
Conrad Ahlers, atrăgea atenția, co- 
mentînd evenimentul, asupra „„vecină- 
tății atit de periculoase în care evo- 
luează U.C.D. în adversitatea ei faţă 
de tratatele cu Răsăritul“. 

Atitudinea creștin-democrată nu pare 
să fi convins prea mult: un rerent 
sondaj de opinie, efectuat în Baden- 
Württemberg, privind adeziunea  iaţă 
de „politica răsăriteană“ a guvernului, 
arată că numărul susținătorilor este de 
56 la sută faţă de 41 al adversarilor. 
Și, este un fapt că, în toată ţara, se 
desfăşoară o amplă campanie în favon- 
rea ratificării tratatelor ; o seamă de 
cunoscute personalități ale vieţii pu- 
blice cheamă la rațiune și responsabi- 
litate, în sprijinul guvernului se destă- 
şoară, în toate marile orașe ale R.F.G., 
acțiuni sindicale şi ale unor influente 
organizații democratice. 

În această conjunctură, opoziţiei pare 
să-i fie din ce în ce mai dificilă sus- 
ținerea unei poziţii de pură intransi- 
genţă negativistă față de tratate ; res- 
pingerea nenuanțată s-a transformat 


Opoziția se strădu- 
iește să capete mai 
multă greutate... 


(Din Süddeutsche 
Zeitung) 


în noua formulă a lui Barzel, întrucitva 
mai atenuată — „aşa. nu t“, dispoziţia 
agresivă de a trece, cu orice preţ, la 


alegeri anticipate a căpătat unele to- 


nuri mai prudente, iar tactica tergi- 


versării se arată a fi, în cele din urmă, 


mai comodă. Notăm, în context, şi răs- 
punsul afirmativ — deși destul de întîr- 
ziat — al președintelui U.C.D., Rainer 
Barzel, la invitaţia cancelarului Willy 
Brandt de a se întilni peniru o nouă dis- 
culie pe tema tratatelor. 

Totuși, în orientarea creștin-demoera- 
craţilor n-au survenit schimbări sub- 
stanțiale. În acest sens, săptămîna- 
lul „Der Spiegel“, îndeobște bine in- 


format, dădea în vileag eventuale pla-" 


nuri, mai piezişe, de atac ale opoziţiei. 
În cazul unei victorii în Paden-Wirt- 
temberg, creștin-democraţii şi-ar în- 
cerca şansa în Bundestag nu printr-o 
discuţie de „politică răsăriteană“ ci 
prin lansarea unei moţiuni de neinere- 
dere în guvern cu prilejul adoptării 
bugetului pe 1972. Iar dacă tentativa nu 
va reuși, cînd la 3 mai se va trece la 
a doua lectură a tratatelor în Bundes- 
tag — deci inaintea sufraziului final de 
la + mai —, opoziţia ar propune la vot 
o „moţiune de aminare“, care, în in- 
tenţia liderilor  creştin-democraţi, ar 
trebui să întrunească o majoritate mai 
confortabilă. Concluzia lui „Der Spie- 
gel“ este însă clară: „un plan al ilu- 
ziilor“. Exprimînd poziţia guvernului, 
pentru ministrul de interne Genscher, 
manevrele dilatorii, sloganul alegerilo: 
anticipate sau tactica votului de neîn- 
credere „sint, în fapt, trei variante ale 
aceleiași încercări, lipsite de șansă, de 
a se sustrage unei decizii în problema 
tratatelor cu Răsăritul“. 

Ratificarea tratatelor — declara, săp- 
tămina trecută, cancelarul într-un dis- 
curs la Wertheim pe Main — „este în 
interesul naţiunii“ ; „nu există nici un 
motiv convingător împotriva tratatelor, 
ci — preciza el — dimpotrivă, în fa- 
voarea lor pledează multe argumente 
convingătoare“. Şi, apoi, în parte le 
enumera : „Fără aceste tratate ru poate 
exista înțelegere cu Uniunea Sovietică 
şi cu alte ţări ale Europei răsăritene. 
Fără aceste tratate, R.F.G. s-ar izola 
pe planul politicii mondiale. Fără aces- 
te tratate, Uniunea vest europeană ar 
suferi prejudicii. Fără aceste tratate a- 
cordul asupra Berlinului (occidental) nu 
ar intra în vigoare. Fără aceste tratate 
nu ar putea fi duse mai departe cu suc- 
ces negocierile cu R.D.G.*. Denunţind 
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atmosfera de încordare periculoasă pe 
care o întreţine opoziţia, ministrul de 
externe Walter Scheel dădea, la rîn- 
du-i, unul din cele mai drastice aver- 
tismente : „nu slujește democraţiei şi 
nu e o dovadă de patriotism tentativa 
de a crea, în politica internă a ţării, 
un sentiment de neliniște, iar în cea ex- 
ternă, iluzii deşarte“. 

Prea puţină înțelegere a găsit opozi- 
ţia şi în Occident. „Aliaţii Bonn-ului 
— scria bunăoară «Der Spiegel» — au 
arătat, fără tăgadă, că doresc ratifica- 


rea tratatelor“. Şi, într-adevăr, liderii 
creștin-democraţi au avut, de curînd, 
ocazia să se convingă direct: Schră- 
der la Washington, Barzel la Paris, Bir- 
renbach la Haga şi Paris, von Weiz- 
săcker la Washington... Chiar nemăr- 
turisit, sentimentul politic al izolării 
riscă să facă, într-un viitor previzibil, 
carieră în rîndurile unei opoziții, în 
fond nu atit de omogene precum vrea 
s-o arate. 


Radu Pascal 


ULSTER 


UN NOU ÎNCEPUT. 


SPRE CE? 


n dimineaţa zilei de 25 martie, în- 

tr-o Cameră  arhiplină, premierul 

Edward Heath anunța inițiativa 
guvernului britanic de a prelua răspun- 
derea directă a administrării Irlan- 
dei de Nord. Treptat, relatează co- 
respondenții parlamentari ai ziarelor 
britanice, pe măsură ce erau expuse 
principalele măsuri — preluarea res- 
ponsabilității directe a provinciei de 
către Londra, suspendarea pe timp de 
un an a Stormontului, numirea în gu- 
vernul britanic a unui secretar de stat 
însărcinat cu problemele Ulsterului şi 
a unei comisii consultative, referendu- 
muri periodice în problema unirii cu 
Republica Irlanda şi suprimarea trep- 
tată a internărilor — devenea tot mai 
clar că cele spuse de primul ministru 
găseau mai mult sprijin din partea o- 
poziției decît din partea conservatori- 
lor. 

Recrudescența violenţei şi degrada- 
rea continuă a situației, conjugată cu 
refuzul premierului nord-irlandez 
Faulkner şi al cabinetului său de a ac- 
cepta planul de pace al guvernului 
britanic (guvern cu reprezentare pro- 
porțională, revizuirea politicii de inter- 
nări şi înfiinţarea unui post de minis- 
tru britanic rezident în Ulster însărci- 
nat cu problemele securității provinci- 
ei, plan respins oficial la 23 martie), 
l-au determinat pe acesta să decidă ca 
Irlanda de Nord, pentru prima oară 
după o jumătate de secol, să nu mai fie 
condusă, temporar cel puțin, de pro- 
priul ej guvern ca o entitate autono- 
mă. Nu este străină intențiilor guver- 
nului nici încercarea de a reface pe a- 
ceastă cale politica bipartizană în pri- 
vința situaţiei din Ulster, opinează u- 
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WILLIAM WHITELAW 
O misiune complicată 


nii comentatori. Într-adevăr, Harold 
Wilson a angajat prompt sprijinul par- 
tidului laburist în favoarea guvernu- 
lui în această „situaţie extrem de gra- 
vă“, după cum a caracterizat-o liderul 
opoziţiei care a sugerat însă inițierea 
de negocieri între toate părţile intere- 
sate“. 

În timp ce în Ulster se iveau primele 
semne ale reacției protestante, noua 
necunoscută a crizei, William Whitelaw, 
fostul lider al Camerei Comunelor, a- 
vea, în noua sa calitate de secretar de 
stat însărcinat cu prblemele Irlan- 
dei de Nord, convorbiri preliminare 
cu oficialitățile militare şi civile 
ale provinciei. Potrivit cercurilor po- 
litice din Belfast, principala proble- 
mă căreia trebuie să-i facă față noul 
secretar, avind în vedere perspective- 
le îndoielnice de colaborare cu mem- 
brii guvernului unionist suspendat, este 
asigurarea capacității militare necesare 
pentru prevenirea unor eventuale acți- 
uni violente îndreptate împotriva deci- 
ziei guvernului britanic. În acest sens, 
comandamentul militar a decis ca în 
caz de nevoje alți 4000 de soldați bri- 
tanici să debarce în provincie făcînd 
ca numărul total al acestora să se ri- 
dice la 18500. Brian Faulkner, care a 
demisionat din postul de premier al 
Irlandei de Nord în semn de protest 
față de inițiativa guvernului britanic, a 
acceptat să rămînă în funcţia sa pînă 
la preluarea puterii legislative şi exe- 
cutive de către Londra. 

Suspendarea unui parlament regional, 
împotriva dorinței guvernului provinci- 
ei şi împotriva dorinţei majorităţii 


membrilor acelui parlament, pune Ma- 
rea Britanie în situaţia de a înfrunta 
o criză constituţională, cea mai gravă 
după părerea ziarului „The Times”, de 
la aceea provocată de abdicarea rege- 
lui Edward al VII-lea în 1936. Se recu- 
noaște în general că decizia guvernului 
britanic de a prelua puterea în Ulster 
nu este o decizie  neconstituţională: 
Legea din 1920 asupra Irlandei rezervă 
autoritatea finală guvernului de la 
Westminster care trebuie însă în orice 
acţiune vizînd păstrarea „legii şi a ordi- 
nii“ în Irlanda de Nord să obţină a- 
cordul parlamentului de la Londra. 

Marţi, în timp ce o mulţime de 
100 000 de protestanți manifesta împo- 
triva măsurilor guvernului britanic în 
faţa clădirii parlamentului  nord-irlan- 
dez întrunit în ultima sa ședință, Ca- 
mera Comunelor a aprobat cu o ma- 
joritate neobişnuită — 483 contra 15 
voturi — suspendarea Stormontului și 
ecnducerea Ulsterului de la Londra. 

Declarînd într-un discurs televizat 
că „noile măsuri sînt menite să creeze 
un început pentru a se putea ieşi din 
cercul vicios al actelor de violenţă“ și 
dînd asigurări în ceea ce priveşte „res- 
tabilirea deplinelor drepturi ale ambe- 
lor comunităţi“, premierul Heath a re- 
afirmat că Ulsterul va rămîne o parte 
a Marii Britanii atita timp cît majori- 
tatea populaţiei sale nu-şi va exprima 
dorinţa de unire cu Republica Irlanda. 
În opinia lui „The Economist“, „gu- 
vernarea directă de la Londra, mai 
mult decît un prim pas spre guvernarea 
de la Dublin, cum se tem protestanții, 
pare să afirme că Marea Britanie este 
una şi indivizibilă. Totuși — adaugă 
săptămînalul relevînd principalul peri- 
col al măsurii — Irlanda de Nord nu 
poate fi guvernată direct de la Londra 
fără ca majoritatea populaţiei de aco- 
lo să accepte acest lucru”. Parcă pentru 
a confirma primejdia potenţială a noii 
situaţii, ex-premierul Faulkner a de- 
clarat că se teme că „poporul va a- 
junge la concluzia că violența dă rezul- 
tate“, iar unii deputaţi unioniști s-au 
grăbit să anunţe că nu vor coopera cu 
noul secretar de stat. William Craig, 
liderul organizaţiei protestante extre- 
miste „Ulster Vanguard“ afirmînd că 
„Ulsterul este azi mai aproape de 
războiul civil decît ieri“, a cerut co- 
munităţii protestante să respingă orice 
formă de cooperare cu autorităţile bri- 
tanice și a chemat-o la o grevă de dcuă 
zile. 

La rîndul ei, Armata  Republicană 
Irlandeză a denunţat noile măsuri 
ca „total inacceptabile: şi ambele ei 
aripi atit „Provizionalii“ cît şi „Oticia- 
lii” au declarat că acţiunile lor vor 
continua. Această atitudine nu exprimă 
însă şi poziţia celei mai mari părți a 
comunităţii catolice. Partidul Social- 
Democrat şi Laburist, principalul partid 
de opoziţie din Stormont, exprimîn- 
du-și unele rezerve faţă de politica de 
internări, a declarat că va sprijini mă- 
surile britanice, iar „Mişcarea pentru 
drepturi civile“ chiar considerînd că 
„nu s-a făcut încă nici o încerca- 
re reală de a se stabili democraţia în 
provincie“, şi-a suspendat  marşurile 
timp de o lună în așteptarea rezultate- 
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lor în privința internării şi a stabilirii 
drepturilor civile. La Dublin premierul 
Jack Lynch, primul ministru al Repu- 
blicii Irlanda, a declarat că „iniţiativa 
britanică în Irlanda de Nord constituie 
un pas înainte în căutarea unei soluţii 
durabile a problemelor existente încă 
în relaţiile anglo-irlandeze“ şi a hotă- 
rîit retrimiterea la Londra a ambasado- 
rului irlandez rechemat cu ocazia eve- 
nimentelor din „Duminica sîngeroasă“ 
de la Londonderry. 

În ceea ce priveşte presa insulară, 
ea adoptă cele mai diferite atitudini şi 
exprimă păreri reprezentative pentru 
fiecare nuanţă a spectrului politie bri- 
tanic. Mergind de la optimismul preca- 
ut al lui „The Sunday Tirnes* („Este 
singura decizie care putea fi luată în 
împrejurările actuale și care creează 
premisele unei schimbări în teribila 
situaţie existentă“) la pesimismul lui 
„The Sunday Telegraph“ („Dacă noul 
început al premierului Heath nu va 
duce rapid la o dezamorsare a situaţiei 
explozive, atunci, fără îndoială, că 0 
va înrăutăţi“), ea este unanimă în- 
tr-o singură privinţă: iniţiativa în sine 
nu reprezintă o soluţie la nici una din 
problemele  Ulsterului. Punînd capăt 
unei guvernări locale, care după păre- 
rea minorităţii catolice ignora intere- 
sele ei, se creează o nouă situaţie. Po- 
tenţial primejdioasă prin reafirmarea 
nu numai politică dar şi militară a do- 
minaţiei britanice, dar oferind totuşi 
speranța în cazul că se realizează re- 
formele promise, de a se găsi o bază 
reală în vederea soluționării crizei. 


Dorin Suciu 


WASHINGTON 


à 


CONFERINTA 

DE PRESĂ 

A PREŞEDINTELUI 
NIXON 


T ntrucit întrebările reporterilor s-au 
[reies şi la politica externă şi 
la preocupări interne, ultima con- 
ferință de presă a preşedintelui 
Richard Nixon a exprimat punctul de 
vedere al Administrației față de mul- 
te probleme la ordinea zilei. Iată cî- 
teva dintre cele mai importante : per- 
spectivele apropiatei vizite oficiale a 
preşedintelui S.U.A. în Uniunea Sovie- 
tică. Președintele consideră că, la Mos- 
cova, discuţiile se vor referi la „o se- 
rie de probleme concrete de foarte ma- 
re importanţă, dintre care una ar pu- 
tea să fie limitarea armelor strategice, 
dacă nu cumva aceste tratative 
(S.A.L.T.) vor constitui o problemă re- 
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CONVORBIRILE S.A.L.T. 


vietice și Statelor Unite 
ale Americii. 
Astfel, după cum se știe, 


in cuvintarea rostită la 20 


Incepule, după cum se 
ştie, în noiembrie 1969 şi 
desfăşurate alternativ la 
Helsinki și Viena, convor- 
birile sovieto-americane 
privind limitarea armelor 
strategice intră, cu aciu- 
ala rundă, a şaptea, in- 
tr-una din fazele lor cele 
mai importante. 

Cea de a 144-a şedinţă 
plenară, desfăşurată marţi 
la Helsinki a avut loc sub 
semnul declarațiilor opti- 
miste, chiar dacă pruden- 
ie pe alocuri, tacute de 
şefii celor două delegaţii 
la tratative: Vladimir S. 
Semionov și Gerald C. 
Smith. 

„Uniunea Sovietică a- 
cordă o importanţă deose- 
bită acestora (S.A.L.T. — 
n.n.) și este în favoarea 
realizării unui acord reci- 
proc acceptabil pe baza 
principiului unei egale 
securități“, „Avem ferme 
instrucțiuni din partea gu- 
vernului sovietice — a a- 
dăugat Vladimir S. Semi- 
onov — să lucrăm intr-un 
spirit constructiv şi prac- 
tic“, La rîndul său, Gerald 
C. Smith a declarat, prin- 


tre altele, la sosirea sa în 
capitala finlandeză : „Noi 
sperăm că această sesiu- 
ne a S.A.L.T. va conduce 
la un acord asupra limită- 
rii rachetelor antibalistice 
(ABM) ca și la un acord 
provizoriu privind unele 
arme ale sistemului ofen- 
siv“, 

Programul convorbirilor 
nu este riguros fixat, sar- 
cinile numeroase şi com- 
plexe care stau în fața de- 
legațiilor impunind, aşa 
după cum s-a declarat, o 
activitate deosebit de in- 
tensă de negocieri și tra- 
tative. 

Observatorii politici a- 
cordă actualei runde a 
convorbirilor S.A.L.T. 
şansa de a apropia punc- 
tele de vedere ale celor 
două părți, de a realiza o 
limitare a divergenţelor, 
chiar dacă numai în anu- 
mite aspecte implicate de 
voluminosul şi delicatul 
dosar al armelor strategi- 
ce. Aceste aprecieri își 
identifică suportul în de- 
clarațiile făcute cu puţin 
timp în urmă de factorii 


responsabili ai Uniunii So-, 


martie la Congresul al 
XV-lea al sindicatelor din 
U.R.S.S., L.I. Brejnev, a- 
precia: „Acordăm o mare 
importanță convorbirilor 
sovieto-americane cu pri- 
vire la limitarea înarmă- 
rilor strategice, Cheia suc- 
cesului lor constă în recu- 
noaştierea de către ambii 
parteneri a principiului 
securităţii egale a părţilor 
și în hotărîrea de a urma 
in fapt acest principiu. 
Sintem pentru realizarea 
unci intelegeri reciproc 
acceptabile, Ea ar cores- 
punde atit intereselor po- 
poarelor sovietice şi ame- 
rican, cit şi intereselor 
securității internaționale“. 
Cit privește pe R. Nixon, 
preşedintele S.U.A., aces- 
ta aprecia: „Cred că 
există toate şansele in a- 
ceastă privință... in sensul 
că am putea ajunge la 
un acord în privința 
S.A.L.T., la Moscova, pri- 
vind limitarea atit a ar- 
melor defensive, cit şi 0- 
fensive, întocmai ca şi a- 
corduri in multe alte do- 
menii“. 

G.P: 


zolvată încă înainte de această călă- 
torie”. Apreciind ca puțin probabilă a- 
ceastă ultimă ipoteză deoarece, deşi 
cele două părți sînt în principiu de 
acord asupra limitării armelor ofensi- 
ve sau defensive, ele sînt „încă foarte 
departe de acord într-o serie de pro- 
bleme esențiale“. Richard Nixon şi-a 
exprimat speranța că divergențele vor 
fi reduse. Referindu-se la „observațiile 
cit se poate de constructive ale lui 
L. I. Brejnev în sensul că la Moscova 
s-ar putea ajunge la un acord în pri- 
vința S.A.L.T. ca şi în multe alte do- 
menii“, preşedintele Statelor Unite a în - 
cheiat subliniind că „perspectivele de 
succes ale acestei întilniri la nivel înalt 
sînt foarte bune”. 

Înainte de a pleca în Uniunea Sovie- 
tică președintele va face o călătorie în 
Canada. Întrebat despre şansele de 
succes ale tratativelor  americano-ca- 
nadiene, președintele a răspuns : „Cred 
că este foarte util să ne întîlnim cu 
prietenii din Canada, deşi după toate 
probabilitățile, vom constata că avem 
unele dezacorduri foarte fundamentale 
după întîlnire, ca şi înainte de ea“. 

Răspunsurile la întrebările privind 
perspectivele războiului din Indochina 
şi ale tratativelor de pace de la Paris 
(întrerupte în prezent din iniţiativa 
părţii americane) au fost evazive. Pre- 
şedintele s-a declarat „gata pentru tra- 
tative atit pe căi publice cit şi pe căi 
particulare“, dar s-a arătat sceptic în 
privinţa reluării concrete a negocieri- 
lor de la Paris. Președintele a refuzat 
să precizeze programul de retragere a 
trupelor americane din Indochina, dar 
a declarat că se va da un nou comu- 
nicat în această privinţă, inainte de 
1 mai. 

Pe plan intern, s-a discutat mai mult 
despre trei subiecte : inflaţia, atitudi- 
nea oficială faţă de folosirea autobuze- 
lor pentru asigurarea integrării ra- 
siale în şcoli şi aşa-numita afacere 
III. 

Preşedintele s-a declarat satisfăcut de 
eficienţa controlului asupra indicelui 
preţurilor de consum la articolele care 
sînt supuse controlului, dar nesatisfă- 
cut de „creșterea regretabilă a prețuri- 
lor produselor alimentare”, al căror in- 
dice nu este controlat. 

Este sau nu constituțională măsura 
cerută de preşedinte Congresului şi 
anume instituirea unui moratoriu pe 
timp de un an asupra hotăririlor ju- 
decătorești care ordonă folosirea au- 
tobuzelor pentru asigurarea unui grad 
sporit de integrare rasială în şcoli ? Pe 
de altă parte, hotărîrea guvernului de 
a aloca sume mai mari în şcolile pentru 
negri (cu scopul de a le ridica standar- 
dul şi de a opri astfel afluxul elevilor 
negri spre şcolile predominant albe) este 
interpretată cu îngrijorare, de o parte 
a opiniei publice ca o reîntoarcere la 
vechea doctrină a şcolilor separate 
dar egale pentru negri, cu alte cuvin- 
te ca o revenire la segregaţia rasială. 
Ambele aspecte au fost supuse discu- 
tiei la conferinţa de presă prezidenţia- 
lă. Preşedintele Nixon şi-a exprimat 
convingerea că intervenţia solicitată de 
el Congresului va fi considerată consti- 
tuţională de Curtea Supremă. El a 
susținut că „transportul cu autobuzele 
în scopul realizării unui -echilibru ra- 
sial nu numai că nu duce la o educaţie 
superioară, dar duce chiar la o edu- 
caţie inferioară” şi a apărat principiul 
aşa-zisei  „educaţii compensatoare”. 
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în baza căruia se atribuie fonduri supli- 
mentare şcolilor pentru negri, deşi 
e recunoscut că, aşa după cum a reieşit 
din anchetele minuţioase intreprinse de 
rețeaua de televiziune N.B.C., sistemul 
nu a dat roade acolo unde a fost apli- 
cai pină acum. 

Ziariștii au dorit să afle care este 
opinia președintelui în legătură cu 
scandalul 1.T.T.-Kleindienst, o afacere 
tinzind să ia proporţiile cazului Hu- 
ghes-lrving, cu deosebirea — majcră 
— că unora dintre persoanele impli- 
cate și anume Richard Kleindienst aş- 
teaplă să fie confirmat în Senat în 
funcţia de ministru al justiţiei al Sta- 
telor Unite. Foarte pe scurt — presa 
a relatat despre aceste neclarităţi, 
iar noi vom reveni cu detalii suplinen- 
tare — este vorba despre faptul (dez- 
văluit de ziaristul Jack Andersun) că 
societatea International Telephone and 
'Telegraph Corp. a oferit partidului re- 
publican, pentru convenţia sa care va 
avea loc la vară. o contribuţie de 
400 000 de dolari în schimbul „.bună- 
voinţei“ Ministerului Justiţiei faţă de 
încălcarea legislației antitrust de că- 
tre I.T.T. Kleindienst. care era minis- 
tru adjunct al justiţiei. şi John Mitchell, 
pe atunci ministrul justiţiei (a renun- 
tat la funcţie pentru a pregăti sus- 
amintita convenţie republicană) ar fi 
fost la curent cu aceste tranzacţii ve- 
roase sau ar fi participat chiar la ele. 
Jocul afirmațiilor, al dezminţirilor şi al 


revenirilor este. deocamdată,  zăpăci- 
tor. Între timp, Jack Anderson dezvă- 
luie mereu noi aspecte, ca de pildă pre- 
siunile exercitate de I.T.T. asupra gu- 
vernului american pentru a-l determi- 
na mai întîi să împiedice venirea la 
putere a guvernului Allende și apoi să 
ia „măsuri drastice” împotriva acestui 
guvern şi să adopte, în general, o po- 
litică mai dură faţă de ţările latino- 
americane. 

Preşedintele Nixcn a afirmat, la con- 
ferința sa de presă, că continuă să-l 
considere pe Kleindienst „un om ca- 
pabil, cinstit. deplin calificat pentru a 
fi ministru al justiţiei al Statelor Uni- 
te”. Cît despre marile contribuţii ale 
unor corporaţii la campaniile electora- 
le, cu scopul de a obţine în schimb anu- 
mite avantaje, preşedintele a spus că 
Administraţia sa nu răsplăteşte în nici 
un fel contribuţiile de acest gen, dar 
că „L.T.T. a avut, în decursul anilor. o 
contribuție la numeroase evenimente 
politice, ea devenind un mare c-nglo- 
merat sub cele două administrații an- 
terioare, Administraţia Kennedy şi Ad- 
ministraţia Johnson”. care nu au făcut 
nimic peniru a opri creşterea lui, spre 
deosebire de actualul guvern care, po- 
trivit afirmației preşedintelui, a adoptat 
măsuri antitrust împotriva I.T.T. Afa- 
cerea continuă, însă, să ia proporţii, 
dezlegarea ei nu se întrevede încă. 


Felicia Antip 


Proiectul regelui Hus- 
sein privind crearea unui 
regat unit continuă să do- 
mine scena politică inter- 
arabă, ca și — implicit — 
propunerea Bagdadului de 


ÎNTREVEDERI 
INTERARABE 


menea guvern, precizand 
că această propunere a 
tost avansată ca ripostă 
la „planul Hussein“. In 
momentul de față, a spus 
el, Organizaţia pentru Eli- 


constituire a unei uniuni vizita ce întreprin- berarea Palestinei este re- 
tripartite (Irak, Siria, de suveranul haşemit, cunoscută ca reprezentan- 
Egipt) şi atitudinea față de incepind din 28 martie, la tul legitim al poporului 


rezistența palestiniană. 

După ce șapte state ara- 
be au respins fără rezerve 
„planul Hussein“, s-a în- 
registrat prima reacţie 0- 
ticială care nu-i este ma- 
nitest ostilă. Este verba 
de declaraţia preşedintelui 
Gaatar El Numeiry  (pri- 
mită cu o vie satisfacţie 
în cercurile politice de ia 
Amman), care a criticat 
graba cu care a fost jude- 
cat proiectul. „Planul. a 
spus el, n-a fost studiat în 
mod suficient de cei ce 
s-au pronunțat împotriva 
lui“, Totuşi, el a formulat 
o serie de rezerve asupra 
proiectului, întrucit „aces- 
ta nu prevede decit tron- 
tierele unei lordanii izo- 
late de națiunea arabă“, 
reatirmindu-și, totodată, 
sprijinul faţă de cauza pa- 
lestiniană, 

Între timp, cei patru c- 
misari ai suveranului ha- 
semit s-au reintors la 
Amman după turneul „de 
informare“ întreprins în 
toate ţările arabe, cu ex- 
cepția Irakului și Libiei 
care au refuzat să-i pri- 
mească, iar Senatul şi A- 
dunarea Naţională iorda- 
niană au aprobat în una- 
nimitate proicetul regelui 
Hussein. „Campania de 
informare“ declanșată de 
Iordania va atinge punctul 
său culminant o dată cu 


Washington, prilej cu care 
va încerca să obţină spri- 
jinul american faţă de 
planul său. În acest sens, 
se apreciază că regele 
Hussein va cere, înainte 
de toate, şefului Casei 
Albe să facă presiuni asu- 
pra Israelului în special 
în ce privește statutul le- 
rusalimului care, potrivit 
noii formule, ar urma så 
devină capitala provinciei 
Palestina, Călătoria suve- 
ranului iordanian — la 
numai 48 de ore inaintea 
alegerilor municipale din 
Cisiordania ocupată califi- 
cate drept „ilegale“ atit 
de Amman cit şi de rezis- 
tenja palestiniană — va fi 
îndeaproape urmărită de 
țările arabe. 

Implicațiile planului lan- 
sat de regele Hussein au 
fost examinate și la intil- 
nirea dintre preşedinţii 
Sadat și Khadafi și o de- 
legaţie palestiniană con- 
dusă de Khaled el Has- 
san, unul din liderii orga- 
nizaţiei „EL Fatah“, intil- 
nire destășurată în locali- 
tatea egipteană Mersa 
Matruh. In legătură cu 
ideile avansate, privind 
crearea unui guvern pa- 
lestinian în exil, Khaled 
el Fahoum, preşedintele 
Consiliului Național Pa- 
lestinian, sublinia că „nu 
avem nevoie“ de un ase- 


palestinian de către toate 
statele arabe, fiind mem- 
bră a Ligii Arabe. 

Alt subiect de preocupa- 
re pentru conducătorii tă- 
rilor arabe: inițiativa ira- 
kiană a unei uniuni tri- 
partite între Bagdad, Da- 
mase și Cairo care nu ar 
urma să includă insă și 
Libia, membră după cum 
se ştie a Federaţiei Repu- 
blicilor Arabe. (Faptul a 
stirnit nemulțumirea ofi- 
cialităților libiene, ceea ce 
a determinat se pare și 
scurta vizilă a preşedinte- 
lui Sadat la Tripoli). Pen- 
tru a sublinia importanta 
pe care o acordă iniliati- 
vei sale, Bagdadul a de- 
semnat pe personalitatea 
„Nr. 2“ a regimului, Sad- 
dam Hussein,  vicepreşe- 
dinte al Consiliului Co- 
mandamentului Revoluţi- 
ei, cu o misiune pe lingă 
guvernele de la Damasc 
şi Cairo. Concluziile vizi- 
tei din capitala siriană e- 
videnţiază limitele pe 
care, în mod necesar, le 
comportă misiunea irakia- 
nă. Siria, membră a Fede- 
rației Republicilor Arabe, 
a hotării să supună pro- 
ieciul irakian spre exami- 
nare Consiliului preziden- 
fial al federaţiei, 


R. G. 
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PARIS 


CONSULTAREA 
DIN APRILIE 


iața politică franceză reflecta încă 
Yan toamna trecută, cu o anticipa- 
tie de peste un an față de sca- 
dența alegerilor legislative, preocupări 
electorale. De la conferința de presă 
din 16 martie a preşedintelui Pompi- 
dou, a căpătat şi ritmul perioadelor 
care preced chemarea cetățenilor la 
urne. Cu atît mai mult cu cît pînă la 
23 aprilie (data ce pare a fi fost defi- 
nitiv — dar nu încă oficial — reținută) 
timpul este foarte scurt. Aşa încît, deși 
campania referendară propriu-zisă nu 
va începe decît după 5 aprilie — cind 
consiliul de miniştri va aproba proiec-- 
tul de lege asupra corpului electoral, 
deci formularea exactă a întrebării — 
programul de lucru al formațiilor po- 
litice franceze s-a încărcat cu şedinte 
şi dezbateri suplimentare, iar pe ordi- 
nea de zi a celor dinainte stabilite 
punctele de discutat s-au înmulţit. 
Mecanismul  preparativelor a intrat 
deci în activitate. Consemnînd cotidiana 
desfășurare a faptelor, observatorii 
continuă însă în același timp să caute 
a descifra motivările profunde ale hotă- 
rîrii prezidenţiale, obiectivele ei apro- 
piate și cele mai depărtate, evantaiul 
posibilelor ei consecinţe. .„De la începu- 
tul anului viaţa politică franceză s-a 
caracterizat printr-o ofensivă a opozi- 
ţiei, în legătură directă cu începerea 
perioadei  preelectorale“ scrie Michel 
Bassi în „Le Figaro“, amintind că pe 
acest fundal politie s-au proiectat do- 
sarele unei serii de afaceri frauduloase, 
controversele în jurul sistemului fiscal, 
nemulțumirile generate de creșterea 
prețurilor şi neliniştea faţă de proble- 
mele folosirii miinii de lucru, conflictele 
sociale grave de la Boulogne-Billan- 
court (Renault). „Cu acest referendum, 
continuă ziarul, preşedintele Pompidou 
porneşte la luptă pentru -a  redobiîndi 
inițiativa“. În primul rind, restabilind 
coeziunea majorităţii : „dîndu-i ceea ce 
poate i-a lipsit: un ţel de acţiune”. 
Consultarea din 23 aprilie poate con- 
stitui pentru majoritate un asemenea 
ţel. Pe acest altar, republicanii indepen- 
denţi (giscardienii), de pildă, vor trebui 
să sacrifice un timp preocuparea de a 
cîştiga teren pentru a modifica în fa- 
voarea lor raportul de forțe — şi ca 
urmare, repartizarea răspunderilor — 
în interiorul majorităţii. Iar în rîndu- 
rile U.D.R., asocierea procedurii refe- 
rendare cu tema lărgirii C.EE. consti- 
tuie o formulă de incontestabil impact, 
sub pavilionul simbiotic —  „continui- 
tate“ şi „deschidere“ — sub care preșe- 


